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PREFACE 

As a tale eminently fitted f or beginners in the study of 
German, Baumbach 's Habichts fräulein is not surpassed. 
The style is clear and simple and at the same time coUo- 
quial, so that the reader readily becomes acquainted with 
the spoken language of to-day. There is plot enough in 
the Story, aside from its charm, to keep up the interest, and 
there are incidents enough to carry the descriptions of cus- 
toms and the relation of legends and superstitions without 
dragging. 

The text follows that in the coUection of tales entitled 
Aus der Jugendzeit. As the story in its original form 
was somewhat too long for school use, a few passages have 
been excised. Great care has been taken, however, to omit 
nothing that furthers the story or that sheds any light on the 
characters. The spelling has been changed to conform to 
Duden 's Orthographisches Wörterbuch (1906). 

The composition exercises serve a twofold purpose: first, 
they illustrate most of the common principles of German 
grammar, and second (and more important), they require 
the Student to make a more critical review of each day's 
lesson and call to his attention the construction of the sen- 
tences much more exactly than even a careful reading can 
do. In the vocabulary the parts of strong verbs, in the 
forms in which they occur in the text, are inserted in alpha- 
betical place. This will enable students who have had but 
iittle drill ^ grammar to use this book easily. 

••• 
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For suggestions on the composition exercises and notes, 
and also for assistance in reading proof , I am under great 
obKgations to Dr. F. W. C. Lieder, instructor in German 
at Harvard University, and for help in preparing vocabulary 
and composition exercises I am indebted to my sister. 

M. C. S. 
Cambridge, January, 1909. 



INTRODUCTION 

Rudolph Baumbach was bom, as he teils us in his auto- 
biography, in Kranichfeld in Thuringia, Sept. 28th, 1840 
(not, as is often stated, in 1841 or 1842). A few years 
after his birth his father was appointed court physician in 
Meiningen, and in that town the boy attended the Gym- 
nasium; but he was, however, more interested in pressing 
wild-flowers, stuffing birds and collecting insects than in 
the study of Latin and Greek. At the age of twenty he 
entered the University of Leipzig as a Student of natural 
science. As is the custom in Germany, he did not continue 
at one place throughout his course, but went from one 
imiversity to another, and finally, in Heidelberg, received the 
degree of Doctor of Philosophy. He then went to Vienna 
for more advanced study, but was soon forced to accept a 
Position as teacher, first in Graz, later in Brunn and finally 
in Triest. Here he began his literary career by editing a 
little weekly which appeared under the title Enzian (The 
Gentian). It was this work that drew to Baumbach the 
attention of the Leipzig publisher, Liebeskind, who has 
brought out most of this author's works. 

Baumbach 's first important work is his ZkUorog, a 
Slovenic saga which he heard in Triest and put into epic 
form in 1874 and 1875. (Published in 1877.) This al- 
ways remained his f avorite work and it was the f oundation 
of his literary success, as it was very favorably received, 
thanks to the efforts of Joseph Lewinsky, a favorite actor 
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in Vienna, who recited the poem not only in that city but 
also in many others. FoUowing this poem Baumbach 's 
works appeared in rapid succession: epics, legends, col- 
lections of songs and tales. In all of them he shows a 
roguish humor and a fresh, healthful joy in living. There 
is a great charm in them and a naturalness in even the most 
fanciful tales which endears them to the reader. Wine, 
love and the joys of the wanderer's life are the favorite 
themes of his songs, some of which have been set to music 
by no less a composer than Franz Abt. The editors of 
the Kommersbuchy the great song-book of the German 
Student, have done Baumbach the honor of selecting for 
their coUection some fifteen of his poems, of which the most 
f amous are Bin ein fahrender Gesell and Die Lindenwirtin 
(Keinen Tropfen im Becher mehr). In these songs Baum- 
bach shows the influence of his model and master, Joseph 
Viktor von Scheffel, a man of similar character and tastes. 
Both writers were lovers of nature and enjoyed nothing 
inore than a foot-tour through their native forests and 
mountains studying the history and legends of their native 
land and the lives of the people. Their style is also some- 
what similar, they look on things from the same Standpoint 
and treat of the whims and foibles of men in a manner 
half humorous and half serious. Sentiment is a predomi- 
nating characteristic in each and tender touches, even 
pathetic incidents altemate rapidly with jovial scenes or 
spirited action. 

In 1885 Baumbach gave up his position in Triest and 
settled in Meiningen with the position of court-librarian 
and the title of court-councilor {Hofrat), Here his duties 
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permitted him to devote himself to his literary pursuits tili 
ili health put an end to his activities about 1895. Ten 
vears later, on Sept. 2 ist, 1905, hisdeath occurred. During 
this Meiningen period he was again exceedingly productive 
along the same lines as during his life in Triest, and again 
we find tales and coUections of songs. Some of his best 
poems appeared in the collection Thüringer Lieder in 1891. 

Baumbach shows himself as a charming raconteur in 
his tales Truggold and in his earlier works which were pub- 
lished in the collection Aus der Jugendzeit, 1895. This 
contains Das Habichtsfräulein ^ which appeared first in 1876 
in the Illustririe Welt, die Nonna and Einbein, which 
appeared in 1877 in the same magazine, and Der Schwieger- 
söhn, which was published in 1878 in Über Land und Meer, 
Das Habichts fr äulein is a tale of peasant life in the 
Thuringian Forest, and the reader is transported to the 
region surrounding Meiningen. That Baumbach was at 
home here is shown by the certainty with which he has 
drawn his pictures. There is no hesitation; he knows the 
woods and hüls and also is at home among the people. He 
has not drawn on his Imagination for his characters, but has 
taken them straight from their village homes just as he must 
have Seen them many times on his wanderings through 
the glorious forests and Valleys of the Thuringian Moun- 
tains. 

It is not within the province of a short introduction to 
give a history of the German Dorfgeschichten, however 
great the temptation to do so in order to set Rudolf Baum- 
bach before his American public in one of his most pleasing 
phases, if not in his most important. Sufl&ce it to say that 
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this style of story, introduced by Annette von Droste- 
Hülshoff and Berthold Auerbach (from whose Schwarz- 
wälder Dorfgeschichten comes the name), has become 
extremely populär in Germany. There is to-day scarcely 
a district in that country which possesses any störe of 
legend or tradition which has not been made famous by 
some local author. What Hermann Schmid has done for 
the mountain peasants of the Bavarian Highlands, Hermann 
Kurz for the Swabian districts and August Wildenhahn 
for the toilers in the mines of the Saxon Erzgebirge, Baum- 
bach has done for Thuringia. And he has far surpassed 
his predecessors in making his characters true to the soil. 
His peasants are genuine and seem to be taken from types 
with which the author must have been well acquainted. 
From their Ups never come any high-flown sentiments or 
abstruse philosophy such as mark the characters in the 
works of earlier authors, especially in Auerbach 's tales. 
Baumbach has taken his peasant as he found him — shrewd, 
witty and rough — and has not attempted to polish him or 
to invest him with anything but the homely virtues of the 
village and forest. And these he develops not by long 
and tedious descriptions but by allowing his characters to 
manifest their various motives, feelings and actions before 
the eyes of the reader. Thus in Dc^ Habichts fr ätdein 
he gives a true picture of the continual strife between the 
forestry officials and the poachers and wood-thieves, with 
no attempt to exonerate the latter, although he seems to 
feel the same S)m:ipathy for them that their neighbors do. 
Nowhere is there any endeavor to draw morals or even to 
insinuate them. There is no striving to show that devotion 
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to duty and hard work must surely triumph even over the 
plots pf the wicked and powerful. The story wanders 
along simply enough through the beautiful forest and we 
catch glimpses of the people in their every-day clothes at 
their every-day tasks. 

Perhaps the chief criticism that can be made of this tale 
is that it is rather a series of sketches than a well-plotted 
novel. And this is the point in which Baumbach falls 
Short of Gottfried Keller, whose Swiss tales are conceded 
to have reached the highest degree of novelistic perfection 
among the Dorfgeschichten,' Although Baumbach must 
)deld place to Keller on the technical side of the novel, he 
is in no way surpassed by him in charm and simplicity 
and in beautiful pictures and naive incidents. Many of 
the latter have but little to do with the development of the 
story and really detract from its continuity. But they 
could ill be spared, as they contain some of the most valu- 
able portions of the tale, for they show Baumbach in his 
best phase, his love for the old traditions of his land. Never , 
does he appear to better advantage than when preserving 
for modern times the superstitious beliefs, the legends 
familiär to the old grandmother in the corner by the stove 
or the quaint sayings of the old peasants. These he re- 
produces as he heard them from the lips of the people 
themselves and by this means he has given his tale, in this 
case as in all his writings, a charming simplicity and straight- 
forward sincerity which at once puts the reader in sympathy 
with the people whom Baumbach loved. 

Although the story is based on a legend and contains 
several other traditions and superstitious beliefs, it never 
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depends on the uncanny or the mysterious for its develop- 
ment. It is confined throughout to the realm of the every- 
day World, and although the people believe thoroughly in 
spooks and signs and mysterious influences, nothing out of 
the ordinary experience occurs in the tale. It is one of 
Baumbach's greatest charms as a writer of fairy-tales 
that he Starts in the work-a-day worid of reality and 
gradually leads off into fairy-land without his readers 
knowing exactly when and where the transition takes place. 
At one moment we are reading about men at their work 
or boys at their tasks in the most matter-of-fact manner, 
and the next thing we know a wonderful change has come 
over the room, which fades away leaving us in a magic 
forest; or an exceedingly commonplace insect or flower 
has developed into a sprite or an elf who leads us off into 
fairy-land. But in Das Habichts fr ätdein the forest is real, 
the trees may sway and creak in the grasp of the storm, 
but they are not endowed with mysterious voices which 
teil of the secrets of nature or of hidden treasure. And 
the work of re3cue is performed, not by a fairy, but by a 
real flesh-and-blood girl who, impelled by her love for the 
victim, rushes through the forest at night and arrives pant- 
ing on the scene just in time to prevent the catastrophe. 
There is little of the fairy about her — she is as real as the 
cotton dress she wears. 

As a foil to the simplicity of the peasant life one picture 
is presented of the manners of the fashionable world. It 
is only a passing glimpse, but it shows us the convention- 
alities, insincerities and wickedness of those who are sup- 
posed to be far above the simple peasant. But even the 
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Chief figure in this scene, the lovely widow of the old general, 
falls under the spell of the forest as soon as she steps out 
of her mansion. Among the wild-flowers of the meadows 
and the towering pines of the mountains she feels naught 
but disgust for her old life and becomes a girl again leady 
to sympathize with nature and the piain people among 
whom she finds herseif. And this effect of nature on those 
who dwell in her mid^t and who love her may be taken as 
the underlying motive of this tale, for Baumbach would 
teach US that just as great faithfulness to duty, honesty of 
purpose and loving self-sacrifice are to be found among 
the humble dwellers in the forest as among those of the 
great world with their assumed superiority and greater 
advantages. 

The chief study of this author's life is a monograph by 
Karl Fuchs, Rtidolph Baumbach, Leipzig, 1898. This 
contains the autobiography mentioned at the beginning 
of this introduction. Adolph Stern in his Studien treats 
also of Baumbach, and Zupitza in the Archiv für Literatur 
der neueren Sprachen, 1888 and 1892, discusses the sources 
of his Abenteuer und Schwanke. An estimate of Baum- 
bach's Position as an author may be obtained from any 
history of literature treating of modern writers; perhaps 
those of Richard M. Meyer and Adolph Stern are to be 
most highly recommended. 
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I 

Sie (Sinöb ift ein langgcftrccftcö 3)orf, tödd^e« in 
einem grünen 2:al am gufee be^ ©onner^berg« ge^ 
legen ift- Se^terem gegenüber erl^eben [id^ bie ©pi^ 
i}tn beö SBielftem^ unb be^ ©rad^enberg«, unb il^re 
SSorfprünge, beren einer mit ben 2;rümmem einer 5 
33urg gefrönt ift, Verengen ba« Xal ftellenlDeife fo 
fel^r, bafe ber Söai), toeld^er e^ burd^fliefet^ fid^ l^in 
unb l^er toinben mu^, um au« ber Älemme f)ttau^^ 
gufommen* S« ift ein SBinfel, IDO fid^ nad^ bem 
lanbläufigen Sluöbrudt gud^ö unb ^afe gute Slad^t 10 
fagen, unb felbft in ber nöd^ften ©tabt toufete man 
bon bem Orte lange 3^it ^i<^t ^i^I mtf)v, ate ba§ er 
bie fd^madfl^afteften JJotetten be« ®ebirg« ttefere»^ 

(Srft öor einigen ^ßl^ren töurbe bie @inöb foju^ 
fagen entbedft; e« fam nämlid^ ein geleierter SWonn 15 
in ba« lal, öon bem bie SBauem halb l^erau« l^atten^ 
ba^ er ein ^rofeffor fei. !Der §err ^rofeffor^ SBer* 
ner toar fein 9iame, Hetterte auf allen SBergen l^erum, 
frod^ in jebe ^'6f)k, begudfte jeben ©tcin^ grub l^ier 
unb ba tiefe Söd^er in ben SBoben unb liefe fid^ abenb« 20 
Sieber üorfingen unb ©efd^id^ten erjäl^Ien» J)ann 

1 
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reifte er nad^ ^^aufe, unb ate er im folgenben ^af)v 
töieberfam^ brad^te ^r bem görfter 3)itmar^ bei bem 
er fletDol^nt, ein S&uä) mit, toeld^e^ er über bie (Sinäb 
efd^rieben ^attt^ 

5 Äuriofe ©ad^en tüaun barin gu lefen; ba ftanb 
j- Söv bafe ber fogenannte ^eyentifd^ auf bem !J)on:* 
ner^berg nid^tö anbere^ afö ein Slltar be^ Reiben* 
flotte« X^ox fletöefen toäre^ bafe bie SöelDol^ner ber 
®nöb el^emafö SWenfd^en unb ^ferbe gefd^Iad^tet l^ät* 

10 ten unb bergleid^en l^aarftrttubenbe ©inge mel^r* ^ 

35er görfter l^atte feine g^eube an bem fd^nurrigen 

3cug, unb tütnn er aud^ nid^t alle« glaubte^ toa« ber 

Serfaffer bel^auptete, fo gab er fid^ bod^ ben änfd^ein^ 

äußerte ja aud^ ber ^err ^rofeffor feinerfeitö nie ben 

15 gelinbeften B^^if^I ^^ ^^^ S&af)tf)dt ber 3fcigJ>flc^ 
fd^id^ten, toeld^e il^m ber $err görfter auftifd^te^ !J)en 
Säuern ber ®nöb fiel ba« Söud^ nid^t in bie ^ttnbe, 
unb ba« tüat gut^ benn toer toti^, toit fie fid^ für bie 
üble 9lad^rebe bebanft l^aben Mrben. Unb bod^ be^ 

ao rul^te ba«, tt)a« ber ©elel^rte über ba« Jal gefd^rieben 
l^atte, gröfetenteil« auf SBal^rl^eit. 

SBenn bie brei Söerge, bie ba« Xal einfd^loffen, nur 
l^atten fpred^en tuoHen, fie töürben nod^ gang anbere 
5Dinge berid^tet l^aben* 

25 !Da ftel^en fie alfo, S)onner«berg, Söielftein unb 
3>rad^enberg, blidfen nieber in ba« grüne lal unb 
benfen ber SSergangenl^eit* 9Kan fottte faft meinen, 
baß il^nen bie 3eit lang tolrb* Slm Sag öleMd^t, 
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ober nad^tö [Id^crttd^ nid^t, bcnn ha bcfllnnt ein [on^ 
berbare« SRegen in ben ©d^lnd^ten nnb SBttlbeni^ 

S)ie üerfteinerten Änod^en am !55rad^enberg fügen 
fid^ gnfammen nnb ble nngefügen ©anriet [pielen um 
bie gelfen töie bor 3fa]^rtanfenben* 3n ber 3^^^* s 
genl^öl^Ie toirb'« lebenbig; bie bidtWpfigen ÜKttnnd^en 
fommen an bie 8uft nnb breiten il^ren forgfam ge* 
lauteten ^ort im SWonbfd^in au«* J)roben am $ejren* 
tifd^ fi^n riefige SWttnner in lierfette gefleibet nnb 
burd^ bie 8uft jiel^en braufenb unb faufenb bie enttl^ron* lo 
Un äfen* YJ!S)a^ ift bie toilbe 3fagb/' fagen bie ein^» 
fälttgen Säuern» — Unb n)enn im fernen 9lorben ber 
©ötterjug Derfd^tDunben ift, bann gleitet e« fd^atten:« 
l^aft auf ber Sftömerftrafee einiger; bie Sbfer nnb ble 
ganger bttnfen im äßonblid^t, aber bie SBaffen Mlrren 15 
nid^t, ber $uf ber SRoffe fd^aflt nid^t auf bem steine. 
Unabfel^bar ift ber S^if ^^ enbUd^ in Giebel jerfliegt 
Unten im Xal, in ber Äloftermine, töanbelt langfamen 
©d^ritte« burd^ ®ebüf d^ unb garrenfraut ein 9Könd^ ; 
er fud^t ettt)a« unter ben Irümmem nnb öerfd^toln^ » 
bet gegen äßorgen l^inter einer Verborgenen Iure. 
3)rUben aber auf ber ^abid^tdburg fitjt eine fd^öne, 
bleid^e Jungfrau auf einem ©tein; fie ringt bie 
^ttnbe unb l^arrt Deffen, ber fie erlöfen fott* Am 
luftigften gel^t e« auf einem SSorfprung be« 35onner«^ 25 
berg« gu* S)ort an ber ©tätte, tt)o el^emate ber 8io* 
benftein geftanben, tongt eine auSgelaffene SBanbe; 
baS finb bie einft gefürd^teten 9tttbel0ftt]^rer ber ouf^ 
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ftttnbifd^cn 58aucm. <S>it tragen tcilmctfe bie Äöpfc 
unter bem Srm unb il^re gerbrod^enen ®ebeine flap^ 
pem ben Saft* 
©0 unterl^ölt man [id^ in ber (Sinöb um 9Wttter= 
5 nad^t^ unb bie alten ^Scrge fd^auen gu unb tüürben 
beifällig mit bem Äopf nidtcn, tDcnn ba^ il^r fteifer 
3iaden gulic^e* -. 

^ * * * 

II 

®ic Käufer ber Sinöb [teilen jerftreut unb giel^en 

lo fid^ am 33erg l^inauf bi^ bal^in, too ber SBalb ber 
SBiefenfuItur eine ©d^ranfe giel^t. 3!)ort [tel^t bai8 
größte unb freunblid^fte §au^ be^ 3)orfe«, unb ba^ 
^irfd^gemeil^ am ©iebel belel^rt un^^ ba^ l^ier bie 
görftertüol^nung ift. ©d^eune unb ©d^uppen^ fomie 

15 ©tallungen [inb aud^ borl^anben unb mit iem Söol^n^ 
l^au^ burd^ einen fleinen ©arten berbunben, in n)eld^em 
Siitterfpom^ gud^^fd^toang, (Sibifd^ unb 9ielfen^ bie 
gelDöl^nlid^en S^^^P^^^i^^ ^^^ 33auemgärten^ il^re 
§äupter über ba^ unfd^einbare ©emilfe emporl^eben* 

2o @^ toar ein 3funimorgen, unb bie ©onne, bie in 
biefem Sßonat Diel gu fd^affen l^at, toar bereite feit 
einigen ©tunben auf bem SBeg* ^m görfterl^auö 
rief ber Äudfudf ber fd^margmölber Ul^r fed^^maL 9Kit 
bem legten 9tuf öffnete fid^ bie Xüx, unb l^erau^ 

25 fprangen ein, gtoei, brei, üier Äinber, gtoei jungen 
unb jtoei SÄäbd^en, toeld^e fttmtüd^ Söüd^er unb ©d^ie* 
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fcrtafcin unter bem Slrtn trugen. B^fetät tarn nod^ 
ein 2Ääbd^en, ba8 mar offenbar nid^t mel^r im fd^ut 
pflid^tigen Sllter* ©afür [prad^en bie iungfrttuUd^en 
formen, meldte bie edfigen Sinien ber Söadffifd^perlobe 
bereite überall fiegreid^ jurüdfgebrängt l^atten^ unb 5 
überbie^ ba« lange Äattunfleib, totläjt^ bi« auf bie 
güfee l^erabreid^te. 

„®ebt in ber ©(^ule ^übf(^ at^t!" fagte ba« 2»ab- 
d^en, „unb il^r, 3fungen^ rauft eud^ nid^t auf bem 
^imlDeg! SBenn lieber einer feine ©d^iefertafel 10 
jerbrid^t, fo faufe id^ il^m feine neue^ fonbem fag'« 
bem SSater, unb bann fefef^ einen Äatjenfopf!**!^ 

„Slbje«, @t)'!" riefen bie Äinber unb fprangen ben 
Slbl^ang l^inunter, bafe bie ©d^mämmd^en, meld^ an 
tl^ren 2;afeln mit langen 33inbfttben befeftigt lüaren, 15 
luftig l^in unb l^er flogen* (Sba^ bie ältere ©d^toefter 
be^ fleinen SSolfe^, rief il^nen gmar nad^: „Sangfam, 
langfam!" aber il^re ©timme öerl^allte ungel^ört. 

©ie ging in ba^ ^an^ unb fam gurüdt mit einem 
Seintud^ über bem Äopf unb einem üerbedften ®peife= » 
forb am 2lrm. hinter il^r in ber 2;tir tourbe ein 
äWann fid^tbar, ba^ mar ber görfter S)itmar, ber 
SSater ber Äinber. @r mar gro^ unb breitfd^ulterig, 
fein rötlid^cr SBart reid^te in gmei ©pi^jen bi^ auf bie 
©ruft l^erab, unb l^ätte er ftatt ber grauen Sf^ppe ein 25 
SöärenfeÖ getragen^ ber S)onner«berg mürbe bei feinem 
Slnblidf geglaubt l^aben^ bie guten alten S^^^^f ^^ 
nod^ ber Slltar be^ Il^or öon Opferblut raud^te, feien 
jurüdCgelel^rt 
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Der görfter l^lcU eine gebet in ber $anb, benn er 
mufete einen Sörief an feine Sel^örbe auffetjen, toa^, 
beiläufig flefagt, nid^t gu feinen giebüng^befd^ttftigun^^ 
gen flel^örte* Sfefet nal^m er bie gebet gtoifd^en bie 

5 bärtigen Sippen, legte beibe ^ttnbe auf bie ©d^ultem 
feine« Äinbe« unb fal^ il^r in bie blauen Slugen, bann 
ftrid^ er il^r bel^utfam, aU fürd^te er, bem lieben ®e* 
fd^öpf toel^ gu tun, mit ber 9ted^ten über ben Äopf unb 
f agte mit tiefer © timme : „SJlaä)'^ gut, @ba !" 

10 @ba fteßte fid^ auf bie S^^^^f ^^^ görfter liefe bie 

geber lo« unb füfete feine Jod^ter auf ben 9)hinb. 

3)ann gog fie bie ©d^Ieife il^re« Äopftud^e« fefter unb 

fd^ritt ben Söerg ]^inan*'>(^ 

J)ort befafe ber görfter eine SBalbtöiefe, toeld^c l^eute 

15 gemälzt tt)urbe, unb bie SBiefe toar ©Da« 3W* ®^^ 

JBater fd^aute il^r nad^, bi« il^r lid^te« Äleib l^inter ben 

Saumftttmmen üerfd^iüunben toar, l^ob bann bie geber 

auf unb ging gu feiner ©d^reiberei gurüdf. 

Sba toar ber Siebling il^reö SSater«* @r l^atte ba« 

flo Opfer gebrad^t, il^r eine beffere @rgiel^ung geben gu 
laffen, aU bie« in ber @inöb mögUd^ mar* Se^te 
SBeil^nad^ten toax fie au« bem nttd^ften ©tttbtd^en, too 
fie brei ^ö^re lang mit einer SBüd^ertafd^e alle Sßorgen 
in ba« 3fnftitut ber SWamfell Söinter gegangen toar, 

25 gurüdtgefel^rt unb beforgte nun im SSerein mit einer 
altem SSertoanbten bem SSater bie SBirtfd^aft» Die 
2Äutter rul^te fd^on feit 3fal^ren auf bem fleinen @ot^ 
tedadCer am ^bl^ange be« 3)onner«berge«* 
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III 

SBcnn einer, fei e« burd^ HbftatnTnung, fei e« 
burd^ ^ntfd^Uefeung ber ©emeinbc, ©ürger ober \)kU 
mti)x Sflaä)bax in ber (Sinöb toirb, fo erhält er neben 
Dielen anberen fd^tt^en^toerten 9ted^ten aud^ bie (&x^ 
laubni«, an brei SBod^entagen 3)ien«ta8, ©onner^tag 5 
unb ©onnabenb bürre« ^olg in bcn ®emeinbett)al* 
bnngen gu fammeln, eine ©nrid^tung, bie nid^t nur 
in ber @inöb, fon'bem im ganjen 8anb befielet. 

3)er SBalbfrebler, ber fid^ fd^ämen tüilrbe, einen 
Pfennig gu ftel^Ien, mad^t fid^ fein ©etoiffen barau«, 
mit ber ^olgayt in ben SBalb gu fd^Ieid^en unb fid^ gu 
Idolen, tüa^ il^m beliebt ; unb^enn er üon feinem geinb, 
bem görfter, ertappt unb bom ©erid^t in« ?od^ ge== 
ftedft toirb, fo fd^abet bie ©träfe feinem guten 9iuf 
ebenfoiDenig, toit ber Äarger bem be« ©tubenten. 15 

®ie SBetool^ner ber Sinöb ftanben l^infid^tüd^ be« 
SBalbfrebetö in feinem befonber« guten 9iuf unb bie 
gorftbeamten l^atten mit ben ^olgbieben il^re liebe 
9lot/ 

?luf einem ber Dielen ^fabe, bie ben Jannenmalb 20 
be« JBielftcin« burd^freugen, fd^ritt ein iunger Säger 
bergan* @r mar l^od^getoad^fen, unb bie au^gebilbete 
SWu^fuIatur feine« Äörper«, bie einen SBUbl^auer in 
(äfftafe Derfe^t l^aben mürbe, liefe auf eine ungetoöl^n' 
üd^e Äraft fd^Iiefeen* ©ein regelmäßige« ©efid^t trug 25 
bcn Slu«bru(f ber Offenl^it unb ber ©utmütigfeit, 
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unb bic« im SScrcin mit feinem claftifd^en ©ang bcr^ 
Uelzen il^m tro^ feiner ©tämmigfeit etma^ Änaben= 
l^afte^* @r n)ar mit einem SBort ein prädfü^tv S8iir== 
fd^e^ unb ba^ fd^ien er aud^ gu toiffen, benn er l^atte 

5 auf fein äufeere« offenbar biel ©orgfalt bermenbet* ^ 
©eine graue 3oppe mit bem grünen Äragen unb feine 
mit einer ©piell^al^nfeber gefd^müdEte Wii^t toavtn öon 
feinem Xuii), feine 55üd^öf[inte, fein SBeibmeffer unb 
bie fleine §oIgpfeife geigten eine ©legang, bie man fonft 

10 nur bei ©onntag^iögem antrifft.^ SBer aber nad^ 
bem erften (SinbrudE auf einen fold^en l^ätte fd^Iiefeen 
töoKen, ben mufete ein 55UdE auf bie rote ©affianbrief* 
tafd^e bie brol^enb au^ ber ^oppt l^erborfd^aute, balb 
eine^ SBeffem belel^ren, un^ tüir fönnen bem Sefer nid^t 

15 öerl^el^Ien^ ba^ ber junge ^ögerömann in biefem 5lu=^ 
genblidE ein ©tüdt SBalbpoIigei repröfentiert. 

!J)ie SBalbpoIigei mad^te ein fel^r mid^tige^ ©efid^t; 
gutoeilen blieb ber ^'&zcx ftel^en unb laufd^te in ben 
SBalb l^inein, ob fid^ nid^t irgenb ein berböd^tige^ ®e= 

20 rttufd^ bemel^men laffe, unb in ber lat lie"^ ein fold^e^ 
aud^ nid^t lange auf fid^ toarten^ 2lu^ bem ©idfid^t 
brang ein Ion, toit ü)n du bred^enber 2lft bon fid^ 
gibt, unb ber toilbe ^&%tt fd^Iug aföbalb bie ange=^ 
geigte SRid^tung ein* 

25 Sr toar nod^ nid^t toeit gegangen, afö er eine ®e= 
ftalt entbedfte, bie mit einem langen ^afen einen bilrrcn 
2lft bon einer 2;anne l^eruntergureifeen bemül^t toar. 
2)a^ toar erlaubt, aber ber 3fägcr fd^ritt nid^t^befto- 
tocniger näl^er^ 
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3)ic ©cftalt crtüic« fid^ al« ein Keiner, alter SWann. 
@r 309 bie abgegriffene 5D?ü<je bom Äopf unb fagte mit 
bemütigem Ion: „Söeibmann^l^eil, §err görfter!" 

3)er toilbe 3fägcr, bent biefe Slnrebe nid^t übel gefiel, 
griff gleid^faÖ^ an feine SWüfee unb ermiberte l^erab* 5 
laffenb: „®uten SWorgen, ^xitbtvk,** unb mit einer 
gnttbigen ^anbbetoegung fügte er l^inju: „®eljt nur 
auf," tüorauf ber 3Hte fein ^aiHJt tüieber bebecfte» 

!Der SBeibmann ging prüfenb um ben ©d^ubfarren 
l^erum, auf meldten ber Sllte ba« gefammelte ^olg ge- 10 
padft l^atte, fanb aber nid^t« SSerbäd^tige«» 

„3i)x ^abt bod^ feine 2lf t bei @ud^?" fragte er* 

„3!)er ^immel foH mid^ betoal^ren!" berfe^te ber 
grieberle ; ,,id^ eine 3lf t ! (Sin alter ©olbat tut nid^t« 
Ungefe^Iid^e^, benn e^ ftel^t gefd^rieben: ,©eib un* 15 
tertan eurer Obrigfeit, bie ©etoalt 
tibereud^l^at, tDO aberObrigfeitift, 
bie iftbon®ottt)erorbnetunb]^tttte 
fie glügel ber 99? or genr ö te/" ^^ 

„3i)x feib ja erftaunlid^ bibelfeft," bemerfte ber junge 20 
SKann* 

„3)a^ fommt babon, ^err görfter, toeil id^ frül^er 
Totengräber getoefen bin ; ba l^ört man, toa« ber ^err 
Pfarrer an ben ®räbem fprid^t, unb ba bleibt einem 
mand^e« im Äopf Rängen» aber, ^err göi^fter, ®ie 25 
raud^en einen berflud^t feinen 2;abaf; ba« ift fein 
fd^tt)arger SReuter, gelt? geid^ter Jßortorifo, l^e? ^a, 
\o toa^ tornmt freilid^ nid^t an unfereinen- 9la, lüenn'^ 
^l^nen mx fdpmedt, ^err görfter!" 
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J)er tottbc Säger läd^eltc, bann gog er einen mit 
(Sid^nlaub geftidten Sabaf^beutel aud ber Xa\ä)t unb 
reid^te il^n bem alten» ^!55a ftopft @uci^ eine," fagte 
er in J^iüböottem 2;on, unb ber ^Jrieberle tat tt)ie il^nt 

5 gel^ei^en. 

„Sa, ba« ift ein firaut!" fd^mungelte er, nad^bem 
er [einen mäd^tigen SWaferfopf in SBranb geftedft l^atte. 
„3fetjt nod^ ein &M ©d^napö unb ein ®tüd Sorot unb 
bann einen, ber mir meinen ©d^ubfarren nad^ ^aufe 

10 fai^rt, unb gu §au[e eine orbentlid^e SWal^Igeit auf bem 
2;ifd^ unb ein geberbett unb eine 9iäubergefd^id^te gum 
Sefen, toeiter l^tttte id^ feinen Söunfd^ auf @rben, bcnn, 
,[o ll^r 9la]^rung unb Äleibung l^abet, fo 
laffet eud^ gentigen, benn bie ba reid^ 

15 Serben tDoHen, bie fallen in S5erfu== 
d^ung unb ©tridfe unb lauter törid^te 
unb fd^ttblid^e Stifte, toie gefd^rieben fielet 
aJiattl^äi am Ic^jten, ber ba lautete 
bie ® d^a fe feinet SSaterö unb f o n n t e 

jo bod^ feiner gttnge feine @ne gu feljen — '" 

,,^örtauf, l^örtauf!" rief ber 3fägcr lad^enb. ,,Übri== 

gen« fann id^ Sud^ einen @urer SBünfd^e erfüllen." 

@r fd^nattte feine 3fctgbtafd^e auf unb entnal^m ber== 

felben SBrot unb SBurft, fotüie eine fleine t^I^fd^c. 

25 „St1^t fetjt @ud^, grieberle," ful^r er fort, „Sf)V feib 
bon mir gum grül^ftüdf eingelaben." 

,,0, ber junge ^err görfter ift. aufeerorbentlid^ 
gnttbig; id& l^abe gtoar erft geftem gegeffen, aber id^ 
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toill feine Umftttnbe tnad^en ; ,eure Siebe fei 
ia ia, nein nein, h)aö barüber ifi, Ift 
ö nt Übt IV «Ifo ic§ fage [a, §err görfter/' ^ 

®o fprad^ ber Sllte unb fetjte fid^ aufö SJcooö nieber» 
35er 3föger tat^^ tl^nt nad^ unb teilte ba« @[fen in gtoel 5 
gleid^e Seile* 

„SBaö für (grfal^rungen tiabt ^i)v al« Totengräber 
gemalt?" 

„!Daö fag^ id^ nid^t/' berfe^jte ber Sllte h)id^tig unb 
fd^ftlte. feinen SBurftanteil, ,,übrigen^ brandet man nid^t » 
Totengräber gu fein, um merftoürbige Dinge feigen gu 
fönnen» ©inb @ie fd^on einmal nad^t« im SBalb ge* 
mefen?" 

„T)a^ toill id^ meinen/' antwortete ber ^üQtx mit 
einem beräd^tlid^en Säd^eln, „aber aufeer (guten, ©pilj* 15 
buben unb l^in unb h)ieber einem %u^^ ift ba nid^t^ 
ju fpüren*" 

„yia, na," fd^üttelte ber grieberle. „SRan ergäl^It 
fid^ fo allerlei, unb wenn id^^^ aud^ nid^t öor ©erid^t 
befd^h)ören fann, fo toeife id^ bod^, toa^ id^ toeife* !Da » 
ift gum (Sfempel bort oben bie ^abid^töburg* 3d^ 
bin tieute nad^t in ber 9läl^e geioefen, l^ab' mid^ aber 
tt)ot|I gelautet, meine 9lafe in 3)inge gu ftedten, bie 
mid^ nid^t^ angelten» 35enn gerabe ieljt in ber ©on== 
nentoenbgeit ift alle6 I06 unb lebig, unb ba« ^a^ 25 
bid^t^fräulein get|t ungeniert im SBalb um, tt)ie ein a 
©tabtfräulein, ba^ eine Sanbpartie mad^t, toie fie'« 
l^eifeen." 
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„SBa^ i[t ba^ für eine ©ef^id^te bon bent ^abid^t«- 
fräulem?" fragte ber 3öger gefpannt» 

„%ä), bu lieber ^itnmel, fennt ber $err görfter ba« 
^abid^t^fräulein nid^t? 3a, ®ie finb freilid^ nod^ 

5 nid^t lange in ber fiiefigen ®egenbX35a« ^abid^tt* 
fröulein alfo — ift nod^ ein Kröpfen in ber glafd^e? 
!Danfe gel^orfantft, §err görfter ! — ba6 ^abid^t«- 
fräulein ift ein ©efpenft, bon benen gefd^rieben ftel^t: 
,©ie fäen nid^t, fie fpinnen nid^t unb 

lofantmeln nid^t in bie ©d^eunen, fie 
gefien l^ernm lüie bie brüllenben 
Sölüen unb fud^en— '")<^ 

„Safet @uer ©efafel!'' fprad^ ärgerlid^ ber Säger, 
„unb fagt, tüa^ ^^x tt>i^t" 

15 „!Da^ ^abid^t^fräulein alfo/' ^ub ber Sllte toieber 
an, „ift ein ©efpenft mit einem ©efid^t lüie ©pinnen== 
genjebe unb einem meinen ^leib mit ^artöufemelfen 
berpofamentiert, tda^ aber eigentlid^ 581utfledten finb, 
unb e6 fann feine 9tuf)e im ©rab finben, bi^ eö einer 

ao erlöft. (S^ nieft nömlid^ tiunbertmal, unb nienn bann 

icmanb l^unbertmal ,®ott l^elfM' fagt, bann tut^^ 

einen gewaltigen Ärad^er, unb bie ©efd^id^te ift auö*" 

„35a6 (Srlöfung^njerf ift gerabe nid^t fd^tüierig/' 

meinte ber Säger, „unb e6 tüunbert mid^, bafe eö biö 

25 ietjt nod^ feiner öollbrad^t l^at." 
X „@iner, ein ^olgl^auer," ful^r ber JJ^eberle fort, 
„mar einmal nal^e brau. @r l^atte bereite neununb^ 
neunjigmal ,®ott l^elfM' gefagt, toie fie aber jum 
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l^unbcrtftcnmal gcnicft l^at, ba ift ber äÄonn ungcbulbig 
gciüorbcn unb l^at gefd^rtccn: ,äd^, ba gcl^ bu bod^ gum 
Äudud mit bcincr ctoigcn 9itcferci!> Unb ba toar 
ba^ arme ^abid^t^frttulein tüicbcr öcrtüunfd^cn» Sin 
anbcrmal i)at aud^ einer baö 9iiefen gel^ört unb mit 5 
,®ott l^elfM' geantwortet, toeil il^m aber ba^ etoige 
©ottl^elffagen langtoeüig geh)orben ift, fo l^at er eine 
Sbiüed^flung l^ineinbringen tüoüm unb l^at beim n&ä)^ 
[ten 9liefer ,^ro[itI' gerufen* Unb ba toar'6 tüieber 
nid^t« mit ber Srtöfung, benn bie ©efpenfter fönnen 10 
ba^ grangöfifc^e nid^t leiben/' 

3)er 3äger ladete, ful^r aber im nttd^ften äugenblidt 
gufammen, benn bid^t neben il^m niefte jemanb taut 
unb öemel^mlid^* 

„®ott l^elf' !" brüHte ber griebcrie unb gitterte babei 15 
am gangen 8eib* 

„$agi!" erflang e6 mieber au« ben SBad^oIber^ 
büfd^en, unb ber Sitte antwortete, mle eö fein mufete. 
3)er iunge SBeibmann aber mar aufgefprungen unb 
btidEte fpäl^enb nad^ ber ©tette, üon too ber Saut fam* 20 

„^agi !" erf d^otl e« gum brittenmat, bod^ folgte bie«* 
mal bem 9iiefen ein fd^abenfrol^e« Äid^em, unb au« ben 
SBüfd^en taud^te ba« 3«äbd^en auf, beffen «eJanntfd^aft 
tt)ir üorl^in gemad^t l^aben» 

„@t)a!" rief ber 3öger l^alb ärgerlid^, l^atb erfreut* 25 

,,314 ba^ ift t6\üi^l" tackte &a unb fc^Iug bie 
^änbe gufammen* „Da« gibt eine ©efd^id^te für ben 
SSatcr unb bie SWul^Tue* ?lein, toie ber ^err gorft* 
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ßcl^ülfe baftel^t! O, ^aM, toenn bu btd^ nur feigen 
lönnteft!" 

„Unbanb!" brol^tc bcr ^&qtv. „SBart' nur, btc 
©träfe bleibt nid^t au^ — aber bu benfft bod^ nid^t, 

5 bafe id^ im @m[t geglaubt l^abe — " 

„8Ber tod^?** fagte (Söa nedtcnb. „^aft bu nid^t 
,®ott^eIf!' gerufen?" 

„!I)er grieberle h)ar'«/' entgegnete ber ^fäßer in mU 
rüftetem 2;on» „grieberle, begeugt mir ba«!"^^ 

^^ «3«, Jungfer @t)d^en, e^ ift fo/' gab ber alte gur 
Hnttoort „aber nel^men ©ie mir^« nid^t übet, e6 ift 
nid^t tool^Igetan, mit fold^en !Dingen ©pafe gu mad^en, 
ba« t|at fd^on mand^er bereut* @6 ftel^t gef daneben: 
,©itjetnid^t, ba bie ©pötter fitjen, benn 

i5il^nen tDttre beffer, man l^inge il^nen 

einen äWül^Iftein an ben ^al« unb 

öerfenfte fie in« äWeer, alltoo ift $eu= 

Ienunb3ft^^^nappe n/V 

35er olte grieberle brummte no^ öiel üor fid^ l^in. 

ao (gr toar offenbar üerftimmt barilber, bafe fid^ ba6 öer- 
meintlid^e ^abid^t^fröulein aU be« görfter« Sod^ter 
entpuppt l^atte» (gr l^ätte red^t gern l^unbertmal ,®ott 
¥W 1' 9^f öfit/ i>^^^ i^i^ ©efpenfter pflegen ba« @rW^ 
fung^toerf nid^t fd^Ied^t gu l^onorieren, unb menn ba« 

25 Honorar aud^ nur au« einer ^anbüoll ©teine ober 
ein paar Sanrtengapfen beftel^t, man föl^rt barum bod^ 
nid^t fd^Ied^t, benn loenn man in feiner S3el^aufung an== 
getommen ift, l^aben fid^ Xannengapfen unb ©teine in 
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@oIb t)erti)anbelt ober in diamanten, fo grog tvie bie 
^ütincrcicr» ^^ 

!Da fid^ bie beiben iungen Seute nid^t tveiter um ben 
grieberle (ümmerten, fo loanbtt [id^ biefer, gumal ba 
aud^ ba« grül^ftüdt bi« auf bie SBurftfd^alen öergel^rt 5 
toar, toicber gu feiner tlrbeit. 

!Da aber ereignete fid^ ettoa«, ma« ein nid^t eben 
gttnftige« Sid^t auf ben ^l^aralter be« alten i^rieberle 
todrf* ?lte er fid^ nämlid^ büdfte, um ba« ^olg auf 
bcm ©d^ubfarren mit einem ©tridt gu befeftigen, fiel w 
il^m ein Heine« S3eil au« ber 3adte^ h)o er e« beim 
9iat|en be« 3ftger« öerborgen l^atte. (gr beeilte fid^ 
gtoar^ ba« verpönte SSkrIgeug n)ieber gu Derftedfen, aber 
e« mar gu fpät* !Die gorftpoligei fprang l^ingu, ergriff 
e« unb rief. 15 

„^ab^ id^ bid^^ alter ©pi^bube! 9la toarte, ba« 
foll bir angeftri<i^en »erben." 

ffj^err, gel^e nid^t in« ©erid^t mit 
b einem fined^t!'" rief ber grieberle unb l^ob 
flel^nb feine ^änbe empor. » 

„®e^' ^an«/' bat (güa, „gib bem grieberle fein 
©eil toieber unb geig' il^n nid^t an." 

-„®e]^t nid^t/' t)erfe^te ber toilbe 3fttger mit gerungel* 
ter @tim y toäl^renb er \i^ Flamen be« ©trapKigen in 
feine blutrote ©d^reibtafel eintrug ; „gel^t nid^t, ©träfe «5 
mufe fein. Äomm^ (güa !" Damit fd^ritt er öoran. 

(St)a mad^te bem Eliten ein berul^igenbe« ^tvifiXi unb 
folgte bem 3fager nad^. 
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„35u bi[t im gangen genommen bod^ ein guter Äerl, 
Onfel ^an«/' fagtc [ie, feine ^Dienftfertigteit aner- 
fennenb» 

Über ba« ©efid^t be« ©urfd^en flog ein ©d^atten^ 
5 „9lenne mid^ nid^t Onfel, (Sbd^en, bu toeifet, bafe id^ 
ba^ üon bir nid^t leiben fann/' 

(göa ladete* „3)a« fann id^ bir nid^t erlaffen/' fagte 
fie» ,,!Du l^aft ja aUe«, ma^ gu einem Onfet getiört, ba^ 
iä) bid^ fo nennen mürbe, aud^ toenn bu nid^t ber 
lo SBetter meiner feligen 9}hxtter toäreft» SSerfd^toenbeft 
bu nid^t bein l^albeö @inf ommen in gebgetten unb §am^ 
pelmännem für bie Äinber?" 

J)er ^&%tx ladete unb fein ©efid^t tiatte in biefem 
äugenblidt in ber Sat ettoa^ onfell^aft ©utmütige«, 
15 !J)er ^fab tourbe ie^t fteil unb bie Unterl^altung 
ftodtte* SBalb brang ba^ Siaufd^en eine^ SBaffer^ an 
ba^ £)f)x ber beiben jungen ?eute unb toenige SWinuten 
fpttter ftanben fie an einer ©d^Iud^t, in toeld^er ber 
S9ad^, ber bie (Sinöb burd^fliefet, fd^ttumenb über bie 
ao bunfelfarbigen gelfen l^intoeg fprang» Über ben 93ad^ 
fütirte ein 3ägct:fteg, ber nur au6 einem rol^ bel^auenen y 
SBaumftamm beftanb* $ier l^ielten bie S3eiben an* ^ 

,,!Du gel^ft je^t auf bie SBiefe," fagte ^an^, „unb 
id^ mufe l^inüber in ben ©d^Iag/ SBenn bu el^er nad^ 
25 ^ciufe tommft ate id^, fo fag^ bem SBater, too bu mid^ 
getroffen l^aft*" 

„Slber bu geigft ben armen grieberle nid^t an? 3)u 
ftreid^ft feinen 9lamen mieber au«?'' 



Das ^abidjtsfräulein IT 

„®c^t nid^t, gcl^t ntd^t/' t)crfc<jtc bcr ^ttger unb jog 
bie Slugcnbraucn in bic ^öl^c: „bie ^flid^t, ba« &t^ 
toiffcn! — Xut mir Icib, aber eö gel^t toal^rl^aftig nid^t." 

Da« äßäbd^cn h)arf tro^ig bic Sippen anf: „Onfcl 
t^an«, bu ntufet, id^ gtt)ingc bid^." 

„^oi)oV* lad)tt bcr toilbc 3fög^i^/ n^^^ tooKcn iüir 
fe^cn/' 

®n ®riff, ein ©prung unb (göa [tanb auf bcm 
©tcg, bcr über bcn S3ad^ füfirtc unb l^ielt triuntpl^icrcnb 
bic rote S3ricftafd^e in bie ^öl^e* lo 

$an« fd^aute betDunbernb unb fd^aubemb guglcid^ 
auf ba« furd^ttofe äßäbd^cn. 

„filomm^" bat er, „lafe c6 gut fein, tontm^ gurüdE, 
bu bift in ©cfa^r," 

„SSerfprid^ mir, ^an^, bafe bu bcn griebcrie nid^t 15 
angeigen mittft, ober id^ lücrfc bic Sörieftafd^c in bcn 

3ti bcm milbcn Säger regte fid^ bcr Srotj. 

„Äomm^ nur l^crüber/' mai)ntt er, ,,abtrotjen laffc 
id^ mir nid^t«, aber öieUeid^t f önnen tüix un« öcrglcid^cn* 50 
©0, ba bift bu. S^^^\i ßi^ft bu mir meine S3ricf* 
tafd^e gurüdt/x 

!Die SBcbingung tourbe mit einem ©cufger erfüKt. 

ffS'^dtm^ fd^toörft'bu, feiner ©ecle bic l^cutigc 
^abid^t^fräulcingcfd^id^tc mitgutcilcn." 25 

„!Da« ift fiart/' feufgte (Söa, „aber e« fei.'' 

„Unb britten«/' fd^Iofe bcr 3öger unb feine ©timme 
tourbe unfid^er — „britten« gibft bu mir einen Äufe-" 
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„Ol^o, tnctn ^önöd^cn !" rief (äba cntrüftct* „®o 
einer bift bu? ©e)^! fc^äm^ bi(^I% 

,,SBaruTn foll id^ mid^ fd^tttnen?" öerfetjte ^an« mit 
gut atigenommenem S3ieberton» 
5 „!J)u h)iQft ba^ Heine Opfer nid^t bringen unb ücr^ 
langft öon mir, baß id^ mein ©eiüiffen belafte! ®ut 
— h)ie bu tDillft* !Der alte grieberle h)irb angegeigt 
unb fommt brei 2;age in« io^, bei SBaffer unb Sorot 
öermutttd^, ober gar in !DunfeIarreft mit Sntjiel^ung 
10 be« meid^en Sager« unb einem gafttag — ii)a« tDeife 
id^. !Dafür bepitft bu beinen filufe unb id^ mein 
reine« ®eh)iffen. Unfd^utb unb ein gut ®eh)iffen finb 
ein fanfte« JRul^efiffen. g« ift beffer fo." • 
(Sr ftedtte bie Sörieftafd^e ein unb nidte gufrieben mit 
15 bem Äopf» 

Söar e« nun bie ®efftngni«fd^ilberung be« milben 
3fäger« ober ettoa« anbere«, toa« &a in il^rem @nt^ 
fd^Iufe h)anfen mad^te, furg, fie fagte mit einem ©eufger: 
„§an«, bu bift fürd^terlid^ — ba — nun aber löfd^e 
2o bcn 9iamen au« unb mad^e, baß bu toeiter fommft*'' 
®ie h)aren S3eibe rot getoorben, aü bie letjte S5e^ 
bingung erfüllt njurbe, unb blidtten fid^ fd^eu um; 
aber ba toar niemanb, ber l^ätte plaubem fönnen» 
Göa nal^m il^ren Äorb auf, um nun enblid^ bie 
25 SBiefe gu erreid^en; ^an« toanbte fid^, um bem grie* 
berle mitguteUen, baß er für bie«mat ®nabe »alten 
laffen toolle* y 
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IV 

3>r S3ielftetn trennt bte ®nöb öon einem breiten 
^araHeltal, in h)el(^ent ber burd^ [eine ^nbuftrie totit 
unb breit befannte Ort Äaltcnbmnn liegt* (Sl^ebem 
befd^ränfte fid^ bie bortige 3fnbu[trie auf bie SJerfertt* 
gung funftlofer ^oljfd^nitjereien, feit einem 3fal^rge]^nt 5 
aber, feitbem in bem gleden eine S^^^^^\^^^^ beftel^t, 
gelten auö ben §änben ber fleißigen Arbeiter iDol^rc 
Äunftiüerfe tieröor, unb bie el^emattgen SBertftätten 
filieren ietjt ben ftolgen 9iamen ?ltefter«* 

SJBegen feiner freunblid^en, gefunben Sage toar Äal* 10 
tenbrunn fd^on feit geraumer S^it eine beliebte ©om- 
merfrifd^e unb h)urbe namenttid^ öon fold^en ^erfonen 
f)eimgefud^t, beren befd^eibene SDWttel itinen ben foft^ 
fpieligen Slufentl^alt in einem SÄobebab unmögttd^ 
mad^ten» ^ !Die gamitten ber in ben benad^barten 15 
©tabten angefteöten ^Beamten, penfionierte Offiziere 
unb alte, aHeinftet)enbe 3funggefeKen fanben in Äal« 
tenbrunn gegen mäßige SSejal^Iung bequeme, ftitte 
SBol^nungen, eine gefunbe, reid^tid^e Äoft unb überbie^ 
gratis ©auerftoff, foöiel il^re ?ungen aufnel^men fonn* » 
ten* 

5Sor einer 9ieit)e öon 3fal^ren üerbrad^te ber alte ®e* 
neral öon ^elml^off mit feiner tüunberfd^önen jungen 
grau unb einer gal^Ireid^en !Dienerfd^aft bie ©ommer- 
monate in Äattenbrunn, unb turg nad^ feiner Slbrelfe 25 
ging bie SRebe, ber ©eneral toerbe fid^ in ber %äl^e ein 
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Sanbl^au^ bauen. !Da^ ©crüd^t lüar aud^ nid^t aud 
ber Suft gegriffen. @^ erfd^ien balb ein SBeöoQmäd^' 
tigter be^ ©enerafö, ber 9tentmeifter ®taxt, um ein 
©runbftüd gu erwerben. !Dann fanten SBaunteifter in 

5 ba^ Xal, unb mit überrafd^enber ©d^neQe erl^ob [id^ 
am guße be^ Söielftein^ ein Sanbl^au« in italienifd^em 
©tiL „SBiUa geobora" ftanb in gotbenen S3ud^ftaben 
über ber Sinfal^rt, aber im 9Kunb be« SSoIt« l^iefe ba^ 
^au^ baö italienifd^e ©d^Ioß, benn n)ie ein fd^immem* 

lo be^ SWärd^enfd^Iofe, nid^t n)ie ein Sanbl^au« fam e^ ben 
Äaltenbrunnem öor^v 

8lfö ber Söau boKenbet »ar unb bie SBabefaifon be^ 
gönnen l^atte, mar man begreiflid^ertoeife auf ben (Sin* 
gug ber ^errfd^aft fel^r gefpannt, unb bie ©piiäen Don 

15 Äaltenbrunn l^atten bereit« biet über ben bem ©eneral 
gu bereitenben (Smpfang bebattiert; ba erfd^ien ber 
SRentmeifter ©tarf luieber, unb üon il^m erful^r man, 
baß ber ©eneral fd^iuet leibenb in Italien öeriDeile unb 
biefen ©ommer nid^t fommen toerbe» 35ie SSilta blieb 

ao üerf d^Iof fen ; für ba« ^tiftanbl^alten be« ^arfe« iDurbc 
ein ©ärtner angefteKt, toeld^er mit feiner Keinen gami^^ 
lie ba« SBirtfd^aft«gebäube begog, unb ber alte SBeber, 
ein einarmiger ^tiöalibe, toeld^er ber ©emeinbe fel^r 
gur 8aft mx, l^atte ben ^arf gu beauffid^tigen. ^ 

25 3ti biefem ©ommer foHte geben in ba« italienifd^c 
©d^Iofe fommen. 3)er 9?entmeifter erfd^ien toieber in 
Äaltenbrunn unb liefe bie SSiUa in ftanb fetjen für ben 
©ommeraufentl^alt ber ©cneralin geobore öon ^elm* 
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l^off* 35cr ®cncral toar im Ictjtcn SBinter in 5Wijja 
öcrfd^icbcTi* 

(S6 ft)ar am Siad^mittag be« läge«, in beffcn 9Äor* 
gcnftunbcn mir un6 in bcr (ginöb ergingen. SJor ber 
SSilla geobora ftanb ber JRentmeifter, ein nnterfetjter 5 
aWann mit Hugem ©efid^t unb graugefprenfeltem 
^auptl^aar ; er betrad^tete bie gront be^ ^aufe«. title 
genfter tüaxtn geöffnet, unb l^in unb tt)ieber fal^ man 
an benfelben toeiblid^e ®eftalten, bie mit SBefen unb 
©d^euerlappen tierumtoirtfd^afteten. !Die SBege be^ 10 
^arfe« tüaren frifd^ befanbet, bie S3lumenbeete forg* 
fältig l^ergerid^tet, unb bie SBeranba prangte im ®d^mudt 
tropifd^er S^opfgetoftd^fe. Der Sientmeifter nidfte gu* 
frleben» 

35a lam eine ojte, üorfintflutlid^e Äalefd^e l^range* 15 
rumpelt unb l^ielt bor bem Xox. 

„sißa« foH benn ba« bebeuten?'' fragte fid^ ber JRent* 
meifter* 

3m nftd^ften Slugenblidt aber eitte er rafd^en ©d^ritteö 
auf ben SSJagen ju unb l^alf einem ^erm beim ?lu^* 20 
fteigen. 

„3>r ^err ^rofeffor/' fagte er hne fragenb, aber ber 
Älang feiner ©timme tüar ein freubiger. 

„^a, iä) bin e«/' fagte ber änfömmling. „3\i 
geobore fd^on eingetroffen?" 25 

„©ie fommt frül^eften^ übermorgen." 

„35efto beffer, ®tar(. ^ä) ^abt ü)v eine Überra^ 
fd^ung jugebad^t." (£r geigte mit ber ^anb auf eine 
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breite, niebrige Äifte, toeld^e leinten auf bem SBagen 
befeftigt tdau. „Söffen @ie ba6 gefällig ft l^inauffd^affen, 
©ie h)erben gleid^ feigen, tda^ e6 ift*'' 
Der JRentmeifter rief btn ©ärtner tierbei, lueld^cr mit 
5 ^ülfe einer 2«agb bie tifte in« §au« trug. Die 9W(in^ 
ner toed^felten unterbeffen bie üblichen ^öegrü^ung«- 
tDorte. „®ie h)erben im Äurltoy^ abfteigen?" fragte 
ber Sientmeifter fd^Uefelid^. ly^ 
„yitin, iä) tDerbe überl^aupt nid^t l^ier in Äaltenbrunn 
10 bleiben, fonbem gebente mein alte« ©tanbquartier 
brüben in ber (Sinöb lieber gu begiel^en." 

,,211^, ba« ift ba« mertoürbige lat, über tüeld^e« ©ie 
ein S3ud^ gefd^rieben l^aben?" 
>^ „SlQerbing«* ©obalb alfo geobore angelangt ift, 
15 teilen ©ie il^r mit, too iä) mid^ aufbaue. SBünfd^t fie 
mid^ bann gu fpred^en, fo mag fie el mid^ burd^ einen 
S5oten h)iffen laffen. ^ti^t tüoHen tüir l^inauf gelten 
unb feigen, h)o toir ben ^ntialt ber Äifte am beften an- 
bringen/' 
2o Die beiben äßönner berfd^toanben im ^au«. 9iad^ 
einiger 3rit t|örte man ein "»Podien unb §ömmem im 
obem ©todtiüerf, bann famen fie gurüdt* 

„Du fäl^rft bie ©trafee nad^ ber (ginöb unb ^öUft bor 
bem gorftl^au«," fagte ber ^rofeffor gu bem S3auem== 
25 tned^t, ber il^n l^ierl^er gefal^ren l^atte, „id^ h)erbe bcn 
gufetoeg über ben 58ielftein netimen*" 

Drei läge fpäter langte bie ©eneralin auf ber SJilla 
an* — 
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35ic (Stnpfangöfgcnc tdax furg» gcoborc rcid^tc bem 
SRcntmcifter bic ^anb unb bat i^n in frangöfifd^cr 
Sprache, er möge ben geutcn il^ren 3)anf au^brüdcn, fie 
bcbürfc bringenb ber dtu% ^ 3)ann fd^ritt fic grüfecnb 
an bcn 35icnftbotcn öorübcr unb begab fld^ In il^re ®e* 5 
nxä(f}er, tüo [ie fi(^ ben ^ftnben ber Äamnteriungfer, 
einer Steinen, pbfd^en ^erfon, überliefe* ?lfö biefe it|r 
SBerf boQenbet unb fid^ gurüdfgegogen l^atte, fd^ob geo^ 
bore bcn stieget bor bie Xüx unb atmete tief auf» 

„grei, frei!" fprad^ [ie mit gebömpf ter ©tintme» ®ie 10 
ftredfte bie Slrme empor, ate ob biefelben nun fd^toerer 
^effeln entlebigt loören, unb ging mit rafd^en ©d^ritten 
im S^^^^^ öiif ^^^ ^6- „Snblid^, enbUd^ frei nad^ 
ial^retanger ©flaberei ! 3hm f omm^ geben, unb geige 
mir, \da^ bu bem gu bieten tiaft, ber bid^ geniefeen toitt ! 15 
— toitt! tüxüV* rief fie laut unb battte bie ^änbe- 

„3efet bin id^ 3fd^, unb toer e^ magt, mir ttma^ in ben 
SBeg gu legen, ber foH erfaliren, toie ein ©Habe, ber 
feine Letten gebrod^en l^at, an feinen Reinigern SSer- 
geltung übt ! — SBel^' mir,'' ftöl^nte fie, „loer gibt mir 20 
meine Verlorenen 3öt|re gurüdC? ©ieben ^Qi)xt, fieben 
lange 3at)re — " 

@ie fanf in einen ©effel unb bebedtte il^r ©efld^t mit 
ben ^änben. ©0 lag fie lange. 

2lfö fie fid^ lieber erl^ob, mar fie rul^iger getoorben» 25 
„Söiüft bu bid^ um ba^ Verlorene tiärmen?" murmelte 
fie. ,,S5er grüliling ift baf)m, aber ber ©ommer ift 
mein; e^ foß ein langer ©ommer toerben»'' 
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®ic trat bor bcn Spiegel unb muftcrtc ifirc ®c= 
[talt 

„9lod^ bin Id^ fd^ön* 3)ic ^a^xt bcö ®ram« f)abtn 
nur am fi!cm genagt, nid^t an bcr ©d^ale»" 

5 3)ann ergriff fie einen Seud^ter unb entgünbete toan^^ 
belnb burd^ bie lange glud^t ber ©emftd^er alle Äergen, 
bie il^r 2lmt erreid^n fonnte» 2lfö fie bie Xüx be« 
letjten S^mmtx^ öffnete, blieb fie mie gebannt ftel^en* 
!J)a6 Sid^t, toeld^e^ l^inter il^r in ben bömnterigen 9taum 

xö einftrömte, fiel auf ein ölgemölbe, h)eld^e6 eine fd^öne, 
bleid^e grau barftellte, beren Singen mit unbefd^reib* 
lid^er SWilbe auf il^re ©eftalt l^erabblidften. 

„SWutter, meine SWutter!" rief geobore Ieiben= 
fd^aftlid^ unb fanf fd^Iud^jenb bor bem S3ilb auf bie 

15 Äniee nieber* „SKutter, meine liebe SKutter! O! 
toarum tiaft bu bein Äinb berlaffen — f frül^ berlaffen ! 
(S6 tottre biele^ anb^r6 gen)orben, tüenn bu bei mir ge^^ 
blieben toftreft* ^a|t bu im 3enfeit^ tool^t geiüu^t um 
bie Seiben beine« tinbe^? 5«ein, nein, bu ^ötteft 

20 (ommen muffen unb mid^ tröften. — 3ld^ 9}hxtter, toa« 
liabctt fie mir angetan!'^ 

S3efd^ttmung unb UntoiHen über il^r törid^te^ &t^ 
baren überfam fie unb fie blidCte tt)ie ein Äinb, ba^ 
fid^ eine^ SJergel^en« betüufet ift, gu bem 58Ub auf» 

25 „SJergeil^e mir, liebe äßutter!" rief fie unb l^ob bie 
^änbe flel^enb empor. „3d^ toill bein gute6 Äinb fein" 
— unb unmiHfürlid^ fam il|r ein alte^, l^albbergeffene« 
Äinbergebet auf bie Sippen» 
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9iad^ einiger 3cit trat bie Äamtneriungfer, burd^ bie 
©lodtc gerufen, in ba6 S^^^^^ ^^^^^ ^errin* 

„®ey unb erfunbige bid^, tüer ba« grofee S3üb, totU 
d)t^ in bem ©dfgimmer l^ftngt, gebracht l^at!" befal^l 
geobore* 5 

!Die Äantnteriungfer entfernte fid^ unb tarn halb mit 
ber SWelbung gurüdC, bafe ein frember ^err — ^err 
©tarf l^abe il^n ^rofeffor tituliert — ba« S8Ub gebrad^t 
l^abe* 

„SBemer/' fagte geobore leife, „ber getreue SdCart*%* 

* * * 

V 

3fnt ^üx^ttx^an^ in ber (ginöb mar großer 3fubel; 
ber §err ^rofeffor toax lieber ba» 2lm Slbenb toar 
er angelangt unb l^atte bon feinem 3ii^^^^ i^ obem 
@todf Söefi^ genommen» 

3feljt finben toir fömtlid^e 3fnfaffen be^ ^aufe« bei 15 
ber Slbenbmal^Igeit in ber SBol^nftube bereinigt, nur 
^an6, ber gorftgel^ülfe, mar nod^ nid^t au« bem SBalb 
gurüdfgefommen* 

@« ift ein gar bel^aglid^er JRaum, in meldten mir ein^^ 
treten, l^alb lünblid^, tialb ftäbtif^ au^ftaffiert. !Die in 20 
ber ginöb übttd^en ^olgftül^Ie t)atten b'equemen dto^x^ 
ftül(llen meid^en muffen, aber ba« alte, braune Seberfofa, 
bie Sauf, bie ben riefigen Äad^elofen umgab, bie tidfenbe 
©d^margtüttlberin im SSinfel unb bie greßbunten SÖÜ^ 
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bcr, tüeld^e be« 3?ö9cr^ Segräbni^ unb bic ©cfd^id^tc ber 
armen ©cnoöeöa barftclltcn, gehörten bcr SBaucmftubc 
an* 35afe tüir nn^ in bcr Sctiaufung einc^ SBcibmann^ 
befinbcn, öcrfünben nn^ ein mit aUcrtianb 3fögbgerätcn 

5 angefüllter ©la^fd^ranf nnb jal^Ireid^e, gnm S^eil mon== 
ftröfe JRetigetoeil^e, bie an ben SBönben angebrad^t toaren^x 
beiläufig bemerft tüar ber görfter 35itmar auf biefe 
©ammlung fe(|r ftolj, aber mel^r noä) auf einen getoa^ 
tigen au^geftopften Slbler, ber, ein dtti)txi}(i)m in ben 

lo gongen tragenb, mit au^gefpannten glügeln Don ber 
3>(fe nieber(|ing*|i 

2ln bem großen Sid^entifd^ fafe am obem ®nbe ber 
görfter, benn ba^ 2lnfe(|en beö ^au^l^erm erl^eifd^t bie^ ; 
neben i(|m ber ^rofeffor unb (göa. Slber \ott)oi)l biefe, 

15 afö aud^ bie alte Äattiarine, ober bie grau Tbi^mt, toie 
fie Don aller SBelt genannt tourbe, gönnten fid^ toenig 
dinf)t, fonbem liefen ab unb gu, um bie l^ungrigen 
SKänner gu bebienen* 35ie Äinber fafeen am untern 
@nbe be^ S^ifd^e^. @^ fam il^nen tieute boppelt fd^toer 

ao an, JRul^e gu l^alten, benn nid^t toeit öon il^nen, auf 
ber 9luPaumfommobe, lag ein grofee^ *ißafet, toet 
d^e^ ber §err ^rofeffor auö ber ©tabt mitgebrad^t 
l^atte, unb n)eld^e^ aöer SBaJ^rfd^einlid^feit nad^ geöffnet 
tourbe, fobalb man abgefpeift (latte* » 

25 S)a^ 9)?a(|I tourbe nad^ ber löbttd^en Sanbe^fitte 
fd^n)eigenb eingenommen* Slfö ber junger geftiUt 
loar, fußte ber görfter fein SDedfelgIa« bi« gum SRanbc 
mit 5Bier, er(|ob fid^ unb rief mit feiner brötinenben 
JBafeftimme: . y 
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„Eilten SWcnfdjcn l^b' id^ gcrner, 
Sllg bcn ^mii ^rofeffor SScrncr, 
3)cnn fein SRenfc^ ift beffer 
Sllg bcr §crr ^rofcff er ! — f)urra l^od^!" 

Unb „l^od^!" fd^ric bic gange ©cfcllfd^aft, ba§ bcr 5 
Heine frumntbeintge ©ad^öl^unb; gej genannt; ber nid^t 
tüufete, n)aö ba^ gu bebeuten l^abe, fläffenb au^ feinem 
SBinfel fu^r. 

„S3rat)o !" fagte ber ^ißrofeffor, ^l^aben ©ie ba^ felbft 
gebid^tet?" 10 

„®ani allein/' öerfid^erte ber görfter mit ®toIj» 

,,?eiber/' fu(|r SBemer fort, „bin id^ fein 3)id^ter, unb . 
®ie muffen mir batier fd^on erlauben, bafe id^ meinen 
Irinffprud^ in *ißrofa aufbringe* 2Kfo angeftofeen, 
§err görfter! Äomm' l^er, (Söd^en, unb aud^ @ie, 15 
grau SKuiime, muffen SBefd^eib tun. ^od^ ba^ gör= 
fterl^au^ in ber Sinöb, l^od^ alle feine Jöetool^ner öom 
^au^l^erm biö gum ©ad^^l^unb gej , ^oä) unb abermals 

3e^t tüax ber ®aft erft gu §aufe. (göa unb bie 20 
Ttui)mt räumten ben lijd^ cij^, ber görfter ftedfte feinen 
^feifenfopf in 58ranb, unb ber ^rofeffor öffnete, um* 
brängt öon bem Keinen 9SoH, ba^ ^afet. 

S^ iDaren nur ©efd^enfe öon geringem SBert, bie e« 
ent(|ielt, aber bie Äleinigfeiten tourben mit 3fubel emp* 25 
fangen unb gingen betounbert öon $anb gu ^anb. 
®anj gule^t fam nod^ ein grofeeö SBud^ gum SSorfd^ein. 
3)er ^rofeffor fd^Iug e^ auf unb liefe bie Äinber einen 
©lidC l^inein tun* ©ann fprad^ er fel^r emft; 
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,,2lfö id^ int Dorigcti 3a(|r öon cud^ tDegging, ^abt üjx 
mix öcrfprod^cn, it|r solltet cud^ aUt ®prü(^c, bic il^r 
gclcgcntlid^ öon euren ©pielfameraben l^ört, genau 
nterfen; ^abt ü)x ba^ getan?'' 

„^d" antoorteten bie ^inber im &)ox. 

,,©ci^ön. yiun gebt ad^t, tt)a« id^ eud^ fage» !Diefe^ 
SBud^ gel^ört eud^ aßen gentein[d^aftlid^; toer aber öon 
eud^ btn fd^önften ®prud^ toeife; ber barf e^ in feiner 
©d^ublabe auffieben^ SSerftanben?" 

,,9lun, fo lafet einmal ^öxm, tüa^ if)x tüifet. Äarl, 
bu bift ber Äleinfte, bu magft anfangen.'' ^ 
S!)er kleine ftellte fid^ in ^ißofitur unb beflamierte : 

„gjJaifäfcr fIieg^ 
15 ^ein Später ift im ^rieg, 

^cin^ 9Ruttev ift in ^omtnerlanb, 
^ommcrlanb ift abgebrannt.'' 

,,®ut/' nidfte ber ^ißrofeffor, ,,aber tod^t bu nid^t^ 
anbere^?" 
20 SBieber begann ba^ Rinb : 

„aJlaüäfer fliegt au§,. 
glieg' in§ S3äcfen^au§, 
^ol brei SSecfen ^rau§ ! 
TOr ein\ bir ein\ 
25 3lnbem ^inbern gar !ein'/' 

„9htn, bu bift ia in ber 9i)?aiföferlt)rif red^t gut be* 
tüanbert, mein S'nnge; aber tüti^t bu nid^t öieöeid^t 
bod^ ettüa« SBeffere^?" 



-j 
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ßldn. — ^alt, ia, ii) tod^ nod^ ein« : 

,@in3, jtüci, btci, 

3n ber fjörfterei 

@tc^t ein Xcttcr auf bcm Z\]dt, 

^ommt bie ^a^' unb ^olt ben Stfd^, 5 

^ommt ber Qägcr mit ber ©abcl, 

Stielet bie ^a^e in ben 92abel ; 

©d^reit bie Änf ' miau, 

3BiU'8 nid^t wiebcr tau!'" 

„^m/* meinte ber "ißrofeffor, „ift jtüar and^ nid^t lo 
brand^bar für ntid^; inbeffenf|!)ffen barfft bu* 9hin 
vivat sequens! Wfkt,* Xoa^ (|aft bu?'' 

SWarie begann: 

„@in§, jtpei, brci, toicr, fünf, fcd)«, ficbcn, 

2Bo finb bie ^ransofcn geblieben? 15 

3u 9)^o§Iau in bcm tiefen ©c^ee, 

3)a fcftreien fte xot% tot})\** ^ 

,,3)a« löfet fid^ tiören," ntnmtelte ber "ißrofeffor* 
„?eb]^afte Erinnerung beim SSoIf an bie 3^^t ber 
grembtierrfd^aft — tief eingen)urgelter ^^^^^i^fentiafe » 
— Sßarie, bu (|aft Slu^fid^ten anj ba« S3ud^- SBa« 
ttjeifet bU; Smma?" 

@mma beflamierte : 

,,6^ fommcn brei ^crr^n auS S^onnaöie — " 

„i^alt!" unterbrad^ fie SBemer* ,,3Bol^er fommen 25 
bie brei Ferren?" 
„äu« 5ßonnaüie/ 
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„SScrntutlid^ 9iimt)c/' brummte bcr ©clcl^rtC; — 
„iDciter !" 

„@§ fommcn brei ^crr'n au§ Sf^onnatjic, 
^ifa öiüat Sajaru^! 
5 5ßa8 moü'n bie brcl ^cvr'n au§ S'ionnoöie? 

^cija öiöat Sagaru§! 
@ic ttJOÜ'n bic jüngftc Xocftter l^an, 
^eifa biüat Sajaru«!" 

^,S)a foU einem nid^t ber 25er[tanb [tili [teilen/' 

lo murmelte ber *ißrofe[[or* ,,Offenbar fe(|r forrumpicrt, 

aber nid^t ol^ne 3fnteref[e* — 9lun grife, mein ©ol^n, 

bu tiaft gett)ife tttoa^ gang S3efonbere^ in SBereitfd^aft?" 

„^a" beftätigte Söa lad^enb^ „(gr l^at ettüa^, aber 
er tut fel^r getieimniööoll unb Derrät niemanbem, tüa^ 
15 für einen ©prud^ er fid^ gemerft (|at.'' 

„9iun; [0 laß einmal (|ören/' fagte ber ©elel^rte ge=» 
fpannt» 

grilj toarf [id^ in bie S3ruft unb fd^metterte fiege«== 
getoife : 

20 3inft bu nid^t ha^ Öämmlein pten? 

Sämmlcin ift fo fromm unb fanft — " 

„01^0, ol^o I" rief ber ^ißrofeffor lad^enb» „SBo t|aft 
bu benn ba^ l^er?" 

„©er §err Seigrer l^at ein S3ud^/' antwortete ber 
25 öerbuljte 3unge, ,,ba [tel^t e^ brin " 

f,^a, lafe e^ gut fein/' befd^toid^tigte SBemer ben 
3?ungen, beffen 3Äunb fid^ bereite jum beulen öerjog ; 
„bu l^aft'^ gut gemeinte ^i)x i)abt alle öier ba^ eurige 



I. 
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getan, unb e« fttllt mir \ä)tütx, ju entfd^ciben, tocr feine 
©ad^e am beften gemad^t t|at* SBir toerben e^ fo 
l^alten : ba« 53ud^ g^^ört, loic gefagt, cud^ aßen guf am- 
men, unb berienige, bcr fid^ am beften auffütirt; fo 
lange id^ bei cud^ tt)o(|ne, ber barf e« bann in feiner 5 
®d^ublabe aufgeben* $id bal^in l^ebt ed Sba auf* 
^unftum!" 

2Äit biefer @ntfd^elbung toaren bie Äleincn tvMtx^ 
ftanben, unb aföbalb fielen fie über ba« SBilberbud^ l^er. 

35er gorftgel^ülfe §an^ erfd^ien, unb SBemer« äuge w 
rul^te mit SBotilgefaHen auf bem iungen, frttftigen 
SÄann mit bem offenen, frifd^en ©efid^t» Unloittlür^ 
lid^ aber fd^tt)eifte fein 53Iidf Don $an« auf ©öa l^über, 
unb bcr Innige 2lu«brudf in ben S^i^^ ^^ SKttbd^en^ 
liefe i(|n atinen, bafe fid^ bie belben iungen Seute nid^t 15 
gleid^giUtig feien. 

©pöt am Slbenb, aU er mit bem ^ötfter, ber eine 
lange ^^gbgefd^id^te enblid^ bod^ fertig gebrad^t l^atte, 
allein toar, erfunbigte er fid^, toer ber iunge aWann fei, 
unb erl^ielt gur äintioort, $an« ©ruben^ofer fei ein » 
n)eitlttufiger 8Sern)anbter, ber leiber nid^t bie SDWttel 
befilje, ttieoretifd^e ^orftftubien ju treiben, unb ber 
lool^I geitleben^ in einer untergeorbneten ©tettung t>tt^ 
bleiben toerbe. 

„(i^ ift fd^abe um ben Söurfd^en,'' meinte ber görfter, 25 
„er t|at gute ©d^ulgeugnlffe unb aud^ fonft ba« 3^^fl i^ 
einem tüd^tigen ^^rftmann. ^m ©ienft ift er uner* 
mübli(^, ia, er ift mir biel ju bienftcifrig. (Sin JJörfter 
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tiiergulanbc mufe jutücilcn ein äuge gubrüdfen, ba« 
toirb fogar ,,oben" getoünfd^t- /©lauben ©ie mir, ^err 
"ißrofeffor, tüenn alle SBalbfreöIer in ber (Sinöb l^inter 
©d^Iofe unb 9iiegel fömen, tüir beibe blieben allein 
5 lebig/' 

SBemer gudfte bie äd^feln. ,,2Ber toeife?" 

„®ott ftraf mid^!" rief ber görfter au«. „8lm 
(Snbe finb aud^ ®ie unter bie ^olgbiebe gegangen? 
Ober l^aben ®ie getüilbert?" 
lo „dintn ©todC l^abe id^ mir l^eute abenb im SSielftein- 
n)alb. gefd^nitten." 

„9la, bann feien ®ie frol^, bafe ©ie ber ^an« nid^t 
ertoifd^t i)at," ladete ber görfter. „^v t|at erft füralid^ 
gloei ^olgfreöler auf ber Sat ertappt, unb nod^ ie^t 
15 fiijen bie Äerle im 8od^. 2Wir toar'« fein ®efaUen, 
benn toenn bie ©pitjbuben lo^fommen, fo ftel^e id^ für 
nid^t«. Äönnen fie e« bem §an« l^eimga(|Ien, fo tun 
fie e«; e« finb gar Dertoegene ©urfd^e. ^ä) möd^te 
be^l^alb am liebften ben ^ii^g^^ (^^^ ^^^ ^^^^ unb 
ao au« ber ®egenb l^aben, n)ien)ol^I er mir fe(|r abgelten 
toirb." 

S)er ^rofeffor nidfte. „Sa« tüöre Dielleid^t aud^ au« 
einem anbem ©runbe gut^ @r ift ein (ittbfd^cr, frifd^er 

SBurfd^ unb (göa " 

«5 „!Die ift brab," fagte ber görfter beftimmt. 

„!Da« ift fie," beftätigte SBemer, „unb fie toirb e« 
aud^ bleiben, aber toenn bie beiben jungen Seute yitu 
gung gu einanber faffen, f o fann ba« allein Unl^eil genug 



Das f^abtdjtsfrduletn 33 

über ba« ^o^W^^^ i^ ^^ ®nöb bringen* galten ®ie 
bie äugen auf, görfter — unb geben @ie. mir morgen 
ben iungen SÄann gur ^Begleitung mit, toenn id^ auf ben 
Söielftein ge(|e* ^d) toill mir felber ein Urteil über il^n 
bilben — unb bann — id^ öerfpred^e nid^t^ — läfet fid^ s 
bieUeid^t ettoad für il^n tun»" 

* * * 

VI 

3)urd^ bie geöffneten %m\ttx in ber SSilla geobora 
brang erquidfenbc SKorgenluf t ; in ben 33äumen unb 
^dCen be^ "ißarfe« gtoitfd^erte unb ganfte ba^ luftige 
©efinbel bed ©pa^jenöolfe^, unb au^ bem 53ielfteinh)alb lo 
ertönte ber ämfel lieblid^^monotoner JRuf» 

ijeobore fprang auf, fetjte einen breitranbigen ©trol^^ 
l^ut auf unb ging in ben ©arten l^inunter* Überall 
Seben, überall greube ! 35er Sau toax bereite Don ber 
©onne aufgefogen, bie 58lumen l^atten il^re ölätter ent^ 15 
faltet unb babeten fid^ im Sid^t» 33unte ©d^metter- 
linge fd^tüebten um bie ^flangen unb fenften il^re S^^- 
gen in bie buftenben Äeld^e, um bie 3)olben be« glieber^ 
aber fd^toirrten, trunfen öon S8lüten(|onig, grüngolbene 
Äftfer, tüäi)xtnb ba^ ©etier, bem bie ®abe be^ gliegen^ 20 
nid^t gu Seil toarb, gefd^öftig über bie Äie^tDege rannte. 

Slufeer bem ©örtner unb bem ^nöaliben, bie au^ ber 
gerne el^rerbietig grüßten, toar fein Sßenfd^ im ^arf. 
0eobore eilte burd^ bie getounbenen ®änge, frol^ toie ein 



34 Das ^abic^tsfräulctn 

bcr äuffid^t entronnene^ Äinb, unb na6) älrt bcr Äinber 
pflüdfte [ic bie fd^önften SSIunten unb bereinigte fie gu 
einem funftlofen ©traufe* 
©er Sßavt gog fid^ tt)eit am ©ielftein (|inauf, unb ein 

5 Seil be« SBalbe« tüar nod^ in bie Einlagen (lineinge- 
gogen» ^n ber ©rengmauer entbedCte geobore eine 
2^ür, bie nid^t öerfd^Ioffen tt)ar, unb afö fie il^r ®ebiet 
berlaffen l^atte, \af) fie fid^ auf einem tüol^Igebal^nten 
SBeg, ber in SBinbungen allmätilid^ bergan fütirte. $ier 

xo tüar e^ ftiöer afö im ©arten, benn am Sßorgen fud^t 
bie Kreatur ba^ ©onnenlid^t auf unb meibet ben ®d^at= 
ten* 9iur ber SBalbnad^tigaH JRufen, ba« Klopfen be« 
©ped^te^ unb gutocilen ber n)ilbe ®d^rei eine^ %aUtn 
mifd^te fid^ in ba^ leife, eintönige JRaufd^en ber Scannen* 

15 geobore natim ben ©trol^l^ut ab unb liefe bie fül^le 

8uft um @tim unb ©d^Iäfe fpielen- ©0 fd^ritt fie 

iDeiter, immer tiöl^er, bie 8abe ber SBalbeinfamfeit in 

tiefen 3ügen einfd^Iilrfenb* 

^lö^Iid^ fal^ fie öor fid^ eine SBalbblöfee, unb l^ier 

ao enbete aud^ ber breite SBeg, aber fie bemerfte einen 
fd^malen gufepfab, ber bie 8id^tung burd^fd^nitt unb fid^ 
ienfeit^ berfelben in ben SBalb öerlor* i^ol^e^, faftige^ 
®ra^, untermengt mit taufenb unb abertaufenb SÖIüten 
bebedCte bie ©teile, geobore betrat bie SBalbtoiefe unb 

25 tmbttt fid^ an bem SlnblidC. 35ann betrad^tete fie ben 
©traufe in il^ren ^änben. 

,,gort, il^r gatimen SBIumen !" rief fie, „if)T l^infäUigen 
Seerofen, für ben ©alon mögt il^r taugen, ^orgeUan* 
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öafcn unb falfd^c $aare, bic mögt il^r gieren, bal^in ge* 
i)öxt ü)x, aber nid^t l^ierl^er." 

®ie n)arf bie ©artenblumen fort unb pflüdfte fld^, 
toäl^renb fie über bie SBiefe fd^ritt, einen ©traufe Don 
SBalbblumen. 5 

„©efüQte ölunten/' fprac^ fie ju fi(^ felbft, Jinb 
franfe ölumen; e« ift ein SBorurteil, bafe ba« gefüllte 
JBeild^en fd^öner fei afö ba^ einfädle* S33enn man e6 
au^ bent ©artenbeet in bie freie 9iatur überfeljt, tt)irb 
e« tüieber einfad^, e^ geneft. — ^d) toiU aud^ genefen !" 10 

SBieber betrat geobore ben SBalb, unb nad^ furjer 
3eit (latte fie ben ®ipfel be^ Sergej erreid^t; öon toth 
ä)tm fie in ba^ 2:al ber ©nöbe blidfen fonnte. 9lid^t 
tüdt unter bent ©d^eitel, auf einem SSorfprung, fal^ fie 
bie Irümmer einer S3urg, unb entbedEung^Iuftig, toie 15 
fie (leute toar, begann fie ben giemlid^ fteilen äbtiang 
l^inabguflimmen. ©ie gelangte balb an ba« alte ®e* 
mäuer, unb ba ba^felbe öielfad^ geborften toar, brandete 
fie nid^t ba^ 2^or aiifgufud^en; fonbem fie fd^Iüpfte 
burd^ bie 33üfd^e, toeld^e bie SKauerlüdfen au^füßten, » 
in ba^ 3nnere*3H^@in Verfallener lurm, ber bem 2ln* 
f d^ein nad^ nur burd^ bad yiti^, tüeld^e« ber Sfeu um il^n 
gefponnen l^atte, gufammengel^alten tDurbe, SWauerrefte 
mit ©pitjbogenfenftem unb einige funftlo^ gufam^ 
mengefügte, mit 9Koo^ befleibete ©teinbttnfe erl^oben 25 
\id) über ba« @rün* Um bie geftürgten Pfeiler rin= 
gelten fid^ ©d^Iingpflangen, unb öerfrüppelte Äiefem 
l^ielten bic ©teinblödfc mit ftarfen SBurgeltratten mti* 
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fd^Iungcn^ — ^icr toar her Ort, ein SBalbntärd^cn gu 
träumen* 

^ ^lötjttd^ t|örte %tobovt eine ©tintnte, beren Älang 
il^r befannt borfant. !Der ©pred^er ntufete gang in ber 

5 mf)c fein. 

®ie ging leife an ba^ nttd^fte Söogenfcnfter unb lel^nte 
fid^ l^inau^ ; fd^nett aber ful^r fie toieber gurüdC, benn in 
geringer Entfernung Don fid^ fal^ fie brei SÄönner, beren 
einer fein anberer tüar aU ber ^rofeffor SSJemer. 

lo geobore« erfter ©ebanfe toar (linau^gueileU; um ben 

alten, langjätirigen greunb il^rer gamilie gu begrüben, 

aber bann l^ätte fie fid^ genötigt gefeiten, über ba^ SBie 

unb SBarum il^rer einfamen SBanberung Slu^hinft gu 

f geben. ®ie fül^Ite bereite ben ftummen SBorttJurf SBer^ 

15 ner« — fie blieb. 

1 ®n gtoeite^ genfter toar faft gang burd^ einen S9ufd^ 
öerbedCt. 3)ortl^in fd^Iid^ geobore unb beobad^tete bie 
SÄttnner au« il^rem SSerftedf.^ 
SSJemer fa(| freubig erregt au«, (gr l^ielt in ber 

ao §anb einen ©egenftanb, tüeld^er ber frifd^ aufgegrabenen 
Srbe entnommen fd^ien, unb betrad^tete il^n mit prü* 
fenben 33Udfen. hieben il^m ftanb, auf einen ©paten 
geftütjt, ein alter, Keiner 3Wann in bäuerifc^er Irad^t, 
ber ben gunb neugierig angloljte. !Dcr britte, ein 

35 iunger 3Wann in ^^gerfleibung, ftanb auf einem er^ 
(löl^ten geföblodC, unb feine ebenmäßige ©eftalt t|ob fid^ 
n)ie ein buntte« ©teinbilb bon bem lid^ten ^orlgont 
ab. 
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,,3)a^ i[t gtoar fein toertbottcr gunb/' liefe fld^ bie 
©timmc bc« ^rofcffor^ öcmctimcn, „aber ba er fo bid^t 
unter ber Oberflttd^e lag, bürfen toir l^offen, in bem 
©d^utt be^ ^Brunnen« nod^ mand^erlei ju finben/ >t 

„3a/' fagte ber alte 5Baucr; „id^ l^abe e« getoufet, bafe 5 
l^ier nod^ Diel in ber (grbe [tedft. ,®ud^et, fo toer^ 
bet il^r finien, flopfet an, fo toirb 
eud^ aufgetan, aber im ©d^tüeifee eure« 
aingefid^t« follt i^r euer «rot cffen/ 
— ^rr ^rofeffor, l^aben ®ie feinen junger?" 10 

SBemer ladete* „SBir looßen e« für l^utc babei be- 
»enben laffen unb in« lal gurüdtfel^ren," fagte er* 
„SBerft bie (grbe loieber über ba« 8od^, grieberic, unb 
am beften toürbe e« fein, loenn man einen tüd^tigen 
©tein auf bie ©teile toälgte, bamit fein Unberufener »s 
unfern ®d^a1j l^ebt»'' v 

35er alte befolgte ba« ©etieife, bann mül^te er fid^ ab, 
einen ber uml^erliegenben ©teinblödfe auf bie ©teile ju 
toäljen, aber ber ©tein tüar il^m gu fd^toer* ÜÄit einem 
©prung tt)ar ber junge ^&%tx neben bem alten» » 

„Safet mid^ ba« beforgen, iJneberle," fagte er; bann 
l^ob er ben ©teinblodf mit ben Slrmen auf unb liefe il^n 
nieberfaßen, bafe bie (grbe bröl^nte» 

„®ott ftel^' mir bei!" rief ber «Ite, „er ^at Äräfte 
toie ber ©imfon, über beffen ^aupt nie ein ©d^ermeffer 25 
gefommen ift, bi« il^n bie 3)elila fd^or» 9lel^men ©ie 
fld^ bor ber !Delila in ad^t, Junger ^rr!" 

geobore ftanb fd^toer atmenb in il^rem SSerftedC» 3ft 
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fic nid^t mitten in einem SBalbmärd^en? ©er Site, 
ber bie tDunberlid^en Sieben im Sßunbe filiert, ift ein 
Älän^ner, bieUeid^t auä) ein (Srbmönnlein ober ein 
SBalbgtoerg ; SBemer ift ein toeifcr 3Wei[ter, ber an^ge^^ 
5 gogen ift, ben ®e(|eimni[fen ber 9tatnr nad^guforfd^en, 
' unb ber iunge ^'d^tx tüixb in ben ängen befßnf geregten 

SBeibe« gum ^elbeniüngttng^x 

,,@iegfrieb, ©iegfrieb/' flüfterte [ie, ,,fo mufe ber 
©igelint @ol^n an^gefetien l^aben, ber bie Söalfüre 
lo ©mn^Ib übertoanb!" 

3fl^r änge fog fid^ feft an ber jugenbUd^en SiedCenge- 
ftalt» SBemer nnb ber alte Söauer fd^idften fid^ jum 
®el^en an* ®ie berabfd^iebeten [id^ öon bem 3fäger unb 
berfd^toanben balb im Söalb* 3)er iunge SBeibmann 
15 toarf bie glinte über bie ©d^ulter unb \ä)ntt gerabeö^ 
toeg« auf bie SRuine gu» 

geobore bebte* „SBa^ tun, tütnn er (|ier einbringt 
unb mid^ finbet?" 3n il^rem Äopfe toirrte ftd^ alleö 
gufammen, unb o(|ne fid^ 9ied^enfd^aft öon it)rem Xun 
90 gu geben, liefe fie fid^ auf einer ber fteinemen SBönfe 
nieber, ftü^te ben Äopf auf il^ren ?lrm unb fd^Iofe bie 
äugen, al^ ob fie fd^Iiefe. 

Der gorftge(|üIfe ^n«, um ben fürgeften SSJeg über 

ben ®ipfel be« 33ielftein^ gu nel^men, bog bie ^üfd^e 

25 au^einanber unb betrat ben innem SRaum ber SBurg* 

„Wtt guten ©eifter!" ftiefe er erfd^redft (|ert)or, afö 

er bie ®eftalt erblidfte* „M^ guten ©eifter, ba^ ^a- 

bi(^t«frttulein!" — 
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Sr trat Icifc näl^cr* äfö 3&%tx, bcr bcn Sucrl^al^n 
ju bcfd^Icid^cn gelernt l^at; tüufete er j[ebe^ ©erttufd^ ju 
bermeiben^ 

@r beugte fid^ über bie ©d^Iafenbe, unb e6 tarn il^nt 
t)or, ate tüerbe fie bleid^er unb bleid^er* 5 

„S)a^ ift bie 35omrofe, bie ein 3äger burd^ einen Äufe 
au« il^rem ^^^^t^^^f^l^f crlöfen ntufe/' flog e« beut 
Jüngling burd^ ben Äopf* Sr toufete nid^t, tüa« er 
tat* (gr neigte fid^ über bie ©d^Iafenbe unb füpe il^re 
Sippen. 35ann aber fü(|r er erfd^rodfen über feine xo 
Äütinl^eit empor unb flüd^tete l^inter einen S3ufd^; bort 
ftanb er regung^Io«, um abgutoarten, ob bie S)ame er^ 
n)ad^cn tütxbt. 

Stein, fie fd^Iicf rul^ig toeiter, unb e« fam bem armen, 
üertoirrten jungen öor, ate ob um il^ren SD?unb ein 15 
gäd^eln fpiele. 

„^oi) einmal; unb toäre e« mein lob!" flüfterte 
$an«; unb toieber näl^erte er fid^ ber ©d^Iummemben, 
unb toieber füfete er fie auf ben Sßunb* 

3)a umfd^Iangen gtoei toeifee 2lrme feinen ^aU, unb 20 
ber Jüngling, beffen ftarfe ^anb eine junge Sid^e gu 
biegen Dermod^te, befafe nid^t bie Äraft, fid^ lo« ju 
tt)tnben» ^ 
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VII 

„S&o nur ber ^an« bleibt?" fragte Söa unb fal^ 
ttngftttd^ nad^ betn ^fabe, auf tütlä)tm er fotntnen 
mufete^ 

„@o ettoa^ tft nod^ gar nid^t bagetüefen/' brummte 

5 ber görfter, ,,t)om SÄorgen bi^ gum Slbenb ift er nod^ 

niemals ausgeblieben: ba ftedft tttoa^ batiinter» ^iS) 

meine, id^ mad^e mid^ auf ben SBeg unb fel^e felbft ein^ 

mal iuJ* 

„"ää) ja, SSater/' bat Söa, unb ber görfter ging in 
10 baS ^auS, um fid^ für ben ®ang in ben SBalb fertig gu 
mad^en» 

SBemer fal^ baS SWttbd^en mit feinen milben Singen 
an unb fragte: 

,,3)u bift n)ot|I bem ^an« red^t gut?" 
15 @t)a beugte ben Äopf tiefer* „^a" fagte fie leife.^ 
)^ „yinn, baS fonnte id^ mir benfen/' ertüiberte SBemcr 
unb fafete ®oa bei ber ^anb* ,,2lber ber ^ank mufe 
nod^ in bie SSJelt l^inauS unb mufe nod^ öiel lernen, 
beD or er bir fagen barf, bafe aud^ er bir gut ift^ Sßer^ 
20 ftel^l? ^^ miS^T^SSS^'^n?" 

(gba nidfte ftumm* 

„$o!tr, ba f ommt er !" rief ber görfter, be^Lßbeu ou*- 
bem^^iou^ trat. „9ia, jetjt bin iä) neugierig, tno ber 
gefte^ ^at.V 
25 ^aW-Iangte Dor bem gorftl^auS an unb tooHte nad^ 
furgem ©rufe burd^ bie Xüx fd^reiten, aber ber ^rofeff or 
l^ielt il^n auf* 
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„^aWJ* fotntnanblcrte er. „@rft 9tebe gcftanben, 
mo man mar. SBcife bcr junge ^err, bag man feinet* 
tt>t%tn in <Sorge h)ar, i)t?" 

„^ä) toav — iäf toar im SBalb/' gab ^an« gur Slnt* 
n)ort. 5 

alle ladeten. 

„Da« fönnen mir un« benfen/' fagte SBerner, 
„aber — " 

„Unb ba/ ful^r ^an« fort — „unb ba — e« ift mir 
mein gebtag nod^ nid^t paffiert — ba bin id^ einge== lo 
fd^Iafen, unb toie id^ lieber ermad^te, mar alle« in mir 
fo öerbrefft, bafe id^ anftatt in bie Sinöb ffinunter nad^ 
Äaltenbrunn gefommen bin." 

„(&i, ei, mein junger ^teunb/' nedfte SBerner, „offen=^ 
bar finb ®ie öom ^abid^t«fräulein bergaubert unb in 15 
ber 3ftre l^erumgefül^rt morben/' 

^an« ladete laut auf; er fonnte fid^ gar nid^t mieber 
berul^igen. 

„©ie finb alfo brüben in Äaltenbrunn gemefen?" 
fragte SBemer ben gorftgel^tUfen. » 

„^a, ^err ^rofeffor." 

„^aben ®ie bieHeid^t erfal^ren, ob bie öermitmete 
©eneralin öon ^elml^off fd^on angefommen ift? Q6) 
meine bie Söefit^erin be« italienifd^en ©d^Ioffe«/' fügte 
er l^inju, ate er bemerfte, mie ^an« bie Slugen aufriß. 25 

„%ä) bie — ia bie ift gefommen, mie — man mir 
gefagt l^at." 

,,3)a« ift mir angenel^m ju l^ören/' ermiberte SBerner* 
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„!Da mcrbc id^ n)ol^I nöd^ftcr Sage einmal l^inübcrgcl^cn 
muffen*" 

^anö ging in ba« ^au«, unb @üa folgte il^m, um 
il^n mit ©peife unb Sranf gu laben» 

5 „©ie fennen bie ©enerattn?" fragte ber görfter feinen 
®aft» 

„^i) fenne fie feit il^rer frül^eften ^ugenb/' antn)or= 
tete SBemer» ^di) toav ber (grgiel^er il^re^ einzigen 
Söruber^, ber leiber frül^ ftarb," 

10 3)ie %vau 9}hil^me rüdte nöl^er» „^d) l^ab^ fie ge* 
feigen, bie ©eneralin/' berid^tete fie» ,,!Damate, atö fie 
gum erftenmal mit il^rem SWann in Äaltenbrunn tüar, 
l^ab^ id^ fie gang in ber 9iöf)e gefeiten — eine tüunber- 
fd^öne gi^öu» ®o fd^ön gibt^^ feine gleite in ber SBelt» 

15 3lber e^ l^at mid^ erbarmt, ba^ Junge SÖIut am 3lrm be^ 
alten, lal^men ^erm» 3a, ja, bei ben f)ol^en ^err^ 
fd^aftcn gel^t e^ oft tounberbar gu» Tlan fagt aud^, fie 
feien nid^t glüdfUd^ mit einanber getoefen," fd^Iofe bie 
3)?ul^me unb fal^ ben ^rofeffor fragenb an» 

20 SBemer aber anttoortete nid^t^» (Sr toar nad^benf^ 
lid^ getoorben, unb ba burfte man if)n nid^t ftören» 

3lm folgenben Sag brad^te if)m ein '33ote ein Söittet 
üon ber ^anb g^obore^» 
©ie freue fid^, fd^rieb fie, ben ööterlid^en greunb in 

äs ber 9iöf)e gu toiffen, fie l^offe if)n nöd^ften^ begrüben gu 
fönnen unb n)erbe iljm if)ren SBagen fd^idfen» 3lugen= 
blidflid^ fei fie ettoa^ angegriffen, glaube aber, bdfe fie 
fd^on nad^ Wenigen Sagen im ftanbe fein toerbe u» f» tu. 
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3fn her 9lad^fd^rift banftc [ie mit Carmen SBortcn 
für bie Slufmcrffamfcif, bic er il^r mit bcm bctüufeten 
Silbe ertüiefen l^abe» 

* * * 

VIII 

3m ^arf ber SSilla geobora ging ettüa« bor, h)a« 
bic 3)icnftboten beranlafete, bie Äöpfe gufammengu- 5 
[tedfen unb alleriei ®Iof[en ju mad^en» S5on bem 
9tentmeifter ©tarf, bem einjigen, ber bie ©eneralin 
öon frül^er l^er fannte, l^ätte man tüol^I erfal^ren f önnen, 
ob bie 3)ame immer fo fonberbare Siebl^abereien gef)abt 
l^abe, aber ^err ©tarf h)ar im Sluftrage ber ©eneralin 10 
pW^Iid^ abgereift» — 

S5or einer mit jungen ©paüerböumen befleibeten 
SWauer ftanb ber ©ärtner mit Sränen in ben äugen, 
neben il^m ber alte ^nbalibe SBeber» 

„©el^t, SBeber/' fagte ber ©örtner, „l^euer l^aben bie *5 
^firfid^bäume gum erftenmal angefetjt, 3[t e« nid^t 
©ünbe, bie armen, unfd^ulbigen Säume auögurotten?" 

„©ünbe/' üerfeljte ber 2llte, „ift e« meiner unmafe= 
geblid^en SKeinung nad^ nid^t, aber fd^abe ift e«, baö fage 
id^ fetter, Äönnt 3t)r benn bie Säume nid^t üerpflan- » 
gen?" 

„SSerfud^t mufe e^ tüerben/' ertüiberte ber betrübte 
©ärtner, „aber id^ tüeife e^ im öorau^, bafe fie gu .©runbe 
gelten, ©agt mir nur, SBeber, toit in aller SBelt fommt 
bie ®näbige auf ben ©ebanfen, einen ©d^iefe ftanb an= 25 
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legen gu laffenV SBenn fie burd^au^ nad^ her ©treibe 
[d^legen mitt, fömag fle e« im Äurgarten tun/' 

3)er Snöalibe fd^üttelte ben toeifeen topf. „SKeiner 
unmafegcblid^en SWeinung nad^ mürbe fld^ baö nid^t 

5 [d^idfen ; eine ©eneralin unb nod^ baju eine SBitfrau !" 

,,®d^idft e« fid^ benn für eine SBittüe, bie nod^ in 

Srauer ift, [d^idft e^ fid^ überl^aupt für eine 3)ante nad^ 

ber ©d^eibe gu fd^iefeen?" fragte ber ©ärtner fd^üd^tem* 

„SKeiner unmafegebttd^en SKeinung nad^, [a/' tnU 

lo fd^ieb ber alte SBfber. „3Kan nennt ba^ Smangipa^^ 
tion, unb e^ gibt biele (^empel bon l^od^geftettten 3)a^ 
nten, bie mit ^ulüer unb 35Iei [o gut umgugel^en mußten 
mie unfereiner. 3)a tüaren gum Söeifpiel bie fogenann^ 
ttn Slmagonen, bie öer [tauben ba^ ©d^iefeen au^ bem 

15 ff» Unb menn fie etlüa üon mir toünfd^en foüte, baß 
id^ il^r babei an bie ^anb gel^e, fo merbe id^ e« ol^ne 
S3ebenfen tun/' 

2lber biefe Slnforberung mürbe an ben brauen SBeber 
nid^t geftellt; bie gnäbige 5^au l^atte bereite einen 

20 anbem Sel^rmeifter gefunben, nämlid^ ben %ov\t%t^ 
l^ülfen au« ber (ginöb. 

%U ber ©d^iefeftanb fertig mar unb bie eleganten 
©d^eibenftu^en au« ber ©tabt angelangt maren, fam 
ber junge 3fäger. ©eine ©d^ülerin gog fid^ mit il^m 

25 in ben abgelegenen Seil be« ^arfe« gurüdf, mo bie 
©d^eibc/aufgefteßt mar, unb balb fnallten bie ©d^üffe, 
bafe bie gefieberten ©änger angftgefd^redft in bie ^iJl^e 
flatterten. 



\ 
\ 
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Ob aber btc ©cneralin eine fidlere ^anb unb ein 
gutc^ Sluge l^abe, toofür fid^ namcntlid^ ber alte äBebtr 
[ef)r intereffierte, ba^ fonnte ntemanb feigen, benn geo= 
bore l^atte eö unterfagt, bafe mül^renb ber ©d^iepbun* 
gen jentanb in bie 9läl^e fonxnxe, natürüd^ in ber mol^I* 5 
genteinten 5lb[id^t, ein Unglüdf gu berl^üten. 

^Dreimal in ber SBod^e fant ^an« über ben Söith 
ftein l^erüber in bie SSitta, um feine Seftion gu geben, 
unb tüenn biefe ju (£nbe mar, fo begleitete er feine 
©önnerin in baö 3fnnere be« ^aufe^, n)o, tdit ber 10 
^nbalibe erHärte, ber Unterrid^t tl^eoretifd^ fortgefetjt 
njurbe» 

3fn ba^ entlegene ^Jörfterl^auö brang feine Äunbe bon 
bem, h)a« in ber SSiHa vorging» SBenn ^an« fpät nad^ 
^aufe fam, fo toupe er ftet« einen trefflid^en (gntfd^u^ 15 
bigungögrunb» Sinntal l^atte er eine öerbäd^tige @e== 
ftalt burd^ ba^ ^olg fd^Ieid^en feigen unb toar il^r pflid^t^ 
fd^ulbig nad^gegangen, ein anbermal l^atte er einem 
gud^« nad^gefpürt, furgum er tonnte immer ettüa^ 
®Iaubn)ürbigeö borgubringen» !Da6 er nad^ fold^en ao 
©treifungen mübe tt)ar uitb feine Suft begeigte, an ben 
abenblid^en Unterl^altungen ber äWttnner teilgunel^men 
fanben alle begreiflid^, nur (St)a blidfte nad^ bem n)ort== 
fargen $an« oft üerftol^Ien unb fragenb l^inüber» !iDiefer 
aber bemerfte e^ nid^t» ©tili fafe er in einem SBinfel, 25 
unb nur menn ber görfter ober ber ^rofeffor fid^ bireft 
an il^n toonbten, ftanb er JRebe» @t)a merfte, bafe 
mit ^an^ ettoa« öorgel^e; fie gerfann fid^ uttb mttl^te 
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fid^ ab, um bcn ®runb feine« öeränbertcn SBefen« ju 
finben, aber e« gelang tl^r nid^t. 



* * * 



IX 



geobore ftanb auf ber ^erraffe ber SSilla- ©tatt 
be« fd^tüargen Srauerfleibe«, in tüeld^em fie angefont* 

5 men tüar, trüg fie ein lid^te« ©etüanb ol^ne jebe S5er= 
gierung» S^v ^aax tt>ax in einen fünftlofen Quoten 
gefd^Iungen, unb eine eingi^e bunfle S3Iüte fd^ntüdfte t^. 
®ie l^ielt einen gelbfted^er in ben ^änben unb betrad^== 
tete aufmerffant eine Sichtung be« Söielfteintüalbe«, 

lo über meldten bunfle ®eh)itterh)oIfen fid^ tiefer unb 
tiefer fenften» 

„Sr fontmt bod^/' fagte fie bor fid^ l^in, „er fomntt, 
unb tüenn fid^ ein ©turrn erl^öbe, ber Sannen unb 
Sid^en fnidft/ er fommt bod^» Q^m tann ber ©türm 

15 nid^t« anl^aben, er ift ein aWann, ba« Urbilb beö 3Jlan^ 
nt^, er ift ein ©iegfrieb, ein l^errlid^er ©iegfrieb, bcn 
nur ^interlift fällen fann»'' 

!Die Äammeriungfer trat au« bem ©alon auf bie 
^erraffe unb überreid^te il^rer ^errin eine Äarte» 

20 „®raf @gemol^or«fij/' la« geobore unb judfte gu== 
fammen. 

„3fd^ bin nid^t gu ^aufe/' fagte fie l^aftig, bie Äam^ 
merpxngfer aber legte ben ginger auf ben SDhinb, unb 
in bemfelben äugenblldC mürben ÜÄännertritte, ge= 
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bömpft burd^ bie leppid^c, meldte bcn ijupoben be« 
®aIon« bcbccftcn, l^örbar. 

„2)cr Unbcrfd^ämtc/' gümte gcoborc, aber fic fonntc 
nid^t anbcrö, fic ntufetc bcn Scfud^ empfangen. 

„©näbige grau üerjeil^en/' fagte er, „ba^ id^ mid^ 5 
ot)ne tüeitere« bei 3f^nen einfül^re; loir finb auf beut 
8anb, h)o bie fonbentionellen görmlid^feiten " 

„%n(if ni(S)t ganj beifeite gefetjt njerben bürfen, ^err 
®raf. 3fnbeffen ber Überfatt ift 3^nen, banf ber Uu:^ 
ad^tfamfeit meiner Äammerfrau, gelungen, unb nun 10 
fpred^en ®ie, maö ®ie gu ber SBitoe be« ©eneral« 
^elm^off fü^rt^X 

©ie öerfd^ränfte bie arme unb blieb in ber aWitte 
be« ©alonö ftel^en. 

3)er ®raf bife fid^ auf bie Sippe. 15 

„©ie loerben mid^ üerftel^en, n)cnn ®ie mir auf ein 
paar äWinuten ®el^ör fd&enfen." 

„®raf!" fnirfd^te geobore, „beleibigen ®ie mid^ 
nid^t. ®ie l^aben fid^ — bamafö — getttufd^t, t)oü^ 
ftänbig getäufd^t." » 

,,SBir finb bemaöKert/' ful^r ber ®raf fort unb 
läd^elte. „3)ie ©eneralin bon ^elml^off l^at alfo ba= 
mate il^r ®piel mit bem armen Slbenturier getrieben^^ 

%eobore fd^toieg. 

S^ trat eine lange ^aufe ein. «s 

Snblid^ l^atte fid^ geobore gefaxt unb fagte mit leifer 
Stimme. 

„®raf, id^ mieberl^ole e^ Sinnen, ®ie maren in einem 
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unfeligen 3ftrtum befangen» ®ie l^aben 3ft)r %tt)l 
f dornet gebüßt — aber id^ bin frei üon ®d^ulb» SBarum 
fommen ®ie, meinen ^rieben gn ftören?" 

„SBarum id^ gefommen bin?" rief ber ®raf ^ unb 
5 feine Slugen funfeiten» ,,2BeiI id^ bid^ liebe, bu fd^öne 
grau, unfttglid^ liebe, unb tüeil id^ gefd^n)oren l^abe bid^ 
gu befi^en»" 

geobore mar erfd^rodfen einen ©d^ritt gurüdfgetreten» 

„SSerlaffen ®ie mid^, öeriaffen ®ie mid^!" rief fie 
10 angfttooH» 

„^ören ©ic mid^, meine ©nftbige," bat ber ®raf, 

unb feine Stimme gitterte» „SBarum tootten ©ic eö 

leugnen? — ^ci) njar 3ft)nen früt)er nid^t gleid^glütig» 

^i) lernte ®ie fennen/eine iunge, fd^öne grau, gefettet 

15 an einen fraf tlofen ®rei^ " 

,,^alten @ie ein!" rief geobore» ,,S3eIeibigen ©ie 
ben loten nid^tr 

„^ä) fal^ ©ie," ful^r ber ®raf fort, „id^ bebauerte ©ic 
unb liebte ©ie» Unb . ©ie, geobore — ^anb auf^ 
ao ^erg — aud^ ©ie fül^Iten für mid^»" 

geobore mar totenbleid^ geworben» 

„Unb nun trete id^ bor bie SBitme be^ ®eneraB, 
Üjatiie unabl^ängige grau unb frage : ,geobore, Collen 
©ie mein SBeib toerben?^ ^ä) bin nid^t mel^r ber 
25 unbemittelte Slbenturier, bem nur feine perfönlidjen 
SSorgüge btn Eintritt in bie ©alon^ ^^xt^ Äreife^ 
berfd^afften — id^ bin ietjt reid^ unb angefel^en in 
meinem SSaterlanb. ^ä) toitt bid^ gur ^errin mad^en 
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über alle«, maö id^ befitje, gur ^rrin über mid^, belnen 
©Haöen* — geobore, toillft bu mein äBeib Serben?" 
iJeobore [(Rüttelte ba« ^awpt „Sleln/' fagte fie 
leife, aber beftimmt. „®el^en <Bit, ®raf, unb treten 
®ie mir nie tüieber m ben SBeg» ^ä) l^abe ®ie nie 5 
geliebt unb toerbe ®ie nie lieben lernen. Seben ®ie 

@ie ging nad^ einer ©eitentür, um ben ©alon gu 
berlaffen» !Die Slugen be« ©rafen leud^teten unl^eim- 
lid^, [ein Sltem ging [d^toer. Sr bertrat il^r ben SBeg. 10 

„^alt!" fnirfd^te er. „©0 entfommft bu mir nid^t, 
bu fiöne«, !o!ette« SBeib !" 

JJeobore fd^rie auf unb ftürgte nad^ ber Jierraffe, um 
nad^ ^ülfe gu rufen, aber ber ®raf fprang toit ein 
^antl^r auf fie ju unb umfd^Iang il^ren 8eib mit bem 15 
8lrm. 

35a legte fid^ pWljUd^ eine ^anb, feft mie eine ®ifen* 
gange, um feinen ^ate, unb im näd^ften äugenblidt 
füllte er fid^ mit fold^er Äraft gu Sßoben gefd^Ieubert, 
bafe il^m bie ®inne Vergingen. 20 

"äU er fid^ aufraffte, toar ^J^obore berfd^njunben, unb 
bor il^m ftanb, bie ^anb am ^irfd^fänger, ein Junger 
3äger, rul^ig unb ftarr tüie eine ber SSrongefiguren, bi^. 
in ben 9lif(^en be« ©alon« ftanben. 35er erfte ®e* 
banfe be« ©rafen loar, fid^ auf ben 3fäger gu ftürgen, 25 
aber beim änblidf ber ©iegfriebgeftalt Verging il^m alle 
8uft, nod^ einmal bie Äraft be« iungen SWanne« gu 
erproben. Sr fagte bal^er mit gegtüungencm Sttd^eln: 
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«®f ^1/ 9^t^^ 5^^^^^/ ^^^ ^i^i> ^^^1^ ^i^^^ l^ann== 
lofcn ©paß für Smft nctintcn! ®ic l^aben mir jtüar 

übel mitgefpicit, aber id^ öcrgcil^c e^ 3t)ncn» ©ie l^aben 

ate treuer 3)tener ^l^rer ©ebieterin gefianbelt unb 

5 fonnten natürttd^ nid^t tüiffen, bafe id^ mir nur einen 

©d^crj erlaubte» ^ier, junger äWann, eine Äleinigfcit 

gur S3eIol^nung ^^xt^ 2)ien[teifer^ unb" — er legte ben 

ginger auf ben 9}hinb. „®o nel^men ®ie bod^ — " 

3)er ^&Qtv \a^ feinen ®egner, ber il^m in ber ^anb 

lo ein paar ©olbftüdfe f)inl^ieU, mit unbefd^reiblid^er SSer^ 
ad^tung an, bann l^ob er ben 2lrm, beutete nad^ ber 
lür unb fagte ba^ eine SBort: „^inau^!" 
„3lber, guter greunb !" 
,,^inau^ !" fagte ber ^H%tx mit berftörfter ©timme, 

15 unb ber ®raf folgte jäf)nefnirfd^enb ber erl^altenen 
SBeifung» 

©eine ©olbftüdCe fottte er aber nod^ an ben 3Kann, 
ober bielmel^r an baö SBeib bringen ; bie Heine, f d^toarj^ 
äugige 3ofe, mit toeld^er er fid^ in ein ©efpräd^ einliefe, 

20 nal^m bie 2)ufaten banfenb in Smpfang unb berid^tete 

bafür, toa^ ber ®raf gu toiffen n)ünfd^te, unb nod^ 

mand^e^ anbere, toa^ fld^ ba^ fd^Iaue SÄttbd^en fom:= 

biniert l^atte» 

„3)aö alfo toar e«/' fprad^ ber töblid^ beleibigte SÄann 

25 gu fid^ unb biß bie B^^^e aufeinanber, 2)a^ toar eö» 
^l^tjttiö unb 2)amon, ein ©d^öferfpiel au^ Slrfabien» 
iütc bid^, ^^tjm«, ^üte bid^, ©d^öfer! !Da^ ©piel 
bürfte einen tragifd^en Slu^gang nel^men»" 
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X 

dtaä)t brütenb ging er todttv. Sr l^attc eine ffiol^' 
nung näd^ft bem SSabeetabllffement gemietet, aber er 
[d^ritt in entgegengefe^ter JRid^tung fort» (5r tüottte 
allein [ein mit feinen ©ebanfen» 

!Der ^immel umnad^tete fid^. 5 

SSom !Donneröberg l^erüber gudtte SBetterleud^ten, 
erfd^oH bumpfeö ©rotten toie ba« äWurren eine« led^^ 
genben Sömen, unb eingelne, fd^loere J^ropfen fielen 
Hatfd^enb auf bie ©trage» 

3fefet fal^ fid^ ber ®raf nad^ einem Obbad^ um, aber w 
fo n)eit fein äuge reid^te, fal^ er nid^t« aU Sßäume öor 
fid^» Sr üerlieg ben SBeg unb ging in ben SBalb l^in^^ 
ein, um in bem 3)idKd^t ©d^u^ ju fud^en» SBirflid^ 
fanb er aud^ balb einen ettoaö liberpngenben JJete, an 
beffen gufe bid^te« ©eftrüpp toud^erte» @r bog bie 15 
naffen 3^^^9^ au«einanber, um ju ber fd^ütjenben 
SSanb ju gelangen, ftanb aber im nttd^ften Slugenblidt 
einer ©eftalt gegenüber, bereu Sugereö eben nid^t öer* 
trauenertoedfenb ju nennen toar» 

S« toax dn langer, in feiner Äleibung fel^r öertoal^r* » 
lofter Äerl, ber gum Überflug ein breite« SWeffer in ber 
JRed^ten l^ielt» 35er ®raf trat erfd^rodfen einen ©d^ritt 
gurüdC, aber ber ä)?ann mit bem SWeffer rief: 

„^alt, ^err, ober e« gel^t 3f^nen an ben Äragen! 
3Ba« l^at ber ^err l^ier gu fd^affen?" 25 

tf^^ fud^e ©d^ufe öor bem 9tegen," antwortete ber 
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®raf. . (Sr h)ar gcrabe nid^t ntutloö, aber bic ©ituation 
tüar bod^ [o unbcl^aglid^, ba^ er fid^ eine^ bönglid^en , 
®efül^fö nid^t ertüefiren fonnte. i 

„gafet ntid^ mieber meiner SBege gelten/' ful^r er fort, 

5 „für glüei ift oljnel^in fein SRanm unter bem j^el^ta." 
@r griff in bie SCafd^e unb jog feinen ©elbbeutel 
l^eröor» 

„^ier nel^mt, tüa^ id^ bei mir trage, unb laßt mid^ 
gelten," 

10 3)er t)ern)egene Söurfd^e ladete» „§ölt mid^ ber 
^err für einen ^Räuber? !Daö bin id^ nid^t, tüenn id^ 
aud^ gerabe^tüeg^ au^ bem S^^^^^^^ fomme» S8e* 
l^alten ®ie ^f)x ®elb, tüenn ©ie mir aber ein XtinU 
gelb geben tüoKen, fo tditl id^'ö gern nel)men unb 3ft)nen 

15 bafür einen Unterfd^Iupf jeigen, tüo ©ie öor bem Siegen 
gefd^üijt finb» ©ie gel^ören nid^t gum gorftperfonal, 
h)ie id^ fel^e, unb tüerben einen brauen Söurfd^en nid^t 
in bie 2!inte bringen — fonft !" — 
(gr l^ob fein 3)?effer brol^enb in bie ^öl^e» 

20 ,,3)a^ ift ein SBUbbieb/' fagte fid^ ber ®raf, unb ein 
©ebante burd^judftc if)n. „9iein, guter greunb, üor 
mir feib ^"ijx fidler/' fprad^ er fod^enb, „fommt unb 
geigt mir ben SBeg in^ Irodfene, e^ foll Suer ©d^abe 
nid^t fein»" 

25 !Der SBilbbieb ftedfte gtüei ginger in ben 9}hinb unb 
pfiff. 9lad^ einiger 3^it taud^te ein glüeiter aWann, 
bem anbem äl^nüd^ an ©eftalt unb Äleibung, au^ bem 
©ebüfd^ auf. 
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„SBa« gibt'^, grang?" fragte er. 

„SBir friegen Söcfuc^/' bcrid^tctc ber erfte. „(g« tft 
ein frember §err ba, ber fid^ öerirrt f)at, unb ben l^abe 
id^ eingelaben. (Sr ift nid^t gefttl^rlid^ unb tüitt un« 
ein gute§ SCrinfgelb geben, menn mir il^n in« Srodfene 5 
bringen» Äried^^ bu üoran unb geig^ il^nt ben SBeg/ 

35er ®raf folgte feinem ^ül^rer. SSor bem j^d^tti 
angefontnten, bog biefer eine bid^te Sßrontbeerl^edfe au«* 
einanber unb berfd^iüanb in einer fd^ntalen ©palte. 

^aä) einer 3JHnute, bie bem ©rafen eine ©tunbe 10 
beud^te, brang rötlid^er Sid^tfd^immer in bie ©palte, 
unb gleid^ barauf ftanb er unb feine ^Begleiter in einer 
geräumigen ©rotte, in bereu ^intcrgrunbe ein geuer 
brannte. 

„3ft ba« nid^t ein präd^tige« unterirbifd^e« ©d^Io^?" 15 
fragte ber eine Sßurfd^e. „Unb toa« ba« SKerftoürbigfte 
baran ift, ba« ift biefe« — fommen ©ie einmal f)xtxi)tx" 
— er filierte feinen ®aft gu ber geuerfteHe unb geigte 
mit bem %in%tx nad^ oben, „©el^en ©ie biefe ©palte? 
©ie fül^rt h)ie ein ©d^omftein burd^ ben gangen SBerg, 20 
unb muri man broben, n)o ba« ?od^ ift, |^ e« fennt^« 
aber niemanb au^er mir unb meinem Söruber — einen 
©tein f)ineinh)irft, fo fann man bi« gnjangig gttl^Ien, 
bi« er unten anfommt." 

„SBenn ba unberfel^en« einer l^ineinftürgte !" fagte 25 
ber ®raf. 

„5Ra, ber l^ätte ausgepfiffen," ladete ber «urfd^e. 
„?[ber ber ^err gittert bor groft. Biel^en ©ie ^l^ren 
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JRod au« unb midfeln Bit fid^ in unfcrc ©d^lafbcdfc.V 

(Sr ifolU eine ^ferbebedfe l^erbei, unb ber ®raf leiftete 
ber äfufforberung ^eine« SBirte« ^ol^t. 3)ann tourbe 
ein ©tein J^erbeigeloälgt, unb ber ®raf mufete am ^^uer 
5 ^fotj nel^men. 

„SBa« fod^t benn in bem Sopf, ber über bem geuer 
fielet?" fragte er, um bie Äonüerfation gu eröffnen» 

äte Slntoort l^ob fein Slad^bar einen ©egenftanb 
bom ^oben auf, e« h)ar bie ^aut eine« SRel^Kfed^en«. 
10 „!Da« laffe id^ mir gefallen/' fagte ber ®raf, „i^v 
lebt ni(i)t \ä)ltä)t" 

,,Unb gu trinfen gibt e« aud^, freiüd^ nur ®d^nap«. 
@mft, reid^e einmal bie gfofd^e i)tv, bem §erm tüirb ein 
©d^Iudf mol^ltun/' 
15 35er, meld^er @mft angerebet tourbe, reid^te bem ®aft 
eine S8rannttt)einflafd^e» 3)er ®raf begmang feinen 
SBibertüillen unb tranf; er tüottte bie Äerle bei guter 
Saune erl^alten/ 

„^eute bin id^ euer ®aft/' fagte er fd^ergenb; 
30 „loenn il^r mid^ in ÄaUenbrunn befud^t, follt il^r bie 
meinen fein." 

„9Jeben«arten/' fiel fein Slad^bar il^m barfd^ in« 
SBort. ,,SBenn id^ ober mein 58ruber Sfl^nen morgen 
begegnete, mürben ®ie tun, al« ob ©ie un« nie gefetien 
25 l^fttten. @o lange il^r un« brandet, mad^t il^r Äa^jen^ 
Pfoten, l^interl^er rümpft il^r bie 9lafe über ba« ge^ 
meine ^ad. ©o feib il^r SSomet)men." 

3)er ®raf toar bei biefer Slu«einanberfefeung Mafe ^ 
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gctüorbcn ; er gtüang fid^ gu einem Sad^n* „3fffr [eib 
brabe SBurfd^en/' [prad^ er. 

„35a« [inb tüir aud^/' befttttigte ber SBüberer, „mb 
e6 ift ®ünbe unb ©d^anbe, bafe man gmei [old^e Äerle, 
toit n)ir [inb, megen ein paar laufiger Sßttume monate^* 5 
lang einf perrt. — O bu ^unb t)on einem ^^tv !" 
fnirfd^te er unb [d^n)ang brol^enb fein äWeffer. 

„^at eud^ ein ^'dQtv in« UnglüdC gebrad^t?'' forfd^te 
ber ®raf. 

„35er §unb, ber ©elbfd^nabel ift'« getoefen. 2)er 10 
Sitte l^ötte un« aud^ bie«mal burd^ bie ^^^8^^ gefeiten ; 
er ift ein Vernünftiger Äerl, ber einfielet, ba^ unfcrein« 
aud^ leben mufe, aber ber junge ^o^ftg^^ülfe, ber mife- 
rable ©rünfped^t! — Unb ©lüdf ^at bie ©anaitte! — 
3efet fd^armu^iert er mit feiner ^ringeffin im itatteni= 15 
fd^en ®d^Iofe, unb unferein« muß ©d^Iingen legen, um 
nid^t gu t)erl^ungem/' 

„3l^r fpred^t öon bem jungen 3ttger, ber bie ©enera^ 
Un bon ^elml^off im ©d^iefeen unterrid^tet?" 

„^a, ben meine id^, ben gorftgel^ülfen au« ber Sinöb. » 
S38äre er borl^in an ^i)vtv ©tatt gekommen, fein le^jte« 
58rot n)äre gebadfen getüefen/' 

„©0 aber/' bemerf te ber ®raf, „mirb er aller SBal^r^ 
fd^einlid^teit nad^ nod^ lange Sorot effen ober öiel^ 
mel^r hafteten bon ben filbemen ©d^üffeln ber ®e* 25 
neralin." 

„Srftidfen foll er baran!" fnirfd^te ber SBilberer. 

„SSenn il^r ba« abn)arten toollt, fönnt il^r lange 
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toarten, unb ber ^äflct fann cud^ nod^ öicl fd^abcn* 
SBarum mad^t il^r bcn Äcrl nid^t unfd^öbttd^?" 

„SBcnn toir c^ il^m l^cimjal^Icn fönnten, toa^ er un« 
angetan — beim Äudturf unb feiner ©rofemutter ! — 
5 eö fottte gefd^el^en* Hber toenn man l^eute ben ^an^ 
mit eingefd^Iagenem ©d^äbel finben h)ürbe, fo föfeen 
tüir morgen in Plummer ©id^er/' 
„SBenn il^r eud^ ertoifd^en lafet, allerbing«/' 
„SBa^ [otten toir armen 2:eufel anfangen? ^eut* 
lo gutage ift ba^ Slu^reifeen für einen, ber fein ®elb l^at, 
nidft leidet.'' 

^äber mit ®elb lägt e« fid^ mad^en. S)enft eud^ 
einmal, ber $an^ — fo l^ei^t er bod^? — öerfd^toinbct 
l^eute ober morgen; bierunbjtoanjig ©tunben unb 
15 tool^I nod^ mel^r 3cit öergcl^t el^c man il^n fud^t» SWitt- 
lertoeile feib il^r fd^on toeit öon l^ier, unb toenn il^r 
einen greunb fönbct, ber eud^ Verborgen l^ölt, bi^ bie 
5Rad^forfd^ungen ber ©erid^te aufgel^ört l^aben unb eud^ 
bann mit einem guten ®tüdt ®elb über bie ®renge 
ao fd^gfft, toie bann?" 

J)er SBilberer grang fd^toieg, beffen ©ruber aber 
erl^ob fld^ bon feinem @i^, trat bid^t an Oen ®aft l^eran, 
unb inbem er biefem mit unl^cimlid^ gßtngenben Slugen 
in« ®efid^t fal^, fagte er leife: 
25 „Die ®eneralin im italienifd^en ©d^Io§ fotl eine 
fel^r fd^öne, reid^e grau fein, l^c?" 

3>r ®raf gudtte gufammen, unb bie beiben ©trold^e 
ladeten, „SBir fotten 3^tien bie Äaftanien au« bem 
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i^tutx t)oIen?" [prad^ bcr fd^Iaue SBurfd^c tücitcr* ®cr 
Oanö ift 3I)ncn im SBeg. ^ft c« niit foP'ix" 

„"^iun benn, meil il^r bod^ einmal fo fd^arffitmig fcib, 
f j hznlt, c§ njöre fo, SBcnn bcr 3^ägcr bcmnöd^ft ein- 
r.:al brobcn auf bem S8erg" — er beutete nad^ ber 5 
Spalte, auf h)eld^e il^n feine SBtrte öorl^in aufmerffam 
gcmad^t l^atten — „tüenn er juföHig bort oben einen 
^el^Itritt täte unb fid^ ben ^afö brodle, id^ toürbe mid^ 
nid^t barüber grömen» Unb h)a« ba^ S3efte babei toäre, 
cö tDürbe leinem 3}?enfd^en einfallen, bafe er anber6 al^ 10 
burd^ 3^föß um6 ?eben gefommen fei* 2)?an finbet 
broben am 9Janb beö Slbgrunbe^ feinen $ut ober feine 
•glinte, unb iebermann toirb glauben, ber Säger fet 
berunglüdft-" 

(S^ trat eine lange ©tiHe ein* 15 

(Snblid^ fragte Smft, ber iüngere S3ruber: „©inb 
©ie reid^, ^err?" 

„3fa,mein i5teunb,id^ l^abe ®elb unb ®üter in ^olen, 
unb menn e^ eud^ einmal I)ier nid^t mel^r gefällt, fo 
fommt ju mir, bort fud^t eud^ niemanb» 20 

„2»it einem SBort," fprad^ ber SBilberer, „©ie 
fd^affen un^ öon l^ier fort unb geben un^ ®elb, fobalb 
©ie erfal^ren, bafe ber J^orftgefiülfe " 

„©tiü !" unterbrad^ il^n ber ®raf, „3i^t: fpred^t gu 
bieL §ier nel^mt biefe ©olbftüdfe aU ^anbgelb* ©eib 25 
aber öorfid^tig unb lafet fie nid^t öor ben beuten fefien* 
äWorgen früfi, toenn bie ©onne aufgegangen ift, n)erbe 
id^ l^ier im SBalb fpagieren reiten, bann l^altet eud^ in 
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bcr Slttl^e; id^ »erbe ntel^r ®elb mitbringen, fünfliun* 
bcrt 2:aler morgen, ba« SJierfad^e — \pättt.** 

Sr reid^te ben SBilbbicben [ein Portemonnaie, unb 
ie^t nal^men fie ba^ &üh. ®ie tt)aren [el^r bienftfertig 

5 getoorben» 3)er eine ging auö ber ^Sfflt, um gu feigen, 
ob ber Siegen nad^gelaffen l^abe, unb fam balb jurüd 
mit ber SÄelbung, bafe ba« ®ett)itter vorüber [ei. 2)er 
®raf jog [einen feiblid^ getrodfneten Überrodt loieber an 
unb liefe [id^ in« greie geleiten. 

w !Die beiben SBilberer aber \tiiUn [id^, nad^bem [ie gu^ 
rüdtgefel^rt toann, toieber am geuer nieber unb be= 
[prad^en [id^ eifrig über bie gu ergreifenben SÄaferegeln. 



XI 

■ 

©eitbem ber ^rofe[for SBemer ben t)er[d^ütteten 
SBrunnen ber ^abid^t^burg aufgebedtt ^attt, toav fein 

«5 Sag vergangen, an bem er nid^t mit $ülfe beö alten 
grieberle, toeld^er [id^ ate el^emaliger 2:otengraber treff- 
lid^ auf (Srbarbeiten t)er[tanb, [eine 9iad^for[d^ungen 
fortge[ejjt l^tttte. (Sr l^atte aber außer einigen 33rud^* 
teilen toon @d^n)ertflingen nod^ nid^t« gefunben. 

« ^ute mar SBemer glüdflid^er gen)e[en. !5)er %nt^ 
berle l^atte nttmlid^ eine giemlid^ gut erl^altene 53Ied^* 
l^ube gu 2:age geförbert unb für [einen gunb ein gute« 
Srinfgelb erl^alten. 3e<jt [aßen bie beiben 9Wttnner 
om 9ianb ber ©rube unb frül^ftüdCten. !{)er S(Ite toar 
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gang in [ein ©cfd^ttft öcrticft unb l^attc nur Singen für 
ben ©peifeborrat, ber ju feinem Seibmefen rafd^ gufam* 
menfd^molg* ©eufgenb toanbtt er [id^ an SBemer, ber 
fein grül^ftüdt beenbigt gu l^aben fd^ien, mit ber %xa%t: 

„§err ^rofeffor, effen ©ie nid^t^ mel^r?" 5 

„9lein, %mbtxlt" antwortete gutmütig^Iäd^elnb ber 
©elel^rte ; „id^ bin fatt, effet ^^x nur ba^ Übrige auf/' 
unb ber griebcrlc liefe fid^ ba^ mä)t gmeimal fagen* 

SBemer, bem nad^ ber Slrbeit, bei toeld^er er fid^ oft 
l^atte bilden muffen, bie 9iaft mol^Itat, günbete fid^ eine 10 
(Sigarre an unb betrad^tete bie öerroftete 53Ied^l^aube 
mit liebcöoKen Jßüdfen. 35ann legte er fie fanft, ate 
ob fie öon ®Ia6 fei, neben fid^ auf ben SBoben unb liefe 
feinen ©ebanfen freien Sauf* 

Slud^ ber alte grieberic liefe feine ©ebanfen f^)agieren 15 
gelten, fie tüaren realiftifd^er* 

„$err ^rofeffor,'' l^ub auf einmal iJrieberle an, „©ie 
finb ein geleierter ^err, unb id^ glaube fd^on, bafe fold^^ 
alte« (gifengcrümpel für bie ©tabtl^erren einen SBert 
l^at, aber id^ meine, e« liegt nod^ mand^e« ba l^erum in ao 
ber @rbe, h)a« aud^ unferein« brandneu fönnte. S^^^ 
e« ftel^t gefd^rieben: S®o il^r Slal^rung unb 
Äleibung l^abt, fo laffet eud^ genü== 
gen, benn eö ift leidster, bafe ein Äa^ 
mel burd^ ein ^labelöl^r gel^e, al« bafe 25 
ein SReid^er in ba« ^immelreid^ ein^ 
g e 1^ e' — aber toenn man einmal ein paar ^funb 
®plb fitnbe, ba« nxtre bod^ fo übel nid^t" 
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„Slrtner griebcrle, ®oIb Serben toir fd^n)erlid^ fin^^ 
ben/' 

„^tt tod^, tütv tod^/' fagtc bcr Sllte gcl^cintmööoQ» 
„©cl^en ©ic," — er beutete auf ben Jßobefi — „l^ier 
5 h)äd^[t ©olbmilj uub SBiberton; bie itod Ärttuter 
jeigen aUenftil au, bafe ®oIb öerborgeu uuter ber (Srbe 
liegt; toer^^ aber f)abtn tüxü, ber mu^ mefir tönmn 
al^ ©rot cffen. 3fa, [a, tote id^ fage, eö liegt uod^ 
maud^e^ l^ier uuter ber @rbe» 35rübeu am ®ouuer6- 
10 berg gibt e« fteiuerue Äugelu — " 

SBeruer uicfte» 

„SBeuu uiau [ie eutgtoei fd^Wgt, fiub gtttjerige ©teiue 
bariu h)ie ©iögapfeu. ©iefe ©teiufugelu fiub uod^ 
uid^t reif, aber mit ber 3^it totxbtn fie reif uub bauu 
15 Md^ft ®oIb bariuJ' 

„aSer ^at @ud^ ba^ gefagt, ^rieberlc?'' 

„®aö ift eiue alte ©efd^id^te, ba^ tDeife jebermauu*'' 

„Uub feuut 3^x (giueu, ber ®otb iu eiuer fotd^eu 
Äugel gefuubeu l^at?" 
20 „(giueu lebeubigeu 9Weufd^eu uid^t, aber iu alteu 
3eiteu, uod^ lauge öor ber ©d^tDebeujeit, fiub maud^:^ 
mal 5rembe in^ 8aub gefommeu, bie faubeu ®oIb blc 
^üKc uub gütte* S)a^ ®oIb fd^Ieppteu fie fieruad^ 
uad^ SBelfd^Iaub, h)o fie l^errlid^e ©d^Iöffer bauteu/ 
25 „2Kfo SBelfd^e toavm bie 9Wöuuer?" fragte SBeruer, 
iubem er öou feiuem 9lotijbud^ aufbüdfte. 

„3fa, SBelfd^e au^ SBelfd^Iaub,'' beftitttgte ber 2Hte. 

,,SBeiter, griebcrie ! graä^It . mir, toa^ ^i)X öou 
beu ®oIbfud^eru toifet*'' 
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„O itvum, ba« i[t eine alte ©cfd^id^tc, bic tüd^ je* 
bcrmann: ,(S^ ift einmal ein M^tx getDefen, ber f)at 
brüben am 35onner«bcrg feine glitte gel^abt, unb ba^ 
n)ar juft in ber 3^tt/- ^o i^i^ SBelfd^en aUe ©ommer in 
bie Sinöb gefommen finb, nm ®olb gn graben» (gin= 5 
mal in ber 5Wad^t l^ört ber Äöl^Ier ein ©(freien unb 
lamentieren, unb tüie er I)ingel^t, finbet er einen fold^en 
SBelfd^en, ber fiatte in ber ©unfell^eit einen böfen }^aU 
getan unb l^at nid^t mel^r bom %ltä gef onnt» !Da l^at 
il^n benn ber Äol^Ienbrenner aufgel^oben unb an il^m 10 
getan, toa^ Si^riftenpfßd^t ift, benn eö ftet)t gef (^rieben : 
,?icbet euren 9iäd^ften tüie bie ©d^Iangcn, 
aber oI)ne \Scil\ä), U)ie bie Jauben/ Unb 
t)on ber S^it an finb bie beiben gut i5^^^^i> gen)efen« 
3eben äWorgen ift ber SBelfd^e mit feinem Slrbeit^geug 15 
in bie 23erge gegangen unb am Slbenb in bie glitte 
gurüdf gefommen, U)o er auf brei ^^clfett, einer @(^n)ein6= 
flaut, einer ^irfd^l^aut unb einer SBörenl^aut abtüed^* 
felnb gefd^Iafen l^at, bamate l^at^^ nämlid^ nod^ S3ören 
in ber (Sinöb gegeben» SBenn ber SBinter fam, jog 20 
ber 933elfd^e fort, aber im ^i^W^^^ f om er toieber, juft 
toie bie ©d^toalben unb ber ©tord^» SSon feinem 
l^eimlid^en treiben aber f|at er niemals einen ^iepö 
getan, unb ber Äöf)ter f)at aud^ nie gefragt» S)a« 
ging fo ein paar ^^l^re lang fort» @nbüd^ ift ber 25 
grembe ausgeblieben unb nid^t h)ieber gefommen» V 

„aWittlermeile toar beS Äöl^IerS ©ol^n ein 53urfd^ 
geh)orben unb ift aU SSogell^änbler in bie grembe 8e== 



' 
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gangen^ Sluf feiner SBanberfd^aft ifi er auä) in bic 
präd^tige ©tabt SSenebig gefommen. S)a« ift eine 
®tabt gtt)eimal fo grofe toit bie (Sinöb unb Äaltbrunn 
gufammengenommcn, unb bie ^(tufer finb bort aße 

5 au^ bem toeifeen ©tcin gebaut, n)obon im Äurgarten 

öon Äaltenbrunn bie grtei ©teinbilber gemad^t [inb* 

„SBie nun ber S3urfd^e bort feine %intta unb ^reuj^ 

fd^näbel feilgeboten ^at, ba tommt auf einmal ein öor= 

nel^mer $err gegangen, unb ba^ toar fein anbcrer aU 

10 ber SBelfd^e, ber bei bem Äöl^Ier gertol^nt tiatte. 3)er 
Söelfd^e l^at fid^ aud^ gar nid^t gefd^ümt, fonbem er l^at 
ben SBogell^änbler bd ber $anb gefaxt unb l^at if|n in 
ein munbcrfd^öne^ ®d^Io^ gcfül^^t, tDO alle« öon ®oIb 
gefunfelt l^at*V*35a ift e« l^od^ l^ergegangen. 58ier unb 

25 33rattt)urft l^at er l^aben fönnen, foöiel er nur gemoHt 
l^at, unb be« 5Rad^t« l^at il^n ber SBelfd^e in eine ^am^ 
mer gefül^rt, ba finb brei ©etten geftanben; ba« eine 
l^at einen $irfd^, ba« anbere einen 58ären unb ba« 
britte ein toilbe« ©d^toein borgefteßt, unb aße brei finb 

30 au« purem ®oIb getoefen» 3)arin mufete ber Surfd^e 
abmed^felnb fd^Iafen* !Dann l^at il^m ber SBelfd^e er^ 
gttl^It, bafe er aß^ ba« ®oIb in unferen 33ergen gefunben 
l^at unb l^at il^m aße feine SBögel abgekauft unb oben:= 
brein fo öiel ®elb gefd^enft, bafe er genug gel^abt l^at 

25 für fein Sebiag." 

SBemer l^atte aufmerffam jugel^ört unb fid^ Slufgeid^* 
nungen gemad^t 
„3^ banfe @ud^, grieberle/' fprad^ er, al« ber SlUe 
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ju (Snbc toarx/^a« ift cinmol tttoa^, toa« td^ brau* 
d^en fann. Unb (gud^ müiifd^c td^ toon ^crgcn einen 
fo guten greunb tüit ben SBelfd^en in SSenebig, aber in 
unferer 3^it gefd^el^en bergleid^en munberbare ©ad^en 
nid^t mel^r»" 5 

!Der Sllte läd^elte t>crfd^niitjt- „SBarum benn nid^t? 
SBenn man jung ift unb [d^ön unb ftarf, fo fann man 
aud^ nod^ l^eutjutag^ SBunberbinge erleben unb ju ®Iüdt 
unb 9Jeid^tum fommen, man toeife nid^t toie^ ^,81 b e r 
b i e b a r e i ä))tü erben tDoIIen, b i ej^alle n w 
in SBe rfud&uufl unb ©trj dte unb lauter 
törid^te unb fd^äblid^e Süfte, toel^e 
t) e r f e n ^t n ben äWenfd&en in SRerh^ r* 
ben unb S Serbamm nig^ allmo ift $eu* 
Jen unb S &^ nttTaJ ftn -xr-y\ö\rt1^iS 15 



,,SBie meint ^l^r ba^, grieberle 

„@« ift fein ©e^eimni«, bie gange ffielt toeife e«, unb 
Xovifc ift e^ aud^, Xoa^ man ergttl^It öon bem $an« unb 
ber fd^önen SBitfrau im italienifd^en ©d^Iofe " 

„SBoöon rebet ^^x?* fragte ber ^rofeffor unb ftanb ao 
rafd^ auf. „©pred^t, iJ^eberle!'' 

„3ft^ l^ab'« bon bem SBeber, bem ^^nöaliben. SBir 
finb ®et)atter«Ieute unb obenbrein alte Äameraben öom 
ämiitär ^er —" 

„SBa« ^at Sud^ euer Äamerab ergttl^It?'' 25 

„SBa^ hit ganje SBelt meife. S)er $ang fommt bie 
SBod^e breimal in ba« italienifd^e ©d^Iofe- S)a fd^iefeen 
fie iu\amrtitxi na^ ^^^ 3^^/ '^^^ i>i^ ©eneralin ift ber» 
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Kcbt in ben $an6, tocil er ein [d^öner, [tatttid^er Surfd^e 
i[t, unb fie toiü ü)n mit fid^ nel^men, fort öon l^ier, unb 
ber $an« n)irb ein öometimer ^err, ein ®raf, ein ^ring 
— tt)a6 tDei^ id^»"/^ 

5 Söemer ftanb ba n)ie öom 3)onner gerül^rt. J)er 
SBalb, bie gelfen, aöe^ brel^te fid^ um il^n im 
Greife* 

„Unb 3i)X glaubt ben Unfinn?" fragte er, nad^bem er 
fid^ einigermaßen gefaßt l^atte» 

lo J)er'grieberle ladete. „Ob id^ e« glaube? v^err 
^rofeffor, ®ie fennen ba6 SBeiberöoH nid^t/'xfc 

„SBir tDoHen nad^ §aufe gelten, }§xithtxk/\ [agte ber 
^rofeffor mit tonlofer ©timme unb f)ob feinen t^^^^f 
bie S3Ied^l^aube, auf* 

15 ©er Sllte fal^ feinen ©önner öermunbert an* 

„Unb prt/' ful^r Söemer fort, „id^ l^abe nod^ eine 
SBitte an @ud^ gu rid^ten* SSerfd^toeigt, toa^ ^i)X er= 
fal^ren l^abt* (Suer 5^^unb l^at fid^ fidjerlid^ geirrt — 
unb, toißt ^i)x — baö ®erebe fönnte Diel Unglüdf an= 

ao rid^ten* Slm (Snbe befämt 3i)x gar mit bem Sanbge^ 
rid^t gu tun, bebenft ba^, ^^xkbtxltl — ^ä) toeiß, (Söa 
l^at e6 mir ergäl^It — ber ^an« l^at @ud^ fürglid^ er:= 
tappt, toit ^i)xtin ^anbbeil bei @ud^ l^attet, er l^at 
@ud^ nid^t angegeigt* SBergeltet il^m baö unb forgt, 

25 baß niemanb im görfterl^au^ ettoa^ öon bem ®erüd^t 
erföl^rt. — Übrigen^ bin id^ @ud^ nod^ 35anf fd^ulbig 
für bie ®efd^id^te, bie ^^x mir öon bem SBelfd^cn er^ 
gäl^It l^abt* 2)a, ne^mt ba«/' 
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(Sx gab bctn Slltcn einen laier unb ging rafd^en 

35er griebcric begudf te feinen Zater mit flimmemben 
Singen* 35ann belnb er fic^ mit feinem Slrbettögeug 
nnb folgte, allerlei Dor fid^ ^in mnrmelnb, bem @t^ s 
leierten nad^» 

* * * 

XII 

Sin l^eifeer 2:ag ging gu (Snbe, bie ®onne neigte fid^ 
gnm 9tiebergang, nnb t)on ben ^Bergen l^erüber meldte 
fül^le, erqnidfenbe 8nft» 

35ie Äinber be« ^^örfter^, bie fid^ lange t)or bem lo 
^an^ l^ernmgetnmmelt l^atten, fa^en mübe unb ]^un== 
grig in ber Äüd^e unb toaxttttn auf ba^ Slbenbbrot» 

„3fft ba« gffen nod^ nid^t balb fertig?" fragte enblid^ 
ber Sltefte* 

„®ebulb," erlüiberte bie ^xau Wi^mt, totlä)t 15 
©d^toargbrot in eine gro^e ©d^üffel fd^nitt* „@t)d^en, 
fe^e bod^ bie ä)?ild^ anö ^tutx, bamit toir bie l^ungri* 
gen 2Äauler föttigen fönnen.'' 
- @t)a ftanb am ^erb unb ftarrte in bie flamme, 
bie fie eben entfad^t l^atte. SBeim Slnruf ber 9}hil^me 20 
ful^r fie auf toie au^ bem ©d^laf aufgefd^redtt. „®leid^, 
gleid^/' rief fie unb tat n)ie il^r gel^eifeen, bann verfiel fie 
lieber in 9lad^benfen* X 

@^ toar l^ente gnm erftenmal, feitbem $an« in ber 
®inöb lebte, gn)ifd^en il^m unb bem SBater gu einem 25 
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833orth)ed^[cI gefommcn» 35cr übcrau« gutmütige 
%üx\ttx i)attt if)n tücgcn einer Slad^Iäffigfeit fanft gur 
Siebe geftcttt, ^an^ ^atte fid^ öerteibigt unb jtDar in 
einer feine^n)eg« l^öfßd^en SBeife- 'S^abti l^atte er fo 

5 fonberbare Sieben gefüfirt, er fei nid^t toiHen«, [id^ toie 
einen buntmen jungen bel^onbeln gu laffen, — toenn 
er bem iJörfter nid^t red^t fei, fo n)oIIe er feiner SBege 
gelten — ein Äerl mie er finbe überall fein SBrot unb 
tt)a« bergleid^en Sieben^arten mel^r toaren* hierauf 

10 l^atte ber görfter in gereigtem Xon ermibert, er feiner:^ 
feit« l^alte ben $erm $an« ©rubenl^ofer burd^au« nid^t 
— ^an« möge gelten, tool^in er tooUt. !5)arauf l^atte 
^an« feine ijß^t^ genommen unb toax trotjig in ben 
SBalb gegangen» 35a6 er toieber fommen totxbt, bafe 

15 ber SBorttDed^fel übertiaupt feine Weiteren ijolgen l^aben 
toerbe, baöon toar @öa üb^rgeugt, unb barüber mad^te 
fte fid^ feine ©orgcn, rtol^I aber gingen il^r bie trojjigen 
SBorte, bie ^an« gefprod^en l^atte, im Äopf l^erum; 
fie brad^te fie in 3^ftt^^^^^<^^9 ^it bem gurüdfl^al* 

20 tenben, faft fd^euen SBefen, meldte« er feit einiger 3^it 
gur ®d^au trug — unb bie 2:rttnen traten il^r in bie 
Singen* 

„SKid^ l^ungert gang fürd^terlid^/' ttd^gte ber fleine 
ÄarL „&\ txiia)V bu un« eine ®ef d^id^te I** 

25 «®e]^^ laß mid^ in divii}\ i6) toeife feine, aud^ mufe id^ 
auf bie SKild^ ad^t geben, bafe fie nid^t anbrennt/ 

„SBenn il^r ftitt fein mottt," fagte bie grau SKul^me, 
„fo toiU i(i) eud^ eine ©efd^id^te ergöl^Ien* älfo aufge* 
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paßt! (g« tüot ctnntal ein ^x\äftt, ein arme«, iunge« 
Sölut, unb braö toav er aud^^ Sr befa^ nid^tö ate eine 
glitte öon ©d^ilf, einen Äal^n unb feine 5Retje» Slber 
eine 23raut l^atte er aud^, bie toar ba« fd^önfte unb 
flei^igfte Sßttbd^en meit unb breit, unb im ^erbft fottte 5 
bie ^od^geit fein» 

„33ei bem S)orf tDar ein gi^^^er, unergrünblid^er ©ee, 
auf ben ful^r ber junge }Si\ä)tx aUe Sage l^inau« unb 
fing gifd^e, unb feinem gingen fo öiele in« 5Re^ aU il^m* 

„35a fam ^fingften l^eran* SSor bem 35orf toar ein 10 
äßaibaum gepflanjt, um ben l^erum taugten bie Jöur^* 
f d^en unb bie äßäbd^en ^opfer, ©d^ottif d^ unb ^^^ttritt, 
unb bie SKufifanten büefen unb fiebelten, unb bie Sda^^ 
geige rumpelte, bafe e« eine 8uft toar» 

„2luf einmal ift unter ben SDtäbd^en eine tounberfd^öne 15 
Jungfer getoefen, unb iftemanb l^at fie fommen feigen» 
3f^r Äleib toar fd^neetoeife unb mit ©d^ilfblättem unb 
Äorallen öergiert, auf bem Äopf l^at fie einen Ärang toon 
toeifeen 5Redtenrofen getragen, unb in jeber toar eine 
^erle, fo grofe, ba^ man bafür ein Äönigreid^ l^tte « 
faufen fönnen» 

„Unb bie toei^e Jungfer ift auf ben iJifd^er gugegan*= 
gen, ate ob fie alte ©efannte toären, unb l^at gu il^m 
gefagt: ,Jang^ mit mir!' Unb ba l^aben bie beiben 
g^fammen gefangt, fo tounberfd^ön, bafe äße« ftel^en ge* «5 
i^ieben ift unb l^at gugefel^cn. ®o l^aben fie fortgetangt, 
Ijtnou« au« bem Ärei« unb l^inau« au« bem 3)orf bi« 
an ben ®ee» !Da ift bie 3fungfer ftel^en geblieben imb 
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f)at gejagt: ,$icr bin Id^ baJ^cint, fotntn^ mit!' !Dcn 
}§i\d)tx f)aV^ gcgnifclt, unb er ^at gemerft, ba^ e^ bie 
Slijre be^ ®ec« x\t 
„!Die 9lif e aber l^at il^n fo rütirenb gebeten unb l^at 

5 il^m öerfprod^en, e6 foH il^m fein 8eib n)iberfal^ren, unb 
ba i[t er benn mit ii)v in ben ©ee l^inuntergeftiegen* 
Unten aber auf bem ®runb toar ein gläfeme^ ©d^Ioß 
unb ®ärten mit 53Iumen unb Söäumen barin, öiel tau== 
fenbmal fd^öner afö auf ber @rbe» Unb bie 9tiye l^at 

10 bem gifd^er bie ganje ^errtid^feit gegeigt unb ift fo 
l^olbfclig gegen it)n geh)efen, bafe er e6 nid^t l^at laffen 
fönnen unb l^at il^r einen Äufe gegeben^ Unb tt)ie er 
ba^ getan l^at, ba l^at er auf einmal alle« öergeffen, 
n)a« er broben auf ber (Srbe gefiabt |iat, feine ©d^ilf^ 

15 l^ütte, feine ^ieije unb feine SBraut, unb e« l^at il^n nid^t 
me^r Verlangt jurüdfgufe^ren.^^ 

„3m 35orf aber finb bie Seute gum lob erfd^rodfen 
getoefen, aU ber }Si\ä)tx mit ber frembcn Jungfer öer= 
fd^munben ift, unb jetjt ift^« allen mie ©d^uppen öon 

2o ben Singen gefallen, bafe e6 bie Stlijct gertefen ift» Unb 
be6 }Si\(i)tv^ 53raut t)at gemeint unb gejammert, bafe 
e6 gum Srbarmen toav. 

,,9lun ift im S)orf eine toeife iJrau gertefen, bie l^at 
gu bem armen SWäbd^en gefagt: ,©ein 23räutigam 

25 fann erlöft n)erben, toenn ' Um ^immefö 

h)illen, (göa, m^ ift bir?" 

&a lefinte leid^enbla^ an ber SBanb unb toar feinet 
SBorte« mttd^tig. 
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„W, &," getcrtcn bie Äinbcr unb liefen auf tl^re 
©d^mefter gu* 

„@« tft nid^W/' fagte (Söa mit fd^mad^er ©tintme 
unb rid^tete fid^ auf» 

„!Die ^itjc ift bie Urfad^'/' berul^igte bie SÄul^nte» 5 
„Äomm^ mit l^inau^, (göd^en, unb trinf ein ®Ia^ 
frifd^e« SSrunnentoaffer, ba^ toirb bir l^clfcn, fomm^ 
romm^ !" 

©ie goQ @t)a in^ greie unb gab il^r gu trinfcn* 

!5)ann ging fie toif ber in ba^ $auö unb liefe (göa 10 
allein» 

,,S)a« ift'«/' jammerte ba« 2«äbd^en, „ba« m% jetjt 
toeife id^'«» O ^an6, mein lieber, armer ^anö." 

®ie fd^Iug bie ^änbe toor« ®efid^t unb toelnte bitter* 
lid^» ^ ^ 15 




«Jungfer Söd^en, Jungfer (gbd^en," rief auf einmal 
eine feud^enbe ©timme* 

@ba blidtte auf- Sine Heine ®eftalt, bie fie in ber 
gunel^menben !DunfeIl^eit nid^t beutlid^ erfennen fonnte, 
fam eiligen Saufe« auf ba« $au« gu» @ba ftanb auf ?o 
unb trodhtete fd^nett il^re 2:ränen» 35er alte grieberle 
langte atemio« öor bem görfterl^au« an- 

fr3fungfer (göd^en, gefd^toinb — e« gel^t il^m an« 
Seben, m ift ber girfter?" 

,,5Rid^t gu ^aufe — " 25 

„O totf)^ toel^ !" ftöl^nte ber grieberle- „ffi« ift um 
il^n gefd^el^en! — ,^err, lel^re un« bebenfen, 
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bofe mir fterbcn muffen, fo n)lU iäf hidf 
erretten, unb bu foHft tnid^ )pxti\tnV" 

^SBo« iibt% grieberle? ©o rebet boi !" 

,,®ie iDoBen il^n emtorben. 3^^ ^^b^« gel^ört — ^ iä) 

5 toax broben bei ber ^abid^t^burg — broben l^abe id^ 

oBe« mit angel^ört — mit einer S^ral^tfd^Iinge tooBcn 

fie il^n fangen, tottin er über ben ©ielftein gegangen 

f ommt '* 

„SSSer benn, tuen benn?** 
10 „ J)ie beiben Snmpen, ber S^^n^ unb ber Smft ^üb^ 
ntt. @ie lauem auf ben ^an« in ber $abid^t^burg unb 
iDoBen il^m ben ®arau^ mad^en* !Die ©d^ufte toiffen, 
er ift im italienifd^en ©d^Iofe bei ber fd^önen SBitfrau, 
id^ foß^^ nid^t Verraten, l^at ber ^rofeffor gefagt — er 
15 l^at mir aud^ einen 2:aler gcfd^enft — aber 5Rot brid^t 

Sifen — ietjt ift aBe^ ein« tDenn feine ^ülfe 

fommt, ift er ein Äinb be« Sobe«/' 

&a l^atte genug gel^ört. Slu« bem öertoorrenen 
33erid^t be« alten ^Jrieberle toar il^r flar, ba§ ^an« in 
ao £ obegge fal^r fd^toebe^^ 




„^xti^ !'' fd^rie fie in ba^ $au« l^inein» 
^\^3)er ©erufene erfd^ien, an einem ®tüdt S3rot fauenb, 
^g^in ber Xüx. 

* „8auf^ gritj," fagte @ba gu bem jungen, „lauf, 

25 toaö bu fannft, gum ^albentoirt. ^Jinbeft bu ben 

SSater bort, fo fag' il^m, er foBe fd^neB mit ein paax 

SÄännem nad^ ber $abid^t«burg eilen — broben finb 

bie beiben ^übner unb lauem auf ben ^an«* 3\t ber 
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SSatcr nid^t Im SBirtöl^au«, f o fagc c« bcm crften bcften^ 
bcn bu finbcft — fpring', f o fd^ncU bu fannft !" 

35er 3ungc rannte fort 

«3^^^/ Jrieberle/ toanbte fld^ @t)a toieber an ben 
Sllten, „mm ^ier bleiben- (g« ift möglich, bafe ber 5 
SBater nid^t int S)orf ift, bafe er Don einer anbem 
©eite nad^ ^aufe fontmt." 

Unb mit biefen SBorten eilte fie bem 33ieIfteintDaIbe 
ju» 3)a6 fie, ba« toel^rlofe SWäbd^, bem 33ebrol^ten 
feine ^lUfe bringen fonnte, baran badete fie nid^t^y i» 

* * * 

XIII 

^rofeffor SBemer mar nad^ Äaltenbrunn gefal^ren» 

Ute er bie SBiKa ijcobora betrat, fam il^m bie ^am^ 
meriungfer entgegen* ®ie l^atte für il^re Unöorfid^tig- 
feit Don neulich, ba fie ben ®rafen Sjemol^ordfij in 
ben @alon gefül^rt l^atte, ol^ne fid^ juDor Don il^rer 15 
^rrin 3nftruftion gu Idolen, einen fd^arfen SBertoeid 
erl^alten, unb fie toar bal^er auf ber ^ut. 

„^6) bitte um ^^xt Äarte/' fagte fie mit einem 
Änidt« unb mufterte bie ©eftalt be« 'ißrofeffor«/ 

„SBifitenfarten filiere id^ nid^t/' ertoiberte biefer. » 
,,3ÄeIben ®ie ber -grau ©eneralin, ^rofeffor SBemer 
fei ba." 

S)ie 3ofc Derfd^toanb unb feierte balb gurüdt mit ber 
SÄelbung, ber ^err 'ißrofeffor fei toittfommen. 
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Site SBcrncr in bcn ©alon trat, fatn iJ^tn gcobore 
l^itcr läd^clnb entgegen unb bot il^m beibe ^änbe» 

„®cib gegrüßt, n)ürbigcr ©elel^rter!" rief [ie mit 
bem Zon eine^ übermütigen SKöbd^en^* „!&er Slna= 

5 d^oret l^at tool^I baran getan, feine SBalbeinfamfeit 
einmal gu öerlaffen, um nad^jufel^en, toit e^ um bie 
Äinber ber SBelt befteßt ift. ©tredet (Sure müben 
©lieber au^ auf biefer SBärenl^aut," ful^r fie mit einer 
§anbben)egung nad^ einem ©effel fort, „unb berichtet 

lo mir Don ben ©el^eimniffen, fo ^i)x bem SBalb abge= 
' laufd^t l^abt, el^rtoürbiger Ätau^ner*" 

3)er gefünftelte §umor in ber Slnrebe ber ©eneralin 
berül^rte ben ©elel^rten fd^merjlid^ ; er burd^fd^aute bie 
äWa^fe^ 

^5 „SBir l^aben un^ lange nid^t gefeiten, g^obore," fprad^ 
er emft. ,,©ie fd^rieben mir fürglid^, ©ie feien leibenb 
— finb ©ie lieber l^ergefteßt?" 

„SBoßfommen, mein öäterlid^er greunb, unb id^ tdax 
mittend, ©ie morgen in 3f^rer Eremitage gu überraf d^en. 

20 ©ie tool^nen bod^ in ber görfterei, nid^t toal^r? @o 
fagte mir toenigften« ber 3^ägerburfd^e au^ ber (ginöb, 
btn iä) ate ©ad^öerftftnbigen gu 9iate gog, ate id^ auf 
bie 3fbee fam, mir im ^arf einen ©d^iefeftanb errid^ten 
gu laffen» ^a, ia, SBemer, feigen ©ie mid^ nur Der* 

25 tounbert an — id^ fd^ieße bereite toie ein todUid)n 
SBill^elm Xtü unb freue mid^ föniglid^ auf ben SBeginn 
ber 3fögbfaifon. — 3)u lieber ^immel, ba^ Sanbleben 
ift bod^ gar gu einförmig — unb immer promenieren, 
lefen unb ©tramin auffüllen — bal^ I" 
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„gcoborc/' begann SBcmcr — feine ©timme flang 
tief au^ ber SBruft l^erau^. „geoborc, ©ie nannten mid^ 
foeben 3l^ren öäterlid^n greunb " 

,,Unb ba^ finb ©ie, SBemer. ©ie l^aben e^ mir 
fürglid^ toieber beriefen, inbem ©ie mid^ mit bem 5 
Söilb überrafd^ten» 3d^ befafe bi^l^er nur ein Heine« 
2)?ebaißon mit bem Söruftbilb meiner öeretüigten äWut^ 
ter^'' 

„geobore/' fprad^ er leife unb fenfte fein Sluge tief 
in ba« il^re* «o 

3)ie fd^öne grau gudCte unb fd^toieg. 

,,geobore/ ful^r SBemer fort, „©ie toiffen, toe^l^alb 
id^ gefommen bin." 

„©pred^en ©ie tüeiter/' fagte fie tonio« unb preßte 
bie Sippen aufeinanber. 15 

„geobore, e« gelten feltfame ©erüd^te über ©ie» ©oU 
id^ fie nennen?" 

geobore fd^toieg. 

„3fd^ braud^e fie nid^t gu ntnntn. SBenn id^ bi« gu 
bem äiugenbttdC^ba id^ 3l^nen gegenübertrat, 3^^if^t ^° 
liegte, fo |iabe ic^ ieljt bie ©etoigi^eit, baß ba« ®erüd^t 
nid^t au« ber 8uft gegriffen ift. geobore, id^ frage ©ie, 
ma« foK ba« ©etttnbel mit bem ,3fägerburfd^en/ toie 
©ie il^n felbft nennen?" 

geobore ftanb auf unb mad^te ein paar rafd^e ©d^ritte, 25 
bann blieb fie bem ^rofeffor gegenüber ftel^en unb 
ftemmte bie ^nb feft auf ben lifd^, ber jtoifd^en beiben 
ftanb» 
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r,3d^ toiK nid^t fragen, SBemcr/' fprad^ [ic, „ob ®ic 
ba^ Siedet l^aben, mid^ über mein lun unb ?affen ju 
SRebe gu [tctlen — " 

„^(i) l^abe e^, geobore/' fagte ber ©elel^rte beftimmt, 
5 „e^ ift mir öon 3f^rer fterbenben 9Wutter übertragen 

tüorben^V 

„äiud^ bie SRed^te, bie eine WfbitUx über il^r Äinb f|at, 
erlöfd^en bei beffen ©rofeiäl^rigfeit. SBemer, id^ bin 
fein Äinb mel^r, bebenfen ©ie ba^?" 
lo 3f^te ©timme Hang brol^enb. 

3)er ^rofeffor reid^te ber Ergriffenen bie ^anb» 
„Slrme^ Äinb," fagte er mit einer ©timme, bie gum 
^erjen fprad^, „©ie l^aben fc^tDer gebüßt, aber nod^ 
lad^t 3f^nen ba« ©onnenlid^t be^ gebend, — ©ie fön= 
15 ntn unb foßen eö genießen* — Slber, geobore, ©ie 
finb auf bem Sfrrtoeg, 3)er SBeg, ben ©ie, il^rem 
Äerfer entronnen, geblenbet öon bem ungelDol^nten 
?id^t ber greil^eit, eingefd^Iagen l^aben, fül^rt nid^t gum 
®IüdC — toiffen ©ie, geobore, tüo^in er fü^rt?" 
ao ©eine ©timme tourbe gum glüftem* „Sr fül^rt 
gur ©elbftöerad^tung, gur ©d^anbe»" 
geobore entgog il^m rafd^ il^re ^anb, 
„9iein, Slöemer," fagte fie mit flarer ©timme, „©ie 
finb im Unred^t, ©ie beurteilen mid^ falfd^» ^ier f)cbe 
25 id^ meine ^anb auf unb fd^tüöre bei bem Slnbenfen 
meiner öerflörten SWutter, ba^ id^ mir feiner ^anblung 
betonet bin, bie mid^ in meinen Singen öeräd^tUd^ er== 
fd^einen laffen müfete* ©ie fragten mid^ öorl^in: 
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,2Ba« foK ba^ ©ctänbcl mit bem Sfäflet? aBol^Ian, 
SBemcr, id^ toiK 3?^ncn dttht fielen!" 

©ie rid^tctc [id^ ftolj auf unb rief mit Icud^tenben 
äugen : „^ä) liebe ben ^&%tx. ^6) toiK bred^en mit 
Irabition unb ÄonDention, toiß 9tang unb Flamen 5 
öon mir toerfcn unb mit bem 9)?ann meiner SBal^I, mit 
meinem ®atten, in ftißer SBerborgenl^eit leben, unb 
niemanb, niemanb, aud^ @ie nid^t, Söemer, fott mid^ 
baran tjerl^inbem !" 

35iefe SBenbung fam bem ^rofeffor unerwartet. 10 

„5^obore/' fprad^ er nad^ langer ^aufe, „ift ba^ ^i)x 
@mft? ©ie, bie feingebilbete 5^<^^/ tüoßen einem 
aWanne bie ^anb reid^en, ber außer einer fd^önen, 
männlid^en (Srfd^einung, einem normalen SBerftanb unb 
einem guten ^erjen nid^t^ befiijt, um bie tüeite Äluft 15 
auöfüßen ju fönnen, toeld^e fid^ jtoifd^en 3f^tien unb 
i^m befinbet?" 

,,Unb ba^ fagen ®ie?" fragte geobore bitter. „35a« 
fagt ber 'ißrofeffor Söemer, ber ieberjeit für bie ©leid^«» 
bered^tigung aßer in bie ©d^ranfen getreten ift?" ao 

„®Ieid^bered^tigung ! ©« l^anbelt fid^ l^ier nid^t um 
©leid^bered^tigung, fonbem um gleid^e gefeöfd^aftlid^e 
©teßung. Sine Liebelei gtüifd^en ber gebilbeten Slrifto^ 
fratin unb bem fd^Ud^ten ^ix^tv tottre Dießeid^t nod^ ju 
entfd^ulbigen, eine &)t gtoifc^en beiben ift unbenfbar, 25 
ift toiber bie 9iatur." 

„@r ift bilbung^fäl^ig/' tüanbte geobore ein, ,,er ift 
toipegierig, er toirb Iemen/\/ 
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Um ben 9)?unb bc^ ^rofeffor^ fpicltc ein unmcrf* 

„3)a^ fott er aßerbing^, aber ©ie, geobore, fönnen 
feine Slu^bilbung nid^t übemel^men* SKatl^ematif, 
5 'ißi^tjfif, Sl^emie, ba^ muß er treiben, aber nid^t ©fiafe- 
fpeare, ©tjron unb bergleid^en* (Sr ift eine iunge 
lanne, bie in ben SBalbboben gel^ört nnb nid^t in« 
©la^i^au«» ©ie mad^en [id^ unb il^n unglüdttid^, toenn 
Sie 3l)xzn SBorfalj au^füi^ren, unb Dietteid^t nod^ eine 
lo britte ^er[on» " 

,,SBiefo, SBemer? SBeld^e britte 'ißerfon l^aben @ie 
im ®inn?'' 

„S)er görfter, in beffen 3)ienften ^an« ftel^t, f)at eine 
lod^ter, ein einfädle«, gute« Äinb. ©ie liebt il^n, unb 
15 er — " 
' „Unb er?" fd^rie geobore auf. 

„(Sr liebt fie aud^. Unb toenn er aud^ burd^ ba^ 
leud^tenbe ©eftim, toeld^e« feine SBal^n freujte, mftd^tigT 
öttgegogen unb au« feiner ©pl^äre geriffen toürbe, fo 
ao n)irb er bod^, fobalb fid^ ba« SÄeteor, toeld^« il^n jur 
äibirrung Dermod^te, entfernt l^at, bal^in gurüdCfel^ren, 
tüol^in e« il^n frül^er gog* !&a« ift meine fefte Über^ 
geugung.'' 

S)ie Sippen be« leibenfd^aftlid^en Söeibe« gudCten» 
25 „3fft fie fd^ön?" ftiefe fie bebenb l^erDor* 

„©ie ift ein liebe«, anmutige« Äinb/' 

„Unb ©ie fagen, ba^ fie meinem — bafe fie bem 
Säger niä)t gleichgültig fei?V 
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gcoborc big bic 3ä^^c aufcinanber, ba§ man bad 
Änirfd^cn l^örtc* 

^ann fanf [ic in einen ©effel unb brad^ in lautet 
SBeinen au6. 5 

„3f<^ tonn il^n nid^t laffen/' fd^Iud^gte [ie. „SBemer, 
id^ fann nid^t — 0, id^ l^abe il^n [a fo lieb, fo unfäglid^ 
lieb —" 

„Slrme« Äinb/' fagte ber ©elel^rte milb unb legte 
[eine ^anb berul^igenb auf il^re glül^enbe ®time* „!Du 10 
fannft e^; 3«ut, geobore, 9Wut!" 

©ie taftete nad^ feiner ^anb unb toeinte leife fort» 

SBemer nidCte mit bem ^opf h)ie ein Slrgt, ber einen 
Äranfen beobad^tet unb bie Ärifiö naiven fielet 

2luf einmal toarf fie fid^ fd^lud^genb an SBemer« 15 
«ruft» 

„3fd^ tüiß/' ftammelte fie, „id^ ttnß — toitt atte6 tun, 
toa^ bu gutl^eigeft» SBemcr, mein SSater, bleibe bei 
mir, berlafe mid^ nid^t!" 

„Äomm^" fprad^ SBemer, ,,Ia6 un« in ba^ gamilien* 20 
jimmer gu bem SBilb beiner äßutter gelten, fein ainblidt 
iDirb bir Siui^e geben*'' 

©ie lieg fid^ toißenio« toie ein Äinb an ber ^anb au« 
bem ©alon filieren. 

@« öerging eine lange 3^it/ ^^^o^ SBcmer toieber* 25 
fam ; er f am aütin unb trug einen Sörief in ber ^anb* 
3febe Erregung mar au« feinem ©efid^t gefd^tounben, 
feine 3üge toaxtn rul^ig unb milb toie immer. (Sr 
Hingelte, unb bie Äammerfrau erfd^ien. 
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„9?ufcn @ic bcn ^TttJallbcn l^erauf/' befal^l er. 

!Der alte SWann fam unb grttfete Tnilltärifd^. 

„3fd^ ^cibe (Su6) einen Auftrag ber gnttbigen g^^^^ 
mitguteilen, ben 3^r pünftlid^ öoUgiel^en toerbet" 
5 ,,®el^r tool^I, ^err — " 

„3)er ijorftgel^ülfe au« ber (Sinöb tolrb in hirjer 3«t 
auf ber SBitta eintreffen." 

„©el^r tool^I, ^err — " 

„3fl^r l^abt iffn unten am lor be« ^arfe« ju ertoarten, 
10 il^m ju nxelben, baß bie gnöbige grau nid^t für il^n gu 
fpred^en ift, unb il^m biefen ©rief gu übergeben/ 

„®el^r mol^I, ^err — " 

„^f)x feib ein alter ©olbat unb toifet einen 33efel^I 

pünftlid^ au«guftti^ren. ©oKte ber Junge 9Wann (Sud) 

»5 biefe« ober iene« fragen, g. 33. ob bie gnftbtge g^^ii 

franf fei ober bergleid^en, fo »i&t ^l^r nid^t«. SBer^ 

ftanben?" 

„®el^r tool^I, ^err — ** 

S)er 3nt)alibe mad^te Äel^rt unb entfernte fid^. SBer* 
M ner ging an ein ^tn\Ux, unb nad^ einiger 3^it fal^ er 
^an« in ben ^arf treten. 3)er alte SBeber mar auf 
feinem Soften. S)ie toeite (Sntfemung mad^te e« bem 
'ißrofeffor unmäglid^, ba« ©efid^t be« 3fäger« gu beob=^ 
ad^ten, er fal^ nur, bafe ^an« ben SBrief lad unb bann 
«5 ftel^enben %n^t^ umfel^rte. 

„(&x ift fort/' fagte SBemer, afö er gu geobore gu= 
rüdffel^rte. 

„O lieber ^immel, er ift imftanbe unb tut fid^ ein 
8eib an." 
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,,S)a« tut er nid^t/' berul^igtc bcr ^rofeffot; ^id^ 
fenne berartige Statuten beffer. ^tljt toirb er toben 
unb bie Domd^me grau, bie il^r ©piel mit il^tn ge* 
trieben l^at, anHagen unb t)ertt)ünfd^» JKImftl^ttd^ 
iDirb er fid^ berul^igen, unb fein 3om toirb fid^ in S9it* 5 
terfeit Dermanbeln» S)ieienige Slrjnel aber, t)on ber id^ 
mir am meiften t)er[pred^, ift bie 33anfnote, bie er 
morgen ate Honorar für feine Seftion empfängt» 3)afe 
er für feine 33emül^ungen Don bir bejal^It toirb, ba« 
tt)irb auf il^n toirfen toie ein faltet ©turgbab» ^fttten 10 
mir bem SBrief, ben er foeben erl^alten l^at, bie SBanf^ 
note beigelegt, er toürbe fie jerriffen unb in ben ©oben 
geftampft l^abcn, erl^ttlt er fie aber morgen, fo toirb er 
fie einfad^ gurüdtfd^idfen, toie id^ il^n fenne» SebenfaK« 
aber mirb er hiriert fein/ # 15 

„SBemer, Sßemer, bu bift ein l^arter ÜWann»" 
„^6) l^anble al« ärjt, ber ba« Übel Don ®runb au« 
l^eilen mitt — unb fei t)erfid^ert, meine lod^ter, bie 
Teilung mirb rafd^ erfolgen, ^a^ bu e« bift, bie für 
feine »eitere Sluöbilbung ©orge tragen mirb, barf er 20 
freilid^ letjt nid^t erfal^ren ; fpäter mag er immer toiffen, 
au« n)effen $anb bie ®elber gefloffen finb, bie il^m ben 
SBefud^ ber gorftafabemie ermögttd^ten. Unb nun, 
geobore, toann gebenfft bu abgureifen?'' 
„®obaIb ate mögttd^, lieber l^eute al« morgen/ 25 
„dttii)t fo. Säf ttf)xt ^ute «benb in bie (ginöb 
gurüdC, um meine ^abfeligfeiten gufammengupof«! 
fen. < 
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aWorgen bin id^ loicbcr l^ier, bann iDcrbc id^ bir beim 
Orbnen bcincr ängclcgcnl^citcn bd^ülflid^ fein»" 
gcobore brüdtc fd^mcigenb bie ^anb bc^ grcunbe^, 

* '^ * 

XIV 

9Wit feiner 35e]^auptung, ^an^ toerbe fid^ fein 8cib 

5 iufügen, l^atte ber -^rofeff or öoHfommen red^t gel^abt. 

Ste ber ^&%tv ben bon SBemer biftiertcn Sörief feiner 

©önnerin gelefen l^atte, fnirfd^te er öor 3oni unb S5e* 

fd^ömung» 

„®o finb bie SSomel^men! O, iä) \)ab^^ nimmer 

lo glauben tooßen, toa^ man in ben Söüd^em über fie lieft 
— n)ie fd^Ied^t, toie grunbfalfd^ ! — Unb bu loßf opf /' 
er gab fid^ nod^ anbere (Sl^rentitel, ,,bu 9iarr l^aft aud^ 
nur einen äugenblidC glauben fönnen, bafe e^ il^r @mft 
fei ! O bu, bu. — Slber toenn bu meinft, bu ftolje 

15 Srau in beinem italienifd^n ©d^Iog, id^ gräme mid^ 
um bid^, ba bift bu fel^r im Irrtum — id^ mid^ 
grämen I" 

@r ladete frampfl^aft auf: „^ä) l^atte fo bie ®e^ 
fd^id^te längft fatt unb toäre über furg ober lang toeg* 

20 geblieben — ein fold^er Äerl n)ie id^ ift für beine^= 
gleid^en öiel gu gut." 

(Sr fam an bem SBirt^l^au6 vorüber, unb um fid^ 
felber gu bereifen, n)ie toenig er fid^ au^ bem ®efdöe== 
Irenen mad^e, befd^Iofe er l^ineingugel^en unb mit ben 
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©ttftcn luftig unb guter 3)iugc gu [ein* Slbcr bic @a[t= 
ftube toar leer, nur bie SBirtin unb eine SKaöb befanben 
fld^ barin* 

§and nal^m ^la^, l^ing feine glinte an bie SBanb 
unb leerte ein @Ia^ 58ier mit einem S^i^t 5 

^ei^, fiebenb l^eig ftieg il^m auf einmalba^ SBIut in 
ben Äopf, ba^ 3^^^^^ tüurbe if|m ju eng, er begal^Ite 
feine S^^^ ^'^^ ^Wte lieber in^ greie. 

SBol^Ittttig fpielte bie fü^Ie «benbluft um feine 
©d^Iäfe, unb fein tDattenbeö S3Iut fam einigermaßen lo 
gur SRul^e. (gr ftieg ben Sßerg l^inan* 

@^ ift aöe6 ein Iraum getoefen, e« fott ein Iraum 
getoefen fein. @r tüitt ba^ itaüenifd^e ©d^Iog unb 
feine l^erglofe Söetool^nerin bergeffen. Unb um auf 
anbere ©ebanfen gu fommen, mißt er ben !&urd^^ 15 
meffer eine6 mäd^tigen lannenftamme^ unb bered^net, 
tt)ie t)iel Älafter ©d^eitl^olg fie geben mirb. Slber er 
fann mit feiner 9te(^nung nid^t gu ©tanbe fommen, 
er l^at bie i5ormeI öergeffen — er f|at [a in ben legten 
SBod^en nur an fie gebadet, an bie i^omrofe, bie er 20 
brttben in ber ^abid^t^burg an ienem berl^ftngni^^ 
üoKen SKorgen mad^gefüfet f|at. 

8lber e^ ift anber^* gefommen afö toie e^ im SWärd^en 
ftel^t. 3)a gel^t ber arme ^an^ toieber burd^ ben SBalb, 
ttrmer, öiel taufenbmal ärmer aU öormate. ©einen 25 
!S)ienft l^at er Demad^Iöffigt, mit bem görfter l^at er fid^ 
l^eute entgtüeit ; tütnn ber ietjt bie ©rol^ung bed ^ox\U 
gel^ülfen emft nimmt unb il^m ben 3)ienft filnbigtl 
— unb Sba — w 
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(Sx \Üf)lt einen fd^merjlid^en ©tid^ in ber ©ruft» 
3Ba^ l^at er an bem lieben SKäbd^en ö'erbrod^en ! Äann 
er ba6 toieber gut mad^en? SBenn fie erfäl^rt — 

(Sr fd^Iug fid^ mit ber gauft t)or bie ®tim unb 
5 ftöl^nte n)ie ein SBilb, toeld^e^ ben lobe^fd^ufe empfan- 
gen l^ai 

„^(i) tDÜt bir äße« geftel^en — nein, bem i5örfter 

tüiü xd)^^ ergäl^Ien — nein, aud^ bem nid^t — bem 

'ißrofeffor toitt id^ mld^ entbedCen, ber toirb mir raten 

lo unb l^elfen» Slrme (Söa, gute^, i^ergige^ SKäbd^en, mie 

f onnte id^ bid^ bergeffen? — & ift bod^ toal^r, toa^ man 

ergäl^It t)om böfen S^^^^^ — f^^ ^^^ ^i^^^ angetan — 

3el5t bin id^ ermai^t — e6 mar ein böfer, ein toller 

Iraum." 

15 @^ fröftelte if|n» SSon ber ^öi^e^ bie er Unnm 

furgem erreid^en mußte, fam ein falter 3Binb, unb bie 

lannentoipfel neigten fid^ flüftemb gu einanber. ®ie 

ergöfilten fid^, baß auf ben jungen 3äger, ber ba burd^ 

ben SBalb gel^t, ber lob lauert» 

20 ^an^ l^atte ben ®ipfel be^ 58ielftein^ erreid^t unb 

ftieg ben jenfeitigen Slbl^ang l^inunter» 

,,SBenn id^ ieljt unten in ber ©nöb anfomme," 
fprad^ er leife öor fid^ l^in, „fo treffe id^ bie gange ga- 
mitte beim Slbenbeffen» ^ä) toiß Keber bei ber ^a^ 
25 bid^t^burg harten, bi^ e^ bößig 9?ad^t geloorben ift, 
id^ mag il^r l^eute abenb nid^t unter bie Singen treten» 
SJiorgen, morgen foK ein anbere^ ^tben beginnen»" 

@r ftieg l^inab gu ber ^Burgruine unb fe^jte fid^ 
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auf einen bemooften ©tein, bk gllnte lel^nte er neben 

©er SKonb ftieg über bie lannenfpiijen l^erauf unb 
blidC te bem Jüngling neugierig in ba^ Derftörte ©efid^t» 

3n bem ungetoiffen ©d^ein be^ bleid^en ®eftim6 5 
nal^men bie SBäume unb SBüfd^e atterlei abenteuerlid^e 
©eftalten an unb bie J^rümmer ber ^abid^töburg 
toarfen grofee, feltfam gerriffene ©d^atten über ben 
Slbl^ang, 3[u^ bem lal ftieg toeifeer 9iebel empor unb 
gog fid^ l^öl^er unb f)öf|er, bi^ ber gange S3erg toie mit w 
einem 9ielj öon taufeud^ten ©pinnetoeben übergogen 
mar* 

^an« fiatte SRul^e gewonnen unb einen (Sntfd^Iufe 
gefaxt* SBenn fid^ (Sba bon il^m abtoenbet, bann toitt 
er gelten, fotoeit il^n feine güffe tragen, aber fie toirb 15 
il^m Vergeben — er l^offt e^, er toeife e6. (Sr fann [a 
nid^t^ bafür, bafe e^ fo gefommen ift* @öa ift feine 
erfte Siebe, feine eingige Siebe — ba^ anbere toax SBIenb^^ 
tütxt 

„®dt, liebe Sba/' fagte er l^alblaut in bie 9lad^t 20 
l^inein, ,,gelt, bu bleibft mir gut, id^ f|ab^ bid^ [a fo lieb, 
fo lieb — bu tüirft nid^t fo unberföl^nttd^ fein — " 

2luf einmal berfagte il^m bie ©timme, feine Äef|Ie 
tDarb gufammengefd^nürt, ein 9iudf am ^afö unb 
gleid^geitig ein ©d^Iag auf ben Äopf toarfen il^n Jbc^ 25 
iDufetlo^ auf ben SBoben» 

3^ei SKönner l^atten bie Äniee auf bie 33ruft be^ 
Seblofen geftemmt unb l^ielten il^n an ^aU unb Söruft» 
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„SDJad^^ fd^nctt unb binbc il^m ^önbc unb güfec ju- 
• fammcn/' fagtc ber eine, „bebor er tüieber gu fid^ fommt* 
SBenn er el^er munter mirb, ate bu ferttg bift, fd^neibe 
i6) ü)m btn ^atö abJ' 
5 ^an^ toar gebunben» ^d^t erft befreite ber SBil- 
berer ben ^al^ feine« Opfer« bon ber erftidtenben 
©ci^Iinge unb fd^ob il^nt ein jufammengebrel^te« 2;ud^ 
in ben 9Wunb. 
„®o/' fagte er mit leifem Sad^en, ,jeljt fann er 
lo tüieber lebenbig werben, ieljt ift er unfd^äblid^» ©iel^', 
fiei^^ er regt fid^*" 

,,@perr' bid^ nur, ©rünfped^t!" I^öl^nte ber anbere 

SBilbbieb, ,,bu toirft feinen braöen SKenfd^en mel^r in« 

3ud^tl^au« bringen» ^eijt auf mit if|m! S3i« gur 

15 ©palte muffen mir ben iungen ^erm fd^on tragen. 

gag bu oben an, id^ miö feine güfee nel^men, unb bie 

glinte tDoßen toir nid^t bergeffen — tDO ift ber ©d^iefe* 

prügel?" 

,,3)ort muß er im ®ra« liegen, too er gefeffen ift. — 

20 ^ord^ ! ^örft bu nid^t«?" 

,,!Dumme« 3^^9/ ^^ ^afenfufe ! ®d^neß, fud^e bie 

glinte, man barf fie l^ier nid^t finben. — 3^^ genfer, 

@mft, ma« tiaft bu?" 

!J)iefer fraßte bie ^anb in ben Slrm feine« Söruber« 

25 unb beutete fprad^Io« bor (Sntfeljen nad^ bem SBalb. 

/^ '(Sine toeifee, bom Sid^t be« äßonbe« übergoffene 

©eftalt toarb jtoifd^en ben lonnenftämmen ab unb 

gu fid^tbar unb fam, toic e« fd^ien, nttl^er. Sfefet 
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trat bie ©cftalt auö bcnx SBalb unb l^ob toit brol^b 
ben 8lrm empor* 

,,S)a« ^abid^töfrttulcinl" [tiefen bic beibcn SBilbcrcr 
Don töbüd^cm ©d^rcd ergriffen, gleid^jeitig l^erüor» 
„gort, fort!" Unb in toßer glud^t rannten fie in 5 
ben SBalb l^inein» 

(Söa fniete ntbm betn ^üQtr, ber toieber jum S&t^ 
toufetfein gefommen toax unb DergeMid^e SBerfud^e 
ntad^te, fid^ Don feinen %di\dn gu befreien. ©d^eU 
gog fie il^m baö Xu6) auö ben ÜÄunb unb gerfd^nitt mit w 
feinem SBcibmeffer bie ©tridfe. 

„9iimm beine gttnte/' feud^te fie, „fd^neU, fd^nett — 
fie fönnen gurttdffommen." 

3)amit mar e^ aber aud^ mit il^rer Äraft Vorbei; 
neben bem ©eretteten fanf fie auf ben 33oben. 15 

^an^ toar aufgefprungen, l^atte feine SBaffe er^ 
griffen unb l^ielt fie im Slnfd^lag, aber aUeö blieb rul^ig ; 
bie beiben SKorbgefeßen mußten fd^on toeit entfernt 
fein. @r beugte fid^ gu bem erfd^öpften ÜÄäbd^en 
nieber. » 

„@t)a, liebe, liebe (gba, bu l^aft mir ba8 ^tbm %t^ 
rettet/' 

„Safe ba^, ^an8," fagte fie tief atmenb, „befd^ttftige 
bid^ ie^t nid^t mit mir, fei auf beiner $ut — fie fönnen 
toieberfommen." 25 

„S)ie fommen nid^t gurüdt, fie l^aben bid^ für ba« 
t)ertt)unf d^ene g^ttulein gel^alten. — ©age mir, ßöa, 
toie fommft bu l^ierl^er?" 
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„!Der alte grieberic ^at bic bcibcn ^übncr bclaufd^t, 
ate [ie auf bcr ?aucr ftanbcn, um bid^ gu überfallen» 
@r ift gelaufen, um bem SSater mitzuteilen, toa^ er 
gel^ört» — Der SBater tüar nid^t ba — ba bin id^ aHein 
5 in meiner Jobe^angft l^eraufgelaufen, um bid^ tüo- 
möglid^ gu tüamen." 

^and fant neben (Söa auf bie Äniee nieber» 

„Söa/' ftöl^nte er, ,,bu l^aft mir ba^ geben gerettet» 
O, l^ätteft bu mid^ fterben laffen! 9iunmel^r tüäre 
lo aHe^ öorbei — unb m\v tüäre tüof^Ier afö [t^t — (Söa, 
bu tüeifet nid^t, tüa^ mit mir öorgeganöen ift — bie 
fd^öne grau au« bem italienifd^en ©d^Iofe — id^ tann 
nid^t« bafür — fie l^at mid^ öergaubert — id^ bin mit 
53Iinbl^eit gefd^Iagen getüefen — (Söa, tannft bu mir 
15 Vergeben?" 

„^ä) ^ab*^ getüu^t/' fagte (göa leife, ,,id^ l^ab^« 
getüufet» Xu\ tüa« bu tun mufet, §an«» Du bift 
gerettet, ba« übrige gel^t mid^ nid^t« an» — Unb tüenn 
bir^« gut gel^t brausen in ber Sißelt, benf' mand^mal 
ao gurüdf an ba« ijotftl^au« in ber @inöb, an bie arme 
(Söa, bie bid^ fo lieb, fo lieb — " ©ie fonnte öor 
Srttnen nid^t tüeiter fpred^en» 

^an« tüar tief erfd^üttert» 

„§ör^ mid^, @t)a," fagte er in bittenbem Jon» „SBenn 

25 id^ bir nun öerfid^ere, ba^ mir bie Singen aufgegangen 

finb, bafe id^ nur bid^ lieb l^abe, tüirft bu mir öergeil^en 

f önnen? (Söa, fei mir tüieber gut — id^ tüiH bir mein 

Sebenlang bie §ttnbe unter bie güfee legen, nur fage 
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mir ein SBort — fagc mir, bafe bu mir tüicber gut 
bi%" 

,,!Du bift mein lieber §an«/' [tammelte ba^ 9Käb^ 
d^en* „& mufete ja fo fommen, mein armer §an^ 

— e^ ift bie ©efd^id^te öon bem %i\ä)tv unb ber Jlijre 5 

— bu tüarft öergaubert, bu l^atteft bie Erinnerung t)er= 
loren — nun bift bu erlöft, bift tüieber mein lieber 
§an«," 

„^allo!" erfd^ott öon unten eine frttftige ©timmc 
burd^ ben Sißalb, „@t)a, ^an^T w 

§anö ertüiberte ben 9?uf, unb nad^ tüenigen SRinuten 
taud^tc ber JJörfter, gefolgt öon einigen ^Bauern, aud 
bem Giebel auf, S^ bem SRettung^tüerf tamen bie 
Scanner gu fpät* I)a« fd^tüad^e Äinb l^atte e« aHein 
öoübrad^t, 15 

XV 

35er Hnfd^Iag auf ba« Seben be« ijotftgel^ülfen mad^te 
natürlid^ in ber gangen ©egenb gro^e^ auffeilen. Die 
Organe ber öffentlid^en ©id^erl^eit taten alle« möglid^e, 
um ber ©ebrüber ^übner l^abl^aft gu tüerben, aber e« 
lüar, ate ob bie @rbe bie beiben ©trold^e öerfd^IudEt 20 
l^abe, Dafe bie Xat unb ba« unertlärlid^e SSerfd^tüin== 
ben ber Söilberer mit ber ?lbreife eine« ber beften Äur= 
gäfte öon Äaltenbrunn im 3^föitimenl^ang ftel^e, baöon 
l^atte niemanb eine 8ll^nung, 

Die ©eneralin öon ^elml^ioff erful^r, banf ber SBer«= 25 
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crnftaltwiB JBkmcr«, nld^t« öon beut (grcigni^- ^lüci 

Za%t na(^ bcmfelben reifte [ie in her Begleitung be« 

^rofeffor« ab. 

SSor [einer äbreife l^atte SBemer nod^ eine lange 

5 Unterrebimg mit [einem greunb, bem görfter, unb 

lüir motten bem 8e[er nid^t t>tx^ti)kxi, ba§ ber ®egen^ 

ftanb ber[elben fein anberer tüar aU bie 3^hi^ft beö 

gorftgel^ülfen» 

^an« üerl^ielt [id^ [e^r [titt unb be[d^eiben unb [ud^te 

lo [id^ burd^ öerboppelten (gifer in ber ®un[t be^ görfter« 

lüieber gu befeftigen, ber fid^ auf Slnraten be^ ^rofeffor« 

atte SDWil^ gab, red^t ftreng unb emft breingu[d^auen» 

Site ber SBinb ba« Saub öon ben ^Bäumen tüel^te, 

öerliefe ^an« bie (ginöb, um bie gorftafabemie gu be^ 

15 giel^en» ^rofeffor SBemer l^atte e« burd^ [eine SSer* 
binbungen bal^in gebrad^t, bafe bie für ba« ©tubium 
nötigen SRittel gur SSerfügung geftettt tüerben fonnten, 
atterbing« öorWufig nur für ba« erfte 3fal^r/ 3)er 
^rofeffor l^atte aber in [einem le^jten S3rief bie ^off^ 

20 nung burd^fd^immem Ia[[en, bafe, fatt« ber Slfabemifer 

^an« ©rubenl^ofer fid^ be[onber^ au^geid^nen [ottte, 

eine Unterftütjung aud^ für bie übrige ©tubiengeit nid^t 

au^er bem Söereid^e ber SKöglid^feit liege» 

!Der älbfd^ieb be« bi^l^erigen iJo^ftfi^W^i^ ^on ber 

25 gamilie toar furg, aber l^erglid^» !Der görfter gab 
il^m ber[d^iebene tool^Igemeinte 9iat[d^Iäge auf ben SBeg» 
!Die 5i^au SJhi^me [prad^ tüeinenb i^re 2ln[id^t au«, 
bafe [ie e« nid^t mel^r erleben »erbe, ben iungen ^erm 
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ijörftcr begrüben gu fönncn, bic Äinber Iieultcn, bafe 
fie bcr Sßod [tiefe, unb bcr frummbcinigc !Dad^«l^unb 
iJcf bellte bagu, 

3)of3 (göa bei ber Slbfd^ieb^fgene fel^Ite, fd^ien niemanb 
gu bemerfen, unb afö am Slbenb in ber ©d^enfe bie 5 
i5rau ^albentüirtin ben görfter beifeite gog unb il^m 
bienftfertig berid^tete, (Söa l^abe §an^ öor beut !Dorf 
emartet unb il^nt bi^ an ben Slu^gang be^ Sale^ ba§ 
©eicite gegeben, ba fagte ber %üx^ttx gleid^mütig : 

„i^xau ©eöatterin, tüir finb ja aud^ einmal lung ge* 10 
tüefen^ — ®eben ©ie mir ein ®Ia« 53ier, öorl^cr aber 
einen Keinen äBuppbid^." 



XVI 

SDie 53äume in ben SBttIbem ber (ginöb l^aben feit== 
bem brei 3fal^re^ringe angefe^t» — 

& ift tüieber §erb[t, ein tüarmer, l^eiterer ©eptem=^ 15 
bertag^ 

Die Sür be§ gorftl^aufe^ ift mit einem ©etüinbe au« 
Jannenrei« unb roten SSogelbeerboIben gefd^müdCt, unb 
au« bem Innern bringt ein ©etüirr öon ©timmen 
fröl^Iid^er SWenfd^en^ J)er iungc ijötfter §an« ®ru=^ ao 
benl^ofer feiert feine ^od^geit mit Jungfrau (göa Sit- 
mar, unb ba gel^t^« l^od^ l^r» 

SSor bem ^au« ftel^en melirere gul^irtüerfe, unb an 
einem langen lifd^ öertUgen bie Äned^te, bie il^re ^er^ 
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rcnicute gu bcm gcft in bcr (gtnöb gcfal^rcn Iiabcn, un^ 
glaublid^c SWaffen öon ©pcifcn unb ®etränfen* 

Unfcr alter 53efanntcr, ber gricbcric, ift unter il^nen» 
@r l^at eigentlid^ bie ^onneur^ an ber Safel gu machen, 

5 aber bie geftfreube unb ber Überfluß, in bem er fd^toelgt, 
l^aben il^n gang au^ bem ^äu^d^en gebrad^t* @r 
mengt alte S3ibelfprüd^e, bie il|m gu ©ebote ftelien, 
funterbunt burd^einanber unb fd^Iudt alle^ burd^ein^^ 
anber, 53raten, Andren, S3ier, ©auerfraut, 9teiöbrei 

10 unb ©d^inien^ 

Übrigen^ gel^t e^ bem 3llten jetjt red^t gut ; er l^iat'g 
nid^t mel^r nötig ^olg gu ftel^Ien unb bentt aud^ nid^t 
mel^r an bie in ber (äinöb Verborgen liegenben ®oIb^ 
fd^ätje* (Sr toirb nämlid^ anftönbig Verpflegt unb l^at 

15 aud^ nod^ ein Safd^engelb öon 2h ©rofd^en per Jag^ 
SBem er hit^ gu banfen l^at, ba^ l^at er erft gang fürg== 
lid^ erfal^ren; e^ ift nämlid^ bie Sißitfrau auö bem 
italienifd^en ©d^Io^, bie in fo großmütiger SBeife für 
ben grieberle forgt. 

20 35er junge %öx^ttx, §an^ ©rubenl^ofer, toti^ je^jt^ 
au^ tüeffen ^anb bie ©eiber gefloffen finb, bie il^m ben 
S3efud^ ber Slfabemie ermöglid^t l^aben, unb tüenn er 
ieijt an bie fd^öne grau benft, bereu ©rfd^cinung einft 
feinen ©inn umnebelte, fo gefd^iel^t e« nur mit bem 

25 lautem ©efül^I ber 2)anfbarfeit» @r ift feit einigen 
SBod^en tool^IbeftaHter görfter in 3^0 ^^^ ^^^^ ^or== 
gen fein iunge^ SBeibd^en, ba^ il|m öor einer ©tunbe 
angetraut toorben ift, in feine neue §eimat fül^ren* 
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3fn bcr geräumigen SBol^nftube finben toir bie ga* 
milie bed görfter« unb gal^Iretd^e ®ä[te öon nal| unb 
fem öerfatnmelt^ S)a^ Brautpaar, ber S3rautbater 
unb bic grau Sßul^me ftral^Ien öor ©lüdf unb JJreube» 

35ie redete geftftintmung t[t aber bod^ nod^ nid^t ba ; 5 
e^ gel^t nod^ fel^r emft unb feierlid^ iu. S)er ^err 
Pfarrer l^at feinen Joaft auf ba§ Bräutpaar au^gc* 
brad^t, unb ber tüeiblid^e Seil ber Slntüefenben f)at 
natürlid^ einige Jränen öergoffen, benn fo rül^renb \)at 
nod^ fein SKenfd^ gefprod^en tüie l^eute ber ^err Pfarrer» 10 

5Da fäl^rt ein SBagen öor ba« $au«- ©er görftcr 
unb fein ©d^toiegerfol^n eilen an« genfter^ 

„(Sx ift'«, ber §err ^rofeffor SBemer." 

SWan eilte fiinau«, unb alle tooHen if|m beim Su«- 
fteigen l^elfen, fo bafe er ein paar SWinuten brandet, um 15 
auf ben S5oben gu gelangen, 3)a« ift ein JJragen unb 
^änbefd^ütteln, ba« gar fein Snbe nel^men tüitt, 
©d^Iie^Iid^ tüirb er tüie ein ®efangener in bie ©tube 
gefd^Ieppt, unb be« görfter« 33ärenfauft brüdtt il^n faft 
getüaltfam auf ben ©i<j nieber, » 

„3fd^ ^c^^'i^ eud^ für euren freunblid^en Empfang/' 
fagte ber ^rofeffor, tief Sltem l^olenb, unb betrad^tete 
feine öom !CrüdEen unb ©d^ütteln gerötete $anb, „^ä) 
banfe eud^ öon bergen — öor allen fingen l^abe id^ 
ettüa« mit bem 33rautpaar in« reine gu bringen," 25 

(Sr erl^ob fid^, fd^Iofe feine 9teifetafd^e auf unb ent= 
nal^m berfelben ein fd^toere« Ääftd^n, (Sr öffnete e«, 
unb ein W) ber 33eh)unberung ertönte au« alter 9Kunb, 
5Da« Ättftd^en enthielt filbemc Söffcl, fo maffib, baß 



92 Das ^abtc^tsfräulein 

man nötigenfalls mit einem berfelben bei einem 9iaub* 
anfall bem Slttentftter ben ®d^äbel l^tttte einfd^Iagen 
fönnen* SSon tüem baS ®e[d^enf fam, [agte SBemer 
nid^t, aber baS junge ^aar unb aud^ ber S3rautöater 
5 fannten ben ®eber ober öielmelir bie ©eberin^ 

ff®ti)t" [prad^ ber ^rofeffor unb l^ob einen Söffel in 
bie ^ü\)t, „\t\)t, ?eute, bei bem @oIbfd^mieb, ber bie 
Söffel feill^ielt, fal^ id^ nod^ ein S)ing, eS tüar ein fo^ 
genannter Jafelauffa^ — unten ftanb ein 3fäger unb 
lo obenbrauf ein dtcf)bod — ba« tüöre am @nbe für eine 
grau gdrfterin aud^ fein übleS ^od^jeitSgefd^enf ge:= 
tt>t\tn, aber toa^ tüottt il^r mit bem ÄrimSframS? 
J)iefe Söffelungetüme paffen beffer in ein ^öß^^^ou«* 
— SKöget il^r mit benfelben l^eute über fünf jig ^Qi)xt, 
15 umgeben bon Äinb unb ÄinbeSfinb, euren golbenen 
3fubeIreiSbrei gefunb unb fröl^Iid^ öergel^ren! 35aS 
ift mein SBunfd^ — unb nun gebt mir tttoa^ ju effen, 
benn id^ öerfpüre einen ganj tannibalifd^en junger." 

S5et)or er jebod^ bagu fam, biefen gu ftillen, tüurbe er 
20 nod^ aufgel^alten» 3)er ©räutigam gog il^n beifeite 
unb fagte leife: 

„!Da« ©efd^enf fommt öon ber ©eneralin?" 

SBemer nicfte. „SBenn ©ie bie grau SKajorin öon 

SBilbenfee meinen, aöerbingS» ©ie l^at fid^ öor an= 

25 bertl^alb ^öi^ren mit einem tüd^tigen, liebenStoürbigen 

Offigier öermäl^U. Übrigen« lä^t fie 3f]^nen burd^ 

mid^ il^re l^erjlid^ften ©lüdhrünfd^e überbringen/' 

®ie fd^üttelten fid^ bie $änbe unb nal^men ^la^j an 
ber gefttafeL 
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EXPLANATIONS 

In the appended notes, the Student will find suggestions regarding 
grammatical constructions and the unusual use of words; further, 
such explanations of references, allusions and localities as is deemed 
necessary to a complete understanding of the story. No attempt is 
made in the notes to give the English equivalents of the idioms of the 
text, but these will be found in the vocabulary under the catch-word 
of the idiom. If the phrase contains several important words, the 
explanation is inserted under each. This method has been adopted 
for several reasons, the chief being that in this way the literal mean- 
ing of the word is brought before the Student and, where possible, the 
Steps leading to the idiomatic meaning are given, as, for example : 
btC S^olge, result^ consequence^ obedUnce ; f^oTgc Iciftclt, to obey^ to com- 
plywith ; secondly, all the words of the text may be found in the voca- 
bulary and it is not necessary to insert an index to the notes ; thirdly 
(a point which most teachers will concede), the Student refers to the 
vocabulary much more than he does to the notes, and explanations 
in the latter are much more apt to be overlooked. 



ABBREVIATIONS USED IN NOTES AND 

VOCABULARY 



acc. accusative. 
adj. adjective. 
art. article. 
aux. auxiliary. 
cf. compare. 
coli, colloquial. 
collec. coUective. 
comp, comparative. 
conj. conjunction. 
correl. correlative. 
dat. dative. 
def. definite. 
fem. feminine. 
gen, genitive. 



gtUy. generally. 
indecl, indeclinable. 
indef, indefinite. 
inf, infinitive. 
infr. infrequently. 
imp. imperative. 
impers. impersonal. 
intr, intransitive. 
mas. masculine. 
neut. neuter. 
nom. nomin ative. 
part, participle. 
//. plural. 
/./. past participle. 
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prep, preposition. 
pres. present. 
pret. preterite. 
pro. pronoun. 
pron. pronoimced. 
ps. person. 
q. V. which see. 
recip. reciprocal. 
rel. relative. 
sc. supply. 
sg. Singular. 
subj, subjunctive. 
super. Superlative. 
tr, transitive. 



NOTES 

The heavy figures indicate pages; the light figures, lines. 

1* ^a§ $allt4töfrSttIet1t, the spectral maiden who haunts the 
$abid^tdburg. The chief legend in regard to her is related on page 

12. 

1. ^te dHttdb (Solitude), a village some five miles from Meiningen, 
the capital of the duchy of Saxe-Meiningen. 

2. ^er ^onnerdHerg, situated to the northwest of Meiningen. The 
mountain is named after Donar or Thor, the god of thunder in Ger- 
manic mythology. Cf. note 2, 8. 

4. ^er S^ielftein, a lower elevation south of the IDonnerdberg and 
west of Meiningen. It is named after Biel, an ancient god of the 
pagan Saxons and Thuringians. — ^er ^ra^enllerg (Dragon 
Mountain) is situated about a mUe north and east of Meiningen. It 
is the highest point near this town. 

6. S3ttr0, bie ^^aHi^töHurg^ now a min, a Short distance northwest 
of Meiningen. It dates back to the feudal days when the owner sat 
in his stronghold, like a hawk, watching the great high-road for his 
prey, the merchant Caravans which passed that way. Hapsburg, the 
name of the ruling dynasty of Austria, is a corruption of Habichts- 
burg. This house originated, however, in the canton of Aargau and 
is not connected with the Habichtsburg of this tale. 

13. ht§ (^tbitQ$f the Thuringian Mountains, of which the above 
mentioned are peaks. 

17. fei, subjunctive of indirect discourse. — ^et $err Ißtrofeffor. 
In German it is customary to prefix the def. art. to a title both in 
speaking to and of a person. It is not to be translated. 

20. lie^, after laffett, an inf. is often to be rendered by the passive. 

2. — 3. geiool^ltt, as often, in a dependent clause the aux. is 
omitted. 
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5. lefeit, the active inf. corresponds here to the passive in English. 

8. X(0V or !Z)onar, the god of thunder, second only to Odin, the 
ruler of the gods. He was the chief protector of the gods against 
their enemies, especially the giants. His name is seen in such words 
as Donnerstag, Tharsday, Xf)üringen^ etc. 

1 2. aUtß • * ♦ mad, the usual construction in German, a/I thai. 

14. Stt^eriC, inverted order caused by the logical connection be- 
tween the two Statements regarding the mutual disbelief of the pro- 
fessor and the forester. The ja {you may be certain) increases the 
emphasis of the Statement. 

23* l|Sttett f)ired|ett tOOtteit, the inf. of a modal aux. (also true of 
laffen, ^öten, ff^en, etc.) is used in such Compound tenses instead of 
the p.p. when preceded by a dependent inf. In a subordinate clause 
the finite verb immediately precedes the two infs. 

3* — 3. ihtodlCtt, the bones of prehistoric animals. 

4. ®att?icr, sauriansy the reptiles of the Tertiary Period. 

6. bte bilf(d)lftgetl 9)^&tt1t4ett, the earliest inhabitants of these Val- 
leys ; prehistoric man of the stone age. 

9. riefige llVlftlttter, the Germanic tribes which wandered into these 
regions later. 

II. bte 9f en, the gods of Germanic mythology who dwelt in Asgard. 
— bie loitbe ^agb, the chase of ,,ber tt)i(be Säger" who with his 
spectral hounds hunts through the Thuringian Forest. „*^tx U^ilbe 
3äger" is the title of a poem by Bürger (written 1778, published 
1786), one of Germany*s earliest balladists. It has been translated 
into English by Scott under the title, " The Wild Huntsman.'* 

14. bie 9blet, tht Roman Eagles, This is a reference to the ad- 
vance of the Romans into Germany and their final overthrow. 

18. bie iMofKerntine and ber 9)^dttfi^ refer to the first Christianizing 
of the Germans. 

19« lattgfamett ®4rittei9, gen. of manner. 

23. bie f4dtte, Üteidie ^[ttltgfirastr the specter of the Castle. Cf. 
first note. 

4.— I. bie anfftftltbifdiett Oanent, these are the participants in 
the Peasants' War, 1525. Many thousands were beheaded and tor- 
tured to death. 
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5. — 2. bod* What shows that this is a demonstrative and not a 
relative pro. ? 

4. bie fßaä^\dlptXt0^t, the age when girls are shy, awkward and 
intensely enthusiastic. The foUowing doggerei fixes the age : — 

Um ftcbgc^n 3at)v' unb fctl)8 Sotten 
3|l bcr ^^adftjc^ an«gc!roc^cn. 

22. bad. What sort o£ pro. is ba« in this place? 

6. — 7. für^te, pres. subj. used for the past which could not be 
distinguished from the ind. ; as if he feared, 

20. geben JU laffeit^ cf. note i, 20; that she might be given. 

7» — IG. baraui^ sums up the foUowing phrase. It may not be 
omitted in German although it is not to be translated. 

1 5. be» ßarjer» in the German universities the students are not 
liable to arrest by the civil authorities for petty misdemeanors. 
When caught, their names are sent to the university authorities who 
then summon them to trial before the university court. Punishment 
naay consist in Suspension, expulsion, a fine, or imprisonment in the 
,,Äoqcr/' the university jail. It is considered rather a lark to spend 
a few days here, as friends of the culprit are allowed to bring in re- 
freshments (for which he must pay), and the imprisonment often tums 
into a quiet spree. 

18. bte ^^X^tWXitXL^ the German forests are well policed, there 
being several grades of officials : ber ^orfige^ülfe (forester*s assistant), 
ber gorjlQuf jc^er (ranger), and bcr götfler (f orester). Over these stand 
the higher officials : Obcrförjler, gorft^cifi^t and ble gorfhrat. The 
laws against trespass and wood-stealing are very strict and their en- 
forcement leads to many bloody scrimmages between the poachers 
and the police. 

8. — 7. feine * * • SRü^e^ long adj. phrases of this character are 
common in this tale. In translating, the partidple and its modifiers 
must follow the noun, or the phrase may be rendered by a relative 
clause. 

10. niev • • • ben^ correlatives; he (anyone) who, 

21. Ue^ » » • loarten; laffen with refl. inf. is often best rendered by 
the passive. Cf. (äffen in the vocabulary. 
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23- ^tt »Übe Sftger^ cf. note 3, n. 

9* — 7. fe^t^ 2d ps. pl. The use of the various forms of address 
in German is complicated. In general @ie is polite and formal, used 
between strangers or even acquaintances ; bu is a familiär form used 
only between close friends or members of a family, or to children. 
It is not used to servants, waiters, Clerks, etc. 3^r, the pl. of bu, is 
naturally used as the pl. of the familiär form ; its use as a singular is 
rather archaic or coli. In this tale it is used by all the characters in 
addressing Friederle, although he replies with @ie; by Weber to the 
gardener and by Feodora in her embarrassment when she first meets 
Werner. In her nezt speech, however, she uses the customary @ie, 
which Werner also uses in addressing her. After scolding her 
Werner uses bu, and when she yields to his advice she also addresses 
him famUiarly. The professor addresses the forester and Hans as 
@ie, but uses bu to the children including Eva. Czernohorsky ad- 
dresses Feodora as @ie tili he asks her to be his wife, when he changes 
to bu. She addresses him throughout as @ie. Hans and Eva ,,bU3en" 
each other, i.e. address one another as bu* The ^easants are in gen- 
eral much freer in the use of bu than are those who are bound by the 
Conventions of society. They, however, do not use the bU form to 
their superiors, and in retum expect to be addressed by the latter as 
@ic. 

12. bod^, equivalent to I hope, 

19. Inaccurately quoted from Romans xiii, i, and from the I39th 
Psalm, verses 9, 10. 

3ebermann fei Untertan ber Obrigfeit, bie ©emdt über t^n l^at. 
!Z)enn t% ifl feine Obrigteit, o^ne oon ®ott: too aber Obrigteit \% bie 
Ifl üon ©Ott üerorbnet. 

S^iöl^me Idft glügel ber Sl'lorgenrötc, unb btiebe ^xa öußerjlen SReer, 

<So »ürbe mid^ bod^ beine $anb bafelbfi führen, unb beine 9{ed^te ntic^ 
Italien. (It was thought best to give the inaccurately quoted verses 
in füll as they stand in Luther*s version, as a German Bible is not 
always easily accessible.) 

29. »Ctttt^d ^l^ttett mtr fd^meift, cf. vocabulary under fd^mecfen. 

10,— 3. fJo^jft ©It* clttc^ sc. pfeife. 

17. Inaccurately quoted from I. Timothy vi, verses 8 and 9. 
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Senn toir ober Sf^a^rung unb Älclber fyihtxi, fo laffct un« genügen; 

2)cnn ble reid^ »erben tooUcn, bie fallen in SJerfud^ung unb @trl(fe 
unb öiele törid^tc unb fc^öblid^e ?üjle, weld^e öcrfenlen ble ajfienfd^en In« 
©erberben unb ^Scrbammnl«. 

i8. 9)^att4fti ant legten, Friederle's reference is as inaccurate as 
his quotations. The passages do not occur in Matt, xxviii, verse 
20, bat are to be found as given in notes on lines 19 and 20. Ttat* 
tl^oi is Latin gen. of SWattl|äu0. 

19. I. Samuel xvii, verse 34. 

2)at)ib aber fprad^ gu (@aul: 2)ein ^ned^t lautete ber @(i^afe feine« 
©ater«, unb e« tarn ein 2'6tot unb ein ^'dv, unb trug ein ©ci^af U)eg oon 
ber $cerbe. 

20. Paraphrase of Matthew vi, verse 27. 

SBer ifl unter eud^, ber feiner l^änge (Sine (Stte gufetjen möge, ob er 
gleich barum forget? 

11. — 3. Quite correctly quoted from Matt, v, verse 37. 

(Sure 9{ebe aber fei: Sa, ia; nein, nein; loa« barüber ifl, ba« ifl 00m 
Übel 

21. bie ^aHi^iiSlIurg, cf. note i, 6. 

12* — 4. fittbf a common use of the pres. tense for an action begun 
in the past and still continuing. Render : Aave been, 

7. baitft, subject id^ omitted, as common also in English, Thankyou, 

IG. A combination of Matt, vi, verses 26 and 28. 

^e^et ble S3öge( unter bem ^immel an: ftc föen nlci^t, fte ernten nld^t, 
fie fammeln nld^t In ble ©d^eunen: unb euer l^immUfd^er 93ater näl^ret 
jte bod^* 

©d^auet ble SlUen auf bem gelbe, U)ie fte mad^fen: fte arbeiten nld^t, 
aud^ f|)lnnen fte nld^t 

12. A misquotation of I. Peter v, verse 8. 

@elb nüd^tem, unb mad^et; benn euer Slberfad^er, ber teufet, ge^et 
uml^ev n)le ein brüttenber l^bme, unb fud^et, toeld^en er oerfd^Unge. 

21. ixdC^f an impersonal verb is often best rendered by the pas- 
sive. A hang is heard. 

26. ^ner, as pro. this Word has the füll strong ending. 

28. toit, conj. coli, for a(«. 

13« — 2. g(]^ lllt bo^, the imperative Singular is used with the 
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pro. only for special emphasis. 'S>od^ strengthens the force of the 
expression. 

28. tBXt, sc. frightened, surprised or some such word. 

14. — 9. mtr^ ethical dat. not to be translated literally ; will tes- 
tify in my behalf, 

14. From ist Psalm, verse i. 

So^I bent, ber nit^t toanbelt im 9lat ber ©ottlofen, ttod^ tritt auf ben 
2öeg ber ©iinber, nod) ft^et, ba bic ®|)ötter ft^cn. 

15. (tilge, coli, and incorrectly used for the causative verb tätigte. 
The verbs gongen (trän.) and fangen (intr.)are hopelessly confounded. 
Two lines below the causative verb öcrfettftc is correctly used. 

17. A misquotation from Matt, xviii, verse 6. 

SBer aber ärgert biefer ©eringfleu (Siner, bie an tnid^ glauben, bem 
)t)(ire beffer, bag ein 9)'lü^(flein an feinen $ald gelängt, unb er erföuft 
njürbe im SJ^cer, ba e« am tiefften i(l. 

18. Taken from Matt, viii, verse 12. 

^ber bie ^inber bed 9leid^ed merben ausgeflogen in bie äugerfle gin« 
flemi9 ^inaud; ba )t)irb fein l^eulen unb 3^^nnap|)en« 

20. brüllet, cf. note 7, 10. 

15« — 19. Quotedfrom the i43d Psalm, verse 2. 

Unb gel^e nid^t in« ®eri(^t mit beinem ^neci^te, benn üor bir ifi fein 
Sebenbiger geredet. 

23. ®el^t nifi^i, sc e«. 

16* — 24. id§ vxvS^ l^iltfiHer; the main verb is often omitted after 
an aux., especially if there is an adv. of motion. 

17. — 19. aHtro^eilr inverted for emphasis. 

21. giift bll, not an imp. You are togive, 
18. — 2. einet, as pro. ein has füll ending. 

10. 2öad laeil i4 — f w^«' can teil? 

13* gut ^eiuiffen, before a neut. sg. nom. and acc. the streng 
ending is often omitted from an adj. A common German pro verb 
is : „(Sin gute« ©emiffen ifl ein fanfte« 9lu^e!if[en/' Cf, French : Une 
conscience pure est un bon oreiller, English : Get a good name andgo 
to sleep. 

23. ^Mt ))(aitbeni Idnnen, cf. note a, 23. 

19« — 3. ftalteubmntlr fictitious name, probably Meiningen, now 
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a town of 8ome 15,000 inhabitants. It is situated on the Werra, sur- 
rounded by wooded hüls. 

6. ieftelit, cf. note za, 4. Render : has existeä, 

21.— 19. rafften ^XXttt^, gen. of manner. 

23. eilt freitbiger, the adj. used with etn, as here, is decUned, the 
nonn being understood. 

22. — 15. mfittf d^t ^tf inverted order to express condition when 
toenn is omitted. 

23* — 15. beut ; * * ber^ correlatives, to htm who, 

17. ;3(4f capltalized f or emphasis. — tuet • • • ber, correlatives. 

24» — 20. ]|jitteft fontnteit ntfiffett, cf. note a, 23. 

25* — 10. ber %tttVlit (Slfart, the faithful guardian in German 
hero-legend. He is perhaps related to the Norse god Hreimdal. In 
the Nibelungenlied this character appears under the name Markgraf 
Eckwart. His name first appears in the Harlung myth in the Thi- 
drek saga. Here he is the master and tutor of the two Harlungs, 
Fritile and Imbrecke, the nephews of Ermanrich. At the latter*s 
court Eckhart leams that, at the instigation of the faithless Sibrich» 
the uncle is planning an attack on his nephews. He rides night and 
day to warn his charges. Arriving at the Rhine he will not await 
the f erry-man, but plunges in and swims to the castle on the far side, 
dragging his horse after him. From this haste the Harlungs perceive 
that immediate danger threatens and they prepare for an attack. 
The name Eckhart has passed into a proverb as the faithful guard- 
ian. In this role he sits at the foot of the Venusberg in the Tann- 
häuser legend, waming all who wish to enter the mountain. Goethe 
has made use of this figure in a ballad, and Tieck in his Phantasus^ 
a collection of fsury-tales, dramas and short stories. 

26* — 2. ber omteit ^ettOHeba, St. Genevi^ve or Genoveva of 
Brabant, the wife of Count Siegfried of Brabant. She is the subject 
of a populär medieval legend, according to which she lived about the 
middle of the eighth Century and was the wife of the palatine Sieg- 
fried. She was falsely accused by the majordomo, Golo, of adultery 
and was sentenced to be put to death. Abandoned in a forest by 
the executioner, she lived six years in a cave in the Ardennes, to- 
gether with her son, who in infancy was nourished by a roe. The 
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roe, being pursued in the chase by Siegfried, took refuge in the cave 
and led to the reunion of Genevieve and her husband, -who had in 
the meantime discovered the treachery of Golo. (Century Dictionary^ 
Ludwig Tieck has used this tale in his tragedy ,,?eben unb ^b ber 
^eiligen ©enoüeoa" taken from the French tale of the seventeenth 
Century, " Vinnocence reconnue ou vie de Sainte Genevüve de Bra- 
bani" (Probably first printed 1638.) This tale was also known to 
Hebbel, who used it in his tragedy ©ettOüeDa. 

5- eilt . • * ^laiSfftrait!, cf. note 8, 7. 

27. — I. %ttnttf coli, and incorrect for Ueber; used for rhyme's 
sake. 

4. ^rofeffer, incorrectly used for $rofeffor to rhyme with beffer. 
14' attgeftof en j the p.p. is often used imperatively, as here. 

28. — 9. nerftattben, elliptical for: l^abt \\fc oerftanben? 

14. SDtaifafer ^it%^t the May-beetle, a common insect in Germany, 
is populär among the children because of its brilliant coloring and 
because it is so easy to catch. The insect is placed on the fore-fin- 
ger and, when this verse is repeated, is popularly supposed to obey 
the injunction. These verses are supposed to be reminiscences of 
the heathen days of the Germanic tribes and to refer to the end of 
the World by fire and to Odin's last struggle. The verse is given 
here as it is sung in Thuringia. The same rhyme is often sung to 
the Marienkäfer (the lady-bug with the black spots on its red wings) 
beginning: SD^utfd^efü^d^en flieg ! 

Another version is as follows : 

äRaiföf erd^en, äRaitöferc^en flieg tDeg I 

2)etn $äud(^en brennt; 

2)etn ^ütterd^en ft^t auf ber ©(^toeHe. 

f^lieg' in $intmel au« ber ^ölle ! 

Cf. English: 

Lady-bug, Lady-bug fly away home, 

Your house is on fire and your children will roam I 

21. SRoifftfer flitg^ aitd, etc., a more common form of this rhyme 
is: 

@tord^, @tord^, @teiner, 

MX bie langen i93einer, 
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f$Iieg mir in bad ^äcferl^aud, 
$or mir ein toarmen Sed ^eraus. 
3|l ber @torc^ ntt [nidit] ein fc^öned £ter, 
^at einen langen ^c^nabel unb fäuft fein i93ifr? 

Cf . English : 

Bai ba! black sheep, have you any wool? 

Yes sir, yes sir, three bags füll ; 

One for my mistress, one for my dame, 

And one for the little boy who lives in the lane. 

29. — 9. wiWS ni^i »ieber tau := i^ to'xVi e« nid^t n^ieber tum 

In a more common form of this rhyme the scene is laid in the 

deanery : 

(Sin, gtvei, brei, in ber ÜDed^anei, etc. 

14. A simllar counting-out rhyme from North Germany runs : 

(gin, gtrei, brei, üier, fünf, fed^«, fteben, 
2Bo i^ benn mein «Sd^a^ geblieben? 
3n ©erttn, in Stettin, 
So bie l^ttbf^e 9{ofen b(ül|n. 

These counting-out rhymes are common to all people. Among 

others in English are : 

One, two, buckle my shoe, 

Three, four, open the door, etc. 

One, two, three, four, five, 

I caught a hare alive, etc. 

One, two, three, four, five, zix, seven, 

All good children go to heaven, etc. 

One, two, three, four, Mary at the kitchen door, 

Eating cherries off the plate, five, six, seven, eight. 

30. — 7. f^aUf dialectal form for ^aben* 

8. This rhyme exists in various forms all over Germany and is 
sang in a populär game. The children stand in two rows facing 
each other, and as they sing they advance and bow and then retreat. 
At the end a girl is chosen from one of the lines and she becomes 
the bride. A Saxon version of the rhyme begins : 

(Sd fam ein äRann and ^vat\>tlj, 

taifer gipiratu§I 
SBa« tiJlH ber 3Äann an« S^incöel^? etc. 
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Other f orms are : 

@9 tarnen bre t Ferren ani 9{tnek)f , 

3uc^4eifa DioUatud ! etc. 
(Se tommen brei Ferren au^ $ttntnelrf id^, 

3u(i^I|etfa fröl^Itd^e !S)inge I etc. 

A more serious version is a song sang on ÜDreitönigdtag (Jan. 6th, 
Epiphany, Twelfth-night). The three kings are the Three Wise 
Men of the East, Balthasar, Melchior and Caspar, who on thls day 
brought offerings to the Savior at Bethlehem. The following verse 
is snng in the villages of northem Thuringia by three lads dressed 
as kings. They visit the houses where male children have been born 
during the year and leave some simple present for the baby. 

Sir ftnb bie brei Könige aud iRiniDe, 

93alger, Tttldftx, ^adpant«. 

SSa« tDorn bie brei Könige au« 'Sflinioe, 

©Qlger, aRet(^er, ÄQ«paru«? 

@le lüoE'n ben jungen Äönlg«fo^n fe^(n), 

©atjer, ^ttd^tx, Äa«<)aru«, etc. 

In retum for this the boys are given refreshments. 

Prof. Werner was collecting folk-songs as well as other relics of 
the past. These verses of unknown authorship are the common 
possession of the people, and being handed down orally assume vari- 
ous forms, becoming much comipted. Germany is very rieh in such 
songs. The verse begun by Fritz, although populär in form, was 
of no interest to Werner, as it is from the well-known poem by 
Schiller, „®er SUpenjäger." 

31. — 4. berjjenige, ber flli^ . ♦ ♦ ber barf, repetition of the correl- 
ative for emphasis: tAf one who behaves best may keep it, 

5. )00]|nt, present tense for the f uture. 

19. fei^ note the indirect discourse subjunctives in this passage. 

22. ^orftfhtbieit^ the theoretical study of forestry at one of the 
many ,,(^or{tafabeniien" in Germany. There is a school of forestry 
at Dreissigaker, about half a mile from Meiningen, on the southem 
slope of the Bielstein. 

28. mir, ethical dat., not to be translated literally; He is too 
officious to suU m€. 
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32. — 4. Wtiftn, past subj. used coli, for : fo mürben mtr allein 
tebtg bleiben. 

17- tmi, cf. note 31, 5. 

33. — 6. (ftft flri^ ♦ ♦ • inUf cf. note i, 20, Something can be done 
for htm. 

II. btt ^ntfel^ bie 9tnfe(^ the European blackbird, which however 
is not related to our blackbird (Icteridae family), but is a thrush 
( Turdus meruld) and a sweet singer. In habits, size and shape it 
closely resembles our robin ( Turdus migratorius), 

34. — II. bie ^eatur, generlc or coUec. sg. for pl. 

36. — 9. beten einer, as a pro. einer has füll ending; bereu is 

gen. pl. depending on it. 

13- bad SBte Uttb SBnntnt, the interrogatives how and why used 
as substantives : to explain the why and wherefore of her soittaty 
wanderings. 

37. — 6. btel, for öiele«, coli. 

8. Correctly quoted f rom Matt, vii, verse 7 : 

©ittet, fo tt)irb eu(^ gegeben; fnc^et, fo »erbet i^r pnben; Hopfet an, 
fo tt)irb eud^ anfgetan. 

9. Ta!ken from Genesis iii, verse 19 : 

am ©d^meiße betne« 3lngeric^t« foUft bu bein S3rot effen, bis baß bu 
toieber gu (Srbe merbefi, baüon bu genommen btft. 

25. Simfon, Samson, one of the judges of Israel, was betrayed by 
Delilah, the woman he loved, into the hands of his enemies. The 
tale of his great strength and treacherous betrayal is found in Judges 
xiv-xvi. 

38. — 8. Stegffteb, the greatest hero of German legend, the son 
of Siegmund and Siegelint, rulers in the Netherlands. As a youth 
he slew the dragon Fafnir and rode through the flames to awaken 
Bninhild (q.v.). In the Nibelungenlied (Germany's greatest medieval 
epic) he assists Günther, king of the Burgundians, in winning this 
same maiden. Siegfried in his cloak of invisibility aids Günther in 
throwing the spear, hu'rling the rock and in leaping. Günther thus 
defeats Brunhild in these games and wins her as his wife. As a re- 
ward Siegfried receives Gunther's sister, Kriemhild, as his bride. 
He again has to overcome Brunhild for Günther and takes from her 
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her ring and girdle. He foolishly teils his wife about this conquest 
as well as the fonner and shows the ring and girdle. In a quarrel 
between the queens Kriemhild reveals the secret. Bninhild seeks 
revenge and Siegfried is slain as he drinks at a spring by Hagen, the 
greatest of Gunther*s vassals. Cf. note 46, 17. 

9> ^ic SBllIfftte, the Valkyries were warrior-maidens, wbose chief 
duty it was to carry to Walhalla those who died on the battle-field. 
They were under the direct command of Odin, ruler of the gods. 

10. Srnnl^Ub, cf. preceding notes on ^altüre and on ^iegftieb. 
Brunhild once attempted to shield a warrior doomed to death by 
Odin, and as a punishment was put to sleep by the latter in a Castle 
surrounded by leaping flames. She was to sleep there tili some hero 
brave enough to ride through these flames should release her. The 
young Siegfried accomplishes this rescue and becomes Bninhild*s 
husband. The spirit of adventure is too strong in him and he leaves 
her. In the legends which connect him with the Burgundians, — 
Günther, Hagen, Kriemhild, etc., he has apparently forgotten his 
former relations with Brunhild, owing (according to some sources), 
to a dranght of forgetfulness given him by Kriemhild's mother, who 
wished to win this powerful hero for her daughter. 

AccörcUng to some versions of the legend remorse and love lead 
Brunhild to throw herseif on Siegfried's funeral pyre. 

16. ^ttilh9Sltnt^§, an old gen. of manner now crystallized into an 
adverb. 

39. — 6. bie ^ontrofe; the more usual form is S)ornro«ri^en, 

equivalent to " The Sleeping Beauty." The legend of Brunhild 
(q.v.) is probably the original of the tale of the Sleeping Beauty, 
although in the latter the girl is smitten with sleep by the old fairy 
who had not been invited to her naming-day. Note that the flames 
have given place to thick woods in the later tale. 

7. {log t!^, impersonal, translate : itflashed through his mind. 

40, — I. bet $atti$, in coli. German the def. article is often in- 
serted before a name. Cf. line 16 below. 

41.— I. [Rebe geftanben, PP- for imperative. 

2. VMiXif indefinite ps. pro. Wemer's scolding is put into the third 
ps. to make it official or severe. 
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II. tote, cf. note 12 f 28. 

42. — I. nftli^fter %a^t, gen. pl. of indefinite time. PVÜAin afew 
äaySf in the next few days, 

7. fetttte, pres. tense for an action begun in past but continuing. 

43. — 15. feftt, cf. note g, 7. 

44* — 2. ^rgarteit, the park beloDging to the sanatarium which 
had been erected in Kaltenbrunn. 

14. bie ^tnta^oncit, the Amazons, the fabled race of female war- 
riors whom legend locates in the Caucasus on the shores of the 
Black Sea. The origin of the legend is prehistoric; even to the 
Greek writers it was merely a tradition handed down f rom the dusky 
past when their own heroes lived and fought — often with these 
Amazons. The best modern treatment of the wars between the 
Amazons and the Greeks is Heinrich von Kleist's ^ent^eftlea (180S). 

45. — 18. einntal and anbennal, definite time, <m ofu occasion^ on 
another, 

46.— 13. )B^tViVi, even if, 

17. ^tttterUft refers to the treacherous murder of Siegfried by 
Hagen. Brunhild and Hagen had planned to slay Siegfried, and in 
accordance with this plan he was invited to a hunt. At dinner-time 
it was found that there was no wine; Hagen had sent it to the 
wrong place. In order to get Siegfried away from the other hunters, 
Hagen challenged him to a race to a spring near by. Siegfried, al- 
though he ran fuUy armed, easily won, but did not drink tili Günther, 
who had also taken part in the race, came up and drank first. Then 
Siegfried bent over the spring to drink. Hagen hid Siegfried*s 
sword and bow and then thrust the latter's spear through his back 
in the only spot in which he was vulnerable. With the spear stick- 
ing out on both sides, Siegfried grasped his shield and battered it to 
pieces over Hagen's head before the latter could escape. Later the 
corpse was placed, at Hagen's order, before Kriemhild*s door. Cf. 
notes 38, 8 and 10. 

47. — 5. Her^eilien; in formal address the pl. is often used instead of 
the sg. ; here it is possible, however, to supply some such auz. as ivirb. 

9. $err ®raf, in direct address ^err is generally prefixed to a title 
as $frr ^rofeffor, §err ©ürgermeljler, etc. 



108 NOTES IP.4fr«r 

48. — 8. eff ll^VOlfen^ adv. in terror, 

49« — 5. mir ilt beit fißeg; this use of a dat. is a more common 
coli, form than : in meinen 2Bcg. 

22. bie $ll1tb, acc. absolute of description. Where no mistake is 
possible the def. article is used instead of the possessive adj. 

50» — 26. ^l^t^Oid itttb Danton are names of ten used in the su- 
per-sentimental pastoral poetry of the eighteenth Century for the 
shepherd and shepherdess. Cf. note on ©d^aferfptel, below. 

26. Sdftftfetffliel, pastoral play in which a silk-clad, beribboned 
shepherd and shepherdess, or perhaps two couples, poured out their 
sentimental love. 

' 26. ^rfabien, the home of idealized sentimentality, purity and 
love; situated in the Peloponnesus. 

52. — 4. meinet SBege, adv. gen. of direction ; the adv. acc. is 
now more usual. 

53. — 6. friedft bit, the second ps. sg. imp. is used without the 
pro. except, as here, for emphasis. 

54. — 19. e 1t e ¥, spaced for emphasis, to contrast with meinen 
two lines below. 

24- begegnete, subj., why? 

25. il^r, heretofore the poachers have addressed the count po- 
litely, (Sie ; he has used the familiär form to them and they now 
show their contempt for him by using the same form to him, th^ 
superior. 

55. — 27. erfKffen, placed at beginning of sentence for emphasis. 

56. — 6. fäjen, why the subj. ? 

12. Vk^t, cf. note I, 20. // can be dorn. 
17. fänbet, why the subj. .> 
21. beffen, what sort of pro. ? 

57. — I. bie ^^^WiXVX ^Vi^ bem gfener %vXt% äquivalent to : be- 
come a cafs-paw. Both idioms are based on La Fontaine*s fable of 
the monkey and the cat, in which the former induced the latter to 
pick the chestnuts out of the fire for him. 

'S- Slinen im 9Beg, coli, use of dat. of personal pro. for possessive 
adj. Cf. note 4g, 5. 

4. möre, etc. ; note the subjs. of Statement contrary to fact in this 
passage. 
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21. e t tt e m, spaced for emphasis to show that it is a numeral. 

58. — 12. ixt $u ergreif eitbeit SRagregelti^ pres. p. used with gu 

to form a gerund ; best rendered by a rel. clause. 

59. — 7. effet 3[^r, cf. note 53, 6. 

8- lief * • . fdgeit, cf. note z, 20 ; äiä not kave to be told twice. 

24. Paraphrase of I. Timothy vi, verse 8: 

Senn mir aber i)^a^mng unb Kleiber l^aben, fo laffet und genügen. 

26. Quite closely quoted from Matt, xix, verse 24 : 
Unb meiter fage i6) eu(^: (Sd ijt leichter, bag ein Hantel burc^ ein 
9Zabe(ö]^r ge^e, benn bag ein Bleicher ind Sleid^ ©otted fomnte. 

60. — 8. ber mu| mel^r f 9nneit, a(d 8rob effett, ^ m^j/ ^»«tw on 

which side his bread is buttered, er, he must understand kis own in- 
terests. 

61. — 2. ift ♦ ♦ . getoefeit, coli, for »ar. 

2. ber^ what sort of pro. ? 
6. \fiti, note change of tense to historic pres. 
9. gefoitttt^ the verb of motion is often omitted after an aux., 
especially if there is an adv. or phrase of motion in the sentence. 

12. A frequent passage in the Bible, found: Lev. xix, 18; Matt. 
'Xxii, 39 ; Mark xii, 31 ; Romans xüi, 9 ; Galatians v, 14 : 

!Dad anbere aber ijt bem gleid^: Du foHfl beinen Mci^fien Ueben als 
bic^ felbji. (From Matt.) 

13. Quoted from Matt, x, verse 16: 

@ie^e, id^ fenbe euci^ xo\t ^d^afe mitten unter bie Sölfe; barum feib 
!tug n)ie bie @d^Iangen, unb ol^ne galfd^, tDie bie 2)auben. 

14' ^i tlf^eitnb^ has become indecl. idiomatic "^in&^'y good friends,, 

15. ieben 3)torgen, acc. of definite time. 

20. toentt ber SBiitter f um ; tuenn is used with a past tense only 
in the sense of whenever, an indefinite. 

25. eilt ^aitr 3a]|re laug ; ^aarwith small letter = several; capi- 
talized = couple, Saläre, acc. of duration of time. 

62. — 9. gegangen ; in German after the verb fommen the p.p. is 
used instead of the pres. part. as in English. 

15. iftot . . » liaben fdnnett^ cf. note a, 23. 

16. bei9 ^^'Sojtt^^ gen. of indefinite time. Altbongh bif fRad^t is 
fem. it has always been treated as a mas. in this adverbial form and 
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ased with the mas. of the article or demonstrative, probably through 
analogy to bed ^geS. 

17- flttb • • * geftattbeit, ^aben geflanben would be more usual. 

63« — 14. Quite accurately quoted from I. Timothy vi, verse 9. 

15. A common expression in Matthew, occurring in viii, 12; xüi, 
42; xxü, 13; xxiv, 51 and xxv, 30. Cf. note 14, 18. 

27. bie ^Of^e, acc of def. time. 

64« — 20. befftmt, note effect of subj., you might get into trouble 
with. 

65.-2. Yafd|eit @ll^ttttei9, gen. of manner. 

22. i^i tnie i^r gelieigen, did as she was Hd, 

00» — 5- fei; note the subjs. of indirect discourse in this passage. 

22. iljr iit bie $(itgen = In i^re Slugcn, cf. note 57, 2. 

23. midi ]|ttttgert, impersonal, sc. e«. I am hungry, 

67. — I. aufgeragt, p.p. used for imp. 

II. ^tt SDtaibanm. In Germany it is the custom at Whitsuntide 
(fifty days after Easter) to decorate houses and stores with young 
trees or boughs, the birch being the favorite. This is a relic of the 
old heathen veneration of spring and the time of blossoming. Fre- 
quently a tree is set up in an open place and a dance held round it. 
Cf . English May-pole dance. 

16. i^at » * • fontmeit fe^en, and 21 i^Stte fattfen fSnneti, cf. note 
«,23. 

25. aOCiS, an indefinite neut. everyone. 

68. — II. e5, cf. note 7, 10. He could not refrain from giving 
her a Jkiss, 

20. ie^ i^^9 aUett »ie ^ä^tü^ptn t>on ben ^tugett gefaOen, cf. 

Acts ix, verse 18: „Unb dfobalb fiel e« üon feinen Stugen löte ©d^u^j« 
ptn, unb er luarb ttJteber fe^enb/' 

26. waB ift bir = mad fe^It btr? what is the matter? what ails 
you? 

70. — I. From the Qoth Psalm, verse 12: 
?el^re un§ bebenfen, bog wir jlerben muffen, auf bog n)ir f(ug Werben. 
2. From the 50th Psalm, verse 1 5 : 

Unb rufe mid^ an in ber Sflotf fo n^iU ici^ bid^ erretten, fo follfi bu mic^ 
greifen. 
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7* degangen, cf. note, ea, 9. 

25. ftttbeft hn, why inverted order? 

71. — 10. baran, cf. note 7, 10. 

72. — 7. ^inber bcr SBelt, cf. Luke xvi, verse 8: 

2)enn bie ^inber biefcr Söclt fmb flügcr, benn bie Älnber bc« Steinte« 
in il^rcm ©cft^Ied^t — ftttätt, archaic for jhrecft. 

10. fo, whick. The use of fo as a rel. is common in Luther's 
Bible. Elsewhere it is archaic. Here it is in keeping with the af- 
f ected style that Feodora in her embarrassment is nsing. 

26. 99i(]^e(nt Seil, a more or less legendary hero connected with 
the freeing of Switzerland from Austria in the fourteenth Century. 
He is famous for shooting an apple off his boy's head and for slay- 
ing later the tyrant, Gessler, who had forced him to use his cross- 
bow on such an unnatural target. 

74. — 8. beffen, demonstrative pro., ihe latter* s. 

75. — 4. breiigen, note unusual position of the inf. for empha- 
sis. 

76. — 22. bal^in • • * mollin, correls. It is not necessary to trans- 
late bal^in; he will return where he was formerly attracted, 

78.— 18. tierftanben, sc. l^obt i^r, 

28. er ift intftanbe nnb int ftdft . » • , he is in aframe ofmindto do 
himself , . , 

80. — I. äRorgen bin iri^ mieber Ijier, cf. note 31, 5. 
13* ^ttft * « « glauben fdnnen, cf. note a, 23. 

18. f = fo tüte fo, anyhow, 

81. — I. guter ^inge, descriptive gen. 

4. I^ing, coli, and incorrect for the transitive verb gongte. Cf. 
note 14, 15. 

5. mit einem 3ltgf dni^ing a glass of beer in one draught shows 
Hans*s desperation. A German usually spends much time over each 
glass. 

20. bie ^ornrofe, cf. note 39, 6. 

23. »ie eS im ^Srcl^ett peftt, " And then he married the princess 
and lived happily ever afterward.^* 
82. — 9. bcr, what sort of pro. ? 
9. mir, both raten and Reffen govem the dat. 
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12. tX^hflit, coli, word-order, the transposed order would be ex- 
pected. 

84.— 19. gefeffen i% cf. note 6a, 17. 
86. — 28. eittent bie ^ftttbe itttttr bie ^f e legen, cf. vocabulary 
under ^anb or %n^ 

87. — 21. l^abe, whysubj.? 

88. — 23. Uege^ why subj. ? 

90. — 13. bie . . . ^olbf^A^e, cf. note 8, 7. 

91. — 28. aitd aUer SRlinb, idiomatic use of the sg. for pl. Witt 
is gen. pl. 

92. — 15. IHltb, idiomatic use of sg. for pl A coli, or generic 

sg- 

28. fid^ bie 4^Sltbe, the reflexive pro. is used reciprocally. Cf. 
note 49, 5. 



COMPOSITION EXERCISES 



Owing to a rearrangemenc of the text, words or phrases may not always occur on 
the page indicated, but in such instances they can be found in the last few lines of 
the preoeding page. 



Page i 

1. In a Valley opposite the Bielstein is a village about 
which the peasants know very little. 

2. This Valley is watered by a brook which has to twist 
here and there between the foot-hills. 

3. Only a few years ago a leamed professor discovered 
the village which is called (l^cigcn) the "Solitude." 

4. The peasants know that this Valley furnishes trout. 

5. In the evening the professor had songs sung to him 
which you can read in his book about the Valley. 

Page 2 

6. He lived with Forester Ditmar, who did not believe 
all that was asserted in the book. 

7. Later (fpätcr) the peasants got hold of the book, but they 
did not express the least doubt about the truth of the tales. 

8. The professor declared that Thor was a heathen god. 

Page 3 

9. The Donnersberg almost thought that the Saurians 
were Coming to the light of day. 

113 
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10. Here the thick-headed men lived many thousand 
years ago before the gods were dethroned. 

11. The simple-minded peasants said that the gigantic 
men were clad in the skins of animals. 

12. With slow Steps a monk wandered into the ruins of a 
cloister which was in the valley. 

13. The rebellious peasants awaited their ringleaders. 

Page 4 

14. We are apprised by the antlers on the walls that this 
comfortable house is the forester's home. 

15. As the cuckoo-clock Struck six, the forester's children 
sprang out upon the road, as they had much to do. 

Page 5 

16. Their sister said that they paid good attention in 
school and never fought on the way home. 

17. If the children had heard Eva's voice when she called, 
they would have gone down the hill slowly. 

18. So tall and broad-shouldered was the forester, that 
if he had wom a bearskin instead of a jacket, the peasants 
would have believed that Thor had retumed. 

IIaW^"^ ^ I*AGE 6 

vi 

19. He passed his band over her head cautiously, as though 
he feared to hurt her, and saying (use temporal clause), 
**Good-bye, Eva," looked into her blue eyes. 

20. Eva had to stand on tip-toes to kiss her father, who 
watched her tili he went back to his writing. 
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21. Eva knew that her father had made a sacriüce in 
Order to have her receive a good education. 

22. For three years she had attended the Institute every 
day, but now she kept house for her father. 

Page 7 

23. If one were a Citizen of the " Solitude " by birth, one 
would receive the right to collect dry wood on three week- 
days. 

24. No Student would be ashamed of being (that he was) 
put into the "Karzer." 

25. If the wood-thieves had stolen a penny, they would 
have had plenty of trouble with the forester. 

Page 8 

26. We cannot conceal from the reader, that the young 
hunter proved to be a "Sunday-hunter." 

27. The young hunter seemed to know that his body 
would have enraptured a sculptor, for he had adomed him- 
self with much care. 

28. His cap, which was omamented with the plume of 
a heath-cock, gave (ntad^cn) the Impression that he was a 
" Sunday-hunter." 

29. A suspicious noise was soon heard (did not have to 
be waited for long); the forest-guard stopped and heard a 
sound such as a breaking bough makes. 

30. He Struck out in that direction and soon discovered 
an old man (who was) trying to pull down a dead limb. 
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Page 9 

31. Friederle 's greeting, "Good moming, Forester," was 
not displeasing to the young hunter, who, touching his cap 
in retum, said that the old man should put on his hat. 
(Make two relative clauses.) 

32. The forest-guard asked Friederle if he had an ax with 
him, and the latter replied: "Heaven forbidl I am how- 
ever (it is however) permitted (me) to pack dead wood upon 
my wheelbarrow." 

33. The young man said that Friederie was remarkably 
well-versed in the Bible, and the latter (bicfcr) replied that 
that came from his having heard (tocil clause) what the 
preacher said over the graves. 

34. Friederle said that Hans smoked light Porto-Rico 
tobacco and that he hoped that the hunter enjoyed it. 

Page ig 

35. Lighting (temporal clause) his pipe, the old man said 
that he had no other wish on earth beyond (aufecr, dat.) a 
glass of brandy and a piece of bread. 

36. Hans smiled and said that he could fulfil this wish, 
for he had bread and sausage in his game-bag. 

37. He also drew out a small bottle and invited Friederle 
to breakfast. 

Page ii 

38. The old man was not ceremonious, but seated him- 
self on the moss; Hans imitated him and asked what ex- 
periences he had had. 
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39. If one is in the forest at night he can see many won- 
derful things without being a hunter. 

40. When Friederle asked Hans if he had ever been in 
the forest at night, the latter replied that he should hope 
so. 

41. Friederle was careful not to poke his nose into things 
that did not concem him, and therefore (halber) could not 
swear to it in court. 

Page 12 

42. He knew the tale of the specter hawk-maiden, who 
in midsummer wanders about the Hawk-castle in a white 
dress embroidered with pinks. 

43. He Said that they were not really flowers, but drops 
of blood, and that she had a face like cobweb. 

44. She can find no rest in the grave until someone says 
"God bless you" a hundred times when she sneezes a 
hundred times. 

45. Hans wondered that no one had ever released her, 
for the work of disenchantment was not difficult. 
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46. Friederie replied that a wood-chopper had once almost 
done it, but that he had become impatient when she sneezed 
the hundredth time and had said that she should go to the 
devil. 

47. Another time a man had called "Prosit" when the 
specter sneezed, because he had gotten tired of sa)dng " God 
bless you." 
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48. Hans, trembling all over (use independent sentence), 
sprang up, when someone near him sneezed a third time. 

49. With a mischievous giggle Eva appeared as Friederle 
roared: "God bless you." 

50. Clapping her hands (use independent sentence), she 
Said that it was a üne tale for her father. 
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51. Hans replied that he had not really believed that it 
was the hawk-maiden, and Eva asked him if he had not 
cried "God bless you." 

52. Friederle said that it was not well to joke about such 
things, and he was vexed that the supposed hawk-maiden 
had proved to be Eva. 

53. He was accustomed to grumble to himself when he 
was offended. 

54. She did not bother about Friederle but tumed to her 
work. 

Page 15 

55. When the hatchet feil out of his jacket, he stooped 
to pick it up. 

56. Hans Said that he would record it against him. 

57. Eva begged Hans not to report (that he would not) 
Friederle for having hidden (because he had hidden) a 
hatchet under his jacket. 

58. When Hans said that Eva should come, she made 
a comforting sign to the old man and foUowed the hunter. 
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Page i6 

59. Hans was a good fellow because he squandered his 
income in gingerbread for the children. 

60. A shade crossed the lad's face, as he said that Eva 
must go to the meadow. 

61. Eva called him uncle Hans, for she knew that he 
could not bear it. 

62. When they reached the foot-bridge, which consisted 
of a roughly hewn tree-trunk, they both stopped. 

Page 17 

63. Hans said: "I am sorry, but I cannot cross his name 
out, because it really won't do." 

64. When Eva said that she would compel Hans, the 
wild huntsman laughed. 

65. But he shuddered as he saw her Standing on the foot- 
bridge. 

66. He promised her that he would not report Friederle, 
but not without conditions. 

67. The first condition was that she must give him back 
his note-book. 

68. She must swear not to repeat to-day's affair to any 
one, and thirdly she must give him a kiss. 

Page 18 

69. She was ashamed, but she made the small sacrifice 
which Hans demanded. 

70. If Friederle had been reported, Hans would have 
preserved a clear conscience. 
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71. Hans nodded contentedly when Eva blushed and 
fulfilled the last condition. 

72. Was it the picture of prison-life that made Eva waver 
in her resolution? No one has ever (Je) been able to say. 

Page 19 

73. The Wildemess is separated by the Bielstein from a 
parallel valley in which lies a town now well known on 
account of its school of art. 

74. For a long time Kaltenbrunn had been known only 
on account of its rüde wood-carving, but during the last 
decade it had become a favorite summer-resort. 

75. It now had the proud name of a fashionable resort 
and was visited by the families of officers stationed in the 
neighboring towns. 

76. Comfortable homes at moderate rates were found here 
by persons whose modest means made an expensive studio 
impossible. 

Page 20 

77. A number of years ago General von Helmhoff had 
remained in Italy suffering severely. 

78. He passed the (bath) season in a country house at 
the foot of the Bielstein. 

79. Here he purchased property, and soon carpenters 
appeared, who with surprising rapidity built a country house 
in the valley. 

80. Soon the report spread that the villa was a fairy- 
castle, and the rumor was not without foundation, for to the 
people of Kaltenbrunn it did not appear like a country house. 
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8i. The agent Stark appeared when the season had 
opened and said that the villa would remain closed, since 
the general was in Italy. 

82. A gardener was to be appointed, who had to look 
after the park, and Weber, who had been a bürden to the 
parish, moved into the farm building. 

Page 21 

83. In the aftemoon the agent saw the women cleaning 
house. 

84. In the next moment he was helping a gentlemen to 
aKght (in alighting) from (au6) an old chaise which had 
stopped at the door. 

85. After he had seen the man alight, Stark asked if he 
were the professor. 

86. The new-comer asked if Feodora had arrived, and 
the agent said that she would come, at the earliest, day 
after to-morrow. 

Page 22 

87. He had written a book about the "Solitude" and he 
intended to remain there. 

88. After they had exchanged greetings, they went up- 
stairs to see where they could best place the contents of the 
box. 

89. The professor said that he would take the foot-path 
and that the servant should drive along the high-road to 
the Valley. 
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Page 23 

90. When Feodora arrived at the villa she greeted the 
agent in French: "Express my thanks to the people. I 
need rest greatly and am going to my boudoir." 

91. Then she bolted the door and, raising her arms, she 
cried that she was finally free. 

92. She wished that life would show what it had to oflFer 
one who had been for years a slave. 

93. But she knew that her seven lost years couid not be 
given back to her. 

Page 24 

94. After (nad^bent) she had lain long in an easy chair she 
arose and, stepping to a mirror, said that she was still beau- 
tiful. 

95. Seizing a candlestick (temporal clause), Feodora 
opened the door of the last room in the suite. 

96. As the light streamed into the room it feil upon a 
painting of her mother whose eyes looked down upon her 
with great gentleness. 

97. If she had known of Feodora's suffering, she would 
have had to come and comfort her. 

98. She raised her hands like a child which is consdous 
of a fault and cried: "Pardon me, mother." 

99. After some time shame overcame her and, stretching 
out her hands, she sank on her knees. 

Page 25 

100. The maid, who had been called by the bell, inquired 
who had brought the pictiure. 
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loi. When Feodora addressed Professor Werner as "the 
faithful Eckhart," a half-forgotten child's prayer came to 
her Ups. 

102. When Werner arrived in the evening he found all 
the people of the forester's house at supper. 

103. The living-room was fumished half nirally and half 
as a city room: the bench which had surrounded the tile- 
stove had had to give way to a leather sof a, but the wooden 
chairs and the gay pictures announced that it was the 
home of a peasant. 

Page 26 

104. A glass case fiUed with all sorts of hunting imple- 
ments and the numerous antlers on the walls belong to a 
forester's house. 

105. Ditmar was prouder of his stuffed eagle than of his 
coUection of antlers. 

106. Eva allowed herseif little rest, because she had to 
serve the men seated (relative clause) at the Upper end of 
the table. 

107. It was doubly hard for her to keep order to-day, 
because Werner would in all probability open the package 
which he had brought withJiim. 

Page 27 

108. As soon as they had finished eating in silence the 
forester fiUed his glass and said: "There is no one I like 
better than Professor Werner." 

109. The little Dachshund, named Fex barked, for he 
did not know what it was all about. 



124 COMPOSITION EXERCISES 

HO. Werner said that he was no poet and would have 
to propose his toast in prose, but that they must all drink 
a health. 

111. "Hurrah for the forester!" said the professor, and 
not until then was he at home. 

112. He allowed the children to open the package, which 
contained (cntl^altcn) presents of small value, until (biö). 
finally a large book appeared. 

113. The forester lit his pipe, as the professor opened 
the book and let the little folks see the pictures. 

Page 28 

114. As he closed (juftappcn) the book he said that they 
had promised to remember all the rhjmies they had heard. 

115. The children declaimed all the rhymes they knew, 
because the one who knew the best one might keep the book 
in his drawer. 

116. Werner asked Carl if (ob) he knew anything better, 
and the little fellow nodded and Struck an attitude. 
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117. Mary had a good chance at the book,even thcugh 
(lücnu ♦ . . aud^) her rhyme was of no use to the professor. 

118. The professor asked where the men came from, and 
Emma said that they came from Nineveh. 

119. In the time of the foreign rule the French came from 
Moscow in the deep snow. 
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Page 30 

120. Fritz acted very mysteriously and betrayed to no 
one what he had prepared. 

121. He threw out his ehest and declaimed Schiller's 
poem (ba^ ®cbic^t) "Der Alpenjäger." 

122. Werner asked him where he had found that, and 
the boy answered that his teacher had a book and that it 
was in there. 

123. " Never mind the rest," laughed Werner, " you meant 
well and did your best." 

Page 31 

124. Eva kept the book as long as the professor lived 
with them, for he could not decide which one had performed 
his task best. 

125. When Hans appeared, the tender expression on 
Eva's face led Werner to suspect that she loved him. 

126. He inquired who the strong man was, and Ditmar 
replied: "He is a distant relation, who must remain all 
his life in a subordinate position because he has not the 
means to pursue the study of forestryj 
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127. He had good material for a forester, but was too 
zealous, for a forester must sometimes close one eye. 

128. Ditmar said that if all trespassers were put under 
lock and key, he and the professor alone would remain 
free. 

129. Werner shrugged his Shoulders, for he had that 
evening cut a walking-stick in the forest. 
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130. He was glad that Hans had not caught him in the 
act, because he did not like to be imprisoned. 

131. Werner said that it would be a great pleasure to 
him to do something for Hans, but that he must form an 
opinion of him first. 

Page 33 

132. Except the butterflies and beejles, there was not a 
creature in the park. 

133. Feodora, happy as a child which has run away, left 
her grounds and found herseif on a winding path which 
led up-hili into the shade. 

134. She heard the call of the wood-lark and the cry of 
the falcon which mingled with the rustling of the firs. 

Page 34 

135. When she discovered the flowers she picked a bouquet 
of them. ' 

136. Farther and farther she walked until she saw a nar- 
row path leading (relative clause) up(hill) to the summit 
of the mountain. 

137. She entered a Clearing and saw the tall grass inter- 
mingled with thousands of wild-flowers. 

Page 35 

138. She said that cultivated flowers were sick flowers 
and that the Single violets were sweeter than the double 
ones. 

139. In a Short time the path was lost in the woods again, 
and as she went higher she saw the ruins of a Castle. 
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140. She did not need to climb down the steep slope, for 
the tower was near the summit. 

141. Feodora soon reached a storie bench covered with 
moss, and here, only a short distance from her, she saw the 
remains of the wall. 

Page 36 

142. As she slipped through a hole in the wall she heard 
a vofce which must be dose at hand. 

143. Her first thought was to go softly to an arched win- 
dow, for she wished to see who the Speaker was. 

144. When she saw that it was Werner she wished to 
withdraw, for she feit already his silent reproach. 

145. However, she slipped into a hiding-place in a second 
window which was covered by a bush, and from there she 
watched the men. 

146. Werner had found a spade which seemed to have 
been taken from the freshly dug-up earth. 

Page 37 

147. He was much excited, but said that it was not a 
valuable find. 

148. He knew that many things were hidden in the earth 
and he hoped to find many such under the surf ace of the 
rubbish. 

149. The Professor was hungry and he said that they 
would let the matter rest there for to-day. 

150. The stone which the old man tried (öerfud^n) to roll 
onto the spot was too heavy for him, and the hunter had to 
raise it. 
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151. He had the strength of Samson, and the old man 
Said that he must beware of Delilah. 

Page 38 

152. In Feodora's eyes the old man became a wood- 
dwarf , and she whispered that the hunter was a heroic youth 
who appeared (to be) like Siegfried. 

153. Her eyes were fixed on the hunter as he came straight 
to the ruins after (nad^bcm) Weraer and the old peasant had 
gotten ready to leave. 

154. Feodora did not know what she was doing when 
she seated herseif on the bench as if she were sleeping. 

Page 39 

155. Hans took the shortest way over the Bielstein and 
saw the sleeping girl, who became paler when he kissed her. 

156. He was able to creep up to her, and it flashed through 
his mind that she was the Sleeping Beauty. 

157. He waited behind a bush to see whether she would 
sieep on quietly, and it seemed to him that a smile played 
round her Ups. 

158. The forester had to go out into the woods in order 
to see where Hans had remained, for he was curious to know 
why (toarum) he stayed out tili evening. 

Page 40 

159. When the forester had gotten ready for his errand 
into the woods he looked anxiously along the path on which 
he must go. 
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i6o. When Werner asked Eva if she were fond of Hans 
she replied that she imagined so. 

i6i. When Eva said she liked Hans, the professor replied 
that the young hunter must learn many things before he 
might teil her that he loved her. 

Page 41 

162. The professor stopped Hans as he appeared before 
the forester's house, and said that they had been anxious 
about him. 

163. When Hans arrived at the forester's house, the pro- 
fessor asked him if he knew where he had been. 

164. When he said that he had been in the woods, they 
were all worried on his account. 

Page 42 

165. Hans was supplied with food by Eva, who foUowed 
him into the house. 

166. Werner had known Mrs. General von Helmhoff 
from her earliest youth, because he had been tutor to her 
only brother. 

167. When Hans leamed that it was the owner of the 
Italian Castle whom he had seen, he opened his eyes wide. 

168. Werner added that he would go over to Kaltenbrunn 
in a few days in order to learn whether Hans had been 
there. 

169. Feodora wrote: "I am glad to know that you are 
near by, and I hope soon to send you my carriage in order 
that you may visit (befud^en) my villa." (Use the familiär 
form for "you.") 
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170. This note was brought to Werner by a messenger 
who had come at Feodora's order. 

171. He might have asked the messenger if anything 
was going on in the villa, but the latter (bicfcr) had sud- 
denly gone away. 

172. Werner became thoughtful when he leamed that 
Feodora was somewhat fatigued, and he made all sorts of 
comments. 

Page 43 

173. In Weber's humble opinion it was not a sin to root 
up the peach-trees, but he said it was a shame. 

174. Is it proper for a gardener to dig up trees which have 
budded for the first time? 

Page 44 

175. How in the world did Weber get the idea that the 
Amazons were able to use powder and shot? 

176. " You may call that emancipation," said the gardener 
shaking his head, "but in my opinion it is a sin." 

177. Hans did nothing improper when he lent Feodora 
a helping band, for she had made this request of him. 

178. No one could see whether the shooting-stand was 
ready, but they could hear the shots crack three times a 
week. 

179. Another teacher was found by Feodora, who wished 
to withdraw to a remote part of the park with Hans. 

Page 45 

180. She had forbidden the gardener's Coming into the 
neighborhood, although (obgleid^) he was much interested. 
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i8i. Hans succeeded in giving Feodora lessons in the 
Vüla, although no news of this reached the forester's house. 

182. They all found it easy to understand why (tDarunt) 
Hans came home so late, for he always had some good ex- 
cuse. 

183. He sat silently in a comer because he was tired 
after such wanderings. 

184. Hans did not answer when Eva asked him if he had 
Seen a fox stealing along. 

Page 46 

185. A storm which could bend and break an oak-tree 
could not härm the young hunter, for he was a noble image 
of a man. 

186. As the maid handed her mistress Count Czemo- 
horsky's card, she laid her finger on her Ups. 

Page 47 

187. But Feodora had to receive the visitor, for at that 
moment a man's Steps were heard (became audible) in the 
salon. 

188. She was angry because the Count entered without 
ceremony. 

189. He thought since (ba) he was in the country, that 
conventional formalities could be disregarded. 

190. If the Count had made a mistake at that time he 
had later made amends for his error. 
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Page 48 

191. Feodora had trifled with him, and now that she was 
a widow he wished to possess her. 

192. Feodora swore that she was free from blame and 
retreated a step in terror. 

193. She finally gained control of herseif and stood in 
the middle of the room gritting her teeth (independent 
sentence). 

194. Feodora feit herseif insulted when the Count begged 
her to become his wife. 

195. He did not deny that he loved her and he knew that 
she had previously not been indifferent to him. 

196. Although Feodora was now a widow and the Count 
a respected man in his own land, still (bod^) she would not 
become his wife. 

Page 49 

197. She wished never again to come in his way and 
was about (lüoHcn) to leave the room. 

198. As the Count barred her way, a hand was laid on 
his neck and he was hurled to the floor. 

199. His first thought as he rose was to attack the young 
hunter, but at the sight of the bronze image before him he 
lost all desire to spring like a panther at him. 

200. He saw the young hunter Standing (relative clause) 
there with his hunting-knife in his hand, and he said: " You 
shall not escape me, for you have handled me roughly." 
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EXPLANATIONS 

In the vocabulary certain words are listed under the form in which 
they occur in the text ; thus the past tenses and past participles of 
the strongverbs are insertedand the Student referred to the infinitive 
for the meaning. The definitions of participial adjectives are given 
in the proper alphabetical position rather than under the infinitive 
of the corresponding verb. 

Nouns are preceded by the definite article — the Student cannot 
see the article and the noun together too often, and this method 
impresses the gender of a word on the beginner's mind more effect- 
ually than does a small m.,/«* ^> after the word. Genitives and 
plurals are indicated by the addition of the proper endings, as, ft>r 
instance: ber W)tnh, -(t)9, -e. A dash ( — ) shows that the plural is 
the same as the singular. 

Separable verbs are hyphenated thus : ab- brennen, brannte — , 
— gebrannt. Unless indicated by (fein) or (jetn or ^aben) the verb 
is conjugated with the auxiliary l^aben. 

For the past tenses and past participles of strong verbs only the 
ablaut vowels are given, except in words which have exceptional 
consonant changes ; the variations in the present tense for the sec- 
ond and third person are given in füll, except in the case of insepar- 
able Compounds, where the prefix is indicated by a dash, thus : 
Üelabett, U, a, — läbfl, — labt. Unless the ablaut vowels are given 
a verb is weak. 

The adverbial use of adjectives is indicated by (ly) after the defi- 
nition. It was not thought necessary to indicate the changes in 
spelling in such words as ; eilig, speedy(ly), hasty(ly). 

Words are accented only where there is danger of error. Where 
a word may be accented in two ways the less usual is indicated in 
parenthesis as follows : ba'lttit (- ^')- 

In the German idiom a dash ( — ) Stands for the title-word. In the 
definition Synonyms are separated by a dash ( — ) : bet S3Urf, -(c)^, 

-e, look ; jemanben einen — tun laffen, to let one take a look — peep 
at. 
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ab, dat. or adv. down, from, off ; 
auf unb — , up and down ; — 
unb gu, to and fro, in and out, 
now and then. 

aü^lirettneti, brannte — , — gc* 
brannte to burn up, to consume 
by fire. 

ber Stbettb, -(e)«, -t, evening; 
^eutc — , this evening; be9 
abenbd, in the evening, eve- 
nings ; ju — cffcn, to eat sup- 
per. 

bai^ Stbenbbtot, -(e)«, -c, supper. 
baö Stbenbeffett, -«, —, supper. 

abenblifi^, evening, in the eve- 
ning. 

bie Sbenblnft, *c, evening air 
— breeze. 

btc 9(bettbtttal^Iseit, -^n, evening 
meal, supper. 

ftbeitbj^, evenings, in the even- 
ing. 

abetttetierU4, stränge, eccentric, 
fantastic. 

aber, but, however. 

ber 9tberglanbe(ti), -n«, -n (— ), 

superstition. 
abermalig, again, once more. 



abertaitfettb, a second thousand ; 
taufenb unb — , thousands and 
thousands. 

abgebrannt, cf. abbrennen« 
«abgegriffen, cf, abgreifen, wom 

out, lagged. 
ab-'ge^en, ging — , —gegangen 

(fein), to go away, to be want- 

ing; dat. er ge^t mir fe^r ab, I 

miss him greatly. 
«abgelegen, remote. 
(ibgefe^en, not counting, exclud- 

ing, without considering. 

ab'greifcn, gnff — , —gegriffen, 

to wear out by constant hand- 
ling or touching. 

ber Stbgruttb, -<e)«, t, precipice, 

abyss. 

ber 9b^attg, -(e)«, ^e, slope, hill- 

side, declivity. 
ab^^eben, O, O, reß. to be con- 

trasted, to be brought into re- 

lief. 
bie StbirrUttg, -en, wandering, 

deviation ; gur — öermogen, to 

cause aberration. 
ab'fanfen, to purchase, to buy a 

thing from one {dat.). 
ab^anffi^en, to overhear, to dis- 

cover by eavesdropping {dat.). 
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üh-m^tn, refl. to struggle, to at- 
tempt, to strain every nerve. 

aü'ttellmett, na^m — , —genom* 
men, nimm|l — , nimmt — , to 
take off. 

ab-rfinmeti, to clear, to take 
away. 
' Me 9bretfe, -n, <Jeparture. 

abgreifen (fein), to go away, to 

depart. 
ber9llif4ieb^ -(e)«, -t, departure, 
farewell ; beim — , on leaving, 
at parting. 

bie tlbfil^iebfgene, -n, scene of 

farewell, leave-taking. 

ab'f^neiben^ fd^nitt — , — gc* 

fd^nitten, to cut (off). 
bie Slbfifj^t, -en, Intention, view. 
ab^fpetfen, to finish eating. 

bie Stbftammitttg, -^n, descent, 

origin ; burd^ — , by birth. 

ab^fteigeti, le, le (fein), to de- 

scend, to alight ; to put up at 

a hotel. 
ab'tfOt^ett^ to gain by defiance — 

obstinacy. 
ab'tuarteti, to awalt, to wait to 

see. 
ab^tue^felll, to exchange, to al- 

temate ; — b, altemately. 

bie 9tbtiiefi^f(e)Inttg, -^n, change, 

alteration. 

ab^menben, ttjanbte — , — gc* 

tDanbt, refl, to tarn away, to 
tum one's back. 

a4 ! s^} ol^- 



bie 9(4fel, -n (ak-sel), Shoulder. 

bie 5tl^t, nopl. attention ; — gc* 
bcn, to give attention; in — 
nel^men, to take care of ; ftd^ in 
— nehmen, to look out (for), 
to beware of . 

ft^geil, to groan. 

abjei^, colLfor ablcu, adieu, good- 
bye. 

bet Stblet^ -«, --, eagle. 

al^ ! ah I as Substantive^ bQ9 9^^ 

al^tten, to suspect, to conjecture. 
fi^ttUfi^, like, similar. 
bie St^ttttttg, -en, suspicion, pre- 
sentiment. 

bie 9fabemie', -n, academy. 
ber tifabe'ntifet, -%, — , academy 

Student. 

att, -er, -e, -ei?, all, every, every- 
thing; alle ÜKorgen, every 
moming ; aUeÖ, everybody ; a(* 
\t% tfl eins, it is all the samSf 
it makes no difference. 

atteill', alone. 

atteillfte^ettb, standing alone, 
solitary, friendless. 

attemal, always. 

atterbittgi?', to be sure, indeed, 
certainly, that is true. 

atter^anb, all sorts of. 
atterlei, all sorts of things. 
attntftl^'Iill^, gradually. 
atttiio, = n)0, where. 

ber ^(iieniSger, -«, — , Alpine 

hunter. 
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a\9, as, than, when ; — ob, as if, 

as though. 
al9halhf immediately. 
a(f0, so, therefore, that is. 
alt, old ; ber Sitte, -n, -n, the old 

man ; ber Sltef^e, the oldest. 
bcr SWtat' (-^ -), -(e)«, ^, or -e, 

altar. 
ha^ SWtct, -«, — , age. 
ftltcr, comp, o/ah, q. v, 

am, = an bem. 

bie Stma^one, -n, Amazon. 

9mertfa, America. 

amertfaniffi^, American. 

bic %m\t\, -n, ousel; the Euro- 
pean blackbh-d. 

nUf äat acc, on, upon, beside, at, 
about, near, to. 

ber 9tnail|oret', -en, -en (d^ = k) 

anchorite, hermit. 
ber Httblirf, -%, -t, appearance, 
sight, view; beim — , at the 
sight of. 

aitobretttteit, bronntc — , — ge» 

brannt, to bum, to scorch. 
au^brittgett, brod^te — , — ge« 

bracht, to place on, to hang on 

— up. 
bad Stnbeitfett, -8, — -, memory, 

memorial. 

anber, -er, -e, -t9, other ; ettoo« 
anbereö, something eise; nld^t« 
anbete« a(8, nothing eise but. 

anbcrmal, ein — , another time. 

attberiS, differently, otherwise. 

intbert^ftlb, one and a half; bot 



— 3al^ren, a year and a half 
ago. 

cmbermftrtiS, elsewhere. 
ati«erfetitten, erfannte — , —er* 

fannt, to recognize, to acknowl- 
edge, to admit. 
ttii'fangett, l, a, fängfl —, fängt 

— , to begin, to undertake. 
an^faffett, to take hold of, to 

grasp. 
bie ^ttforbenttlg, -en, demand; 

— fleQen, to make a demand 

— request. 

attgeblifi^, as stated, ostensibly, 
as advertised. 

angebra^t, c/. anbringen. 

angofüKt, fiUed with, stored with. 

atigegriffett, c/, angreifen. 

an^ge^eit, ging — , —gegangen 
(fein), to concern ; einen nid^t« 
— , to be none of one*s busi- 
ness. 

an-ge^dren, dai. to belong to. 
bie 9(ttgelegenl^eit, -en, affair. 

angenel^m, pleasant, pleasing ; 

e« ifl mir ~ jn l^ören, I am 

glad to hear it. 
attgeitotnmett, pretended, ficti- 

tious, assumed. 
öttgefellen, highly respected, dis- 

tingaished. 

ha§ angeftr^t, -(e)«, -e, or -en, 

face, brow (Bible). 

an^tfto^tn, cf. anflogen. 
attgeftefft, located, situated, em- 
ployed, 
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«ttgefltidieit, cf, anflreic^etu 

ftll0e$eigt, shown, indicated. 
ait'gbl^eit, to Stare at, to gloat 
over. 

an-gretfeit^ griff — , —««griffen, 

to exhaust, to fatigue. 

ttttUf^H^f^Y^f^r anxioas(ly), terri- 

fied. 
fittgftltflt, anxiou8(ly). 
aitgfhioil^ anxious(ly), timid(ly). 
wx^^^tn^ iatte — -, — gel^abt, to 

härm, to hurt, dat. 

att^l^altett, te, a, l^ältfl — , ^ölt —, 

to stop, to pull up. 
att^l^eBeii, o, o (old form u), to 
begin (speaking). [to. 

ait»l|dretl, to overhear, to listen 
ait'f lagen, to complain of, to ac- 
an- Clomifen, to rap, to knock, [cuse. 
an^fornmett, fam ~, — gefommen 
(fein), to arrive ; ed fommt el^ 
nem fc^mer an/ one finds it dif- 
ficult, it is hard for one. 

ber tCttfdmmUiig, -(e)«, -e» new- 

comer, — arrival. 
btC Stttlageit» //. park, gardens. 

anklangen (fein), to reach, to ar- 

rive at. 
att'Iegett» to erect, to lay out. 
mtmuttg, charming, agreeable. 
fttt-ne^mett/ na^m— , —genommen, 

to take on to assunie 

baj^ 9[tttaten, -«, — , advice. 

bte 9(tirebe, -n, address, greeting. 
ait-rebetl/ to address. ahout. 

mt-rtfi^ten, to cause, to bring 



ber 9«ntf, -{«)«, -e, call, appeal, 

challenge. 
bet Hnf^eht, -«, no //. appear- 

ance ; bem — nad^, apparently ; 

fld^ ben — geben, to pretend. 
ait'f d^idf ett, refl. to prepare to, to ' 

set about doing. 

ber 9ttf4Iag, -(e)«, 'e, attack, 
plot ; Im — l^alten, to level, to 
aim (a gun). 

tttt-feiett, a, e, ficl^fl — , fte^t — , 
to look at, to gaze at, to regard. 

baj^ fCnfe^ett, -«, -— , authority, 
dignity. 

att'fet^ett, to set (of buds, i.e. the 
buds bave not fallen but will 
bring forth fruit). 

bie fttlft^t, -en, view, opinion. 

bte Stnftalt, -en, Institution. 

anftSttbtg, decent, modest, pro- 
per. 

attftatt', instead of {gen, <fr conj.). 

att^^ftelKen, to place, to engage, 
to appoint. 

an^ftogett, ie, o, flößefl— , jlößt — , 

to clink glasses ; to nudge with 
the elbow. 
an^ftre^ett, l, i, to paint, to note, 
to chalk up against one. 

an^traueii, dat. to wed. 
an^treffeti, traf — , —getroffen, 

trtffft — , trifft — , to meet. 
antrifft, pres. ^antreffen, q. v. 
an^twx, tot — , — gcton, to do to 

(dat.); jtd^ — , to do violence 
to one's seif; fte ^at mir'« cn» 
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getan/ she (Feodora) has done 
this to rae, she has bewitched 
me ; ft(^ ein ?cib — / to attempt 
suicide. 

bte %nit90tt, -tn, answer. 

anttOOVttn, to answer. 

bct ^ttmefettbe, -n, -n, one pres- 

ent ; //. those present. 
bte ^n$al^(^ -en, number. 
att«5eigett, to show, to indicate ; 

to report, to lodge a complaint 

against. 
att^aietett, m —» — fl«Jogen, to 

put on, to attract. 

att^jfittbett^ to light. 

bte 9()iofitelgef4i4te, the Acts of 

the Apostles. 

bte Sirbett, -en, work, labor. 

bet %xlt\ittf -6, — , worker, 
workman. 

bttiS Strbeiti^seitg, -(e)«, -t, col- 

lec. tools. 
ftrgetU4, vexatious(ly), cross(ly), 
angry(ly). 

bie Striftofra'titt, -ncn, the aris- 

tocrat (lady). 
Sltfabtett, prop. name^ Arcadia. 
ber Slrtttr -(c)«, -C, arm. 
tLXVX, poor, wretched. 
bte Sttt^ -t% kind, sort, manner, 

fashion. 
ble S(r5(c)liei, -n, medicine. 
bet Slr^t, -«, 'C, doctor, phy- 

sician. 

ber 5tfa, -«, //. 5(fcn, the gods 

who dwelt in Asgard. 



ber %% -e«, «e, limb, bough, 

branch. 
bai^ atelier', -«, -«, (ier=yeh), 
studio. 

ber Sltem, -«, — , breath ; fein — 

ge^t, his breath comes ; — l^o» 

len, to take a breath. 
atemlUi^, breathless(ly). 
Otmeti, to breathe. 

ber SIttetttftter, -8, — , one who 

attempts robbery, murder, etc., 
(would-be) robber. 
Wiili^ also, even, likewise, enough ; 
tDenn — , even if — though ; 
indeed, to be sure. 

ber Stiter^a^tt, -(c)«, ^e, wood- 

cock or grouse : largest game- 

bird of Germany. 
atlf, dat. acc. on, upon, after, to, 

up, at, according to ; — ju, to- 

wards; — unb 0^, up and 

down. [sigh. 

aitf^^fltmett, to breathe deeply, to 
flltf'blilfett^ to look up, to raise 

the eyes. 
auf^bedfen, to uncover, to un- 

earth. 

aitfemauber^beigen^ t; i, to bite 

together, to grind. 

anfetttaitber^preffeit^ to press to- 
gether, to compress. 
ber Slitf ettt^alt^ -«, -e, stay, stop, 

sojoum. 

anf-effen, a§ — , —gegeffen, Iffefl 
— , ißt — , to eat up (complete- 
ly), to consume. 
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«ttf^fal^ren, u, a, fä^tfl — , fä^rt 

— (ff In), to Start up, to give a 

Start (of surprise — f right). 
bie 9nfforbet1tttg, -tn, demand, 

request, invitation. 
auf »fügten, rtß. to conduct one*s 

seif, to behave. 

«uf'fütteti, to fill up. 

bte 9ufgfllie, -n, lesson, exercise. 
an^it^vahtn, cf. aufgraben. 
ttttf'ge^eti, ging — , —gegangen 

(fein), to rise, to arise; to be 

open. 
aufgeregt, excited, aroused. 
anfgefugett, cf, auffangen. 
itttfd^f^'i^nttgett, cf, auffpringen. 
attf^graben, n, a, gräbfl — , gräbt 

— , to dig up, to tum up. 

«ttf'^altctt, le, a, ^oUfl — , ^ätt 

— , to stop, to delay, to keep 

open. 
attf-^eben^ o, o, to raise up, to 

pick up ; to keep, to save. 
aitf^l^ftten, to cease, to stop. 
auf'Iaiitett, to laugh out, to laugh 

loudly. 
aitf-lBfeti^ to loosen. 
auf^ttta^ett, to open. 
aufmerffam, attentive(ly) ; einen 

auf etwa« — macf)en, to call 

one*s attention to. 

bie 9ufmerfffimfeit, -en, atten- 
tion. 

auf^nel^men, na^m — , — genont- 
men, nlmmf! — , nimmt — , to 
take up, to take in, to contain. 



flltf« paffen, to pay attention ; auf« 
gesagt I attention ! 

anf«raffen, refl. to gather to- 

gether, to collect, to recover. 

auf^reigeu, l, i, to open, to dis- 

tend. 
auf'^rill^teu, to erect; refl. to 

stand erect. 
aufriß, cf aufreißen. 
«ttfö =» auf ba«. 
auf^fangeu, O, O, to absorb, to 

suck up. 

nuf^fftflageu, u, a, fd^Iägfl — , 

fci^lögt — , to open. [open. 

auf^'ffi^Hegett, o, o, to unlock, to 

auf'flitttaffett, to unbuckle. 

auH^redfen, fci^ra! — , — ge» 
fi^rocfen, to frighten, to startle. 

auf^ffi^reiett, ie, le, to shriek. 

baj^ Stuffe^eu, -«, stir, Sensation. 

auf'fe^eu, to compose; to set 
upon, to put on. 

bie 9[ufft4t, -en, oversight, su- 
pervision. 

auf'fprtngeu, a, u (fein), to spring 

up, to jttmp up. 
Uttf^ftSttbifflt, rebellious. 
vßx\^^t\^tXL^ ftanb — , — geflanbe« 

(fein), to rise, to get up. 
«Uf^ftetteu, to erect 
anffu^eu, to seek out, to hunt 

up. 
auf »tauten (fein),to appear (from 

below), to emerge. 
auf^tlfiiteu, to diah up, to set 

forth, to entertain« 
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ber Hnftmgr -(e)«, ^, commis- 

sion, Service. 
auf =tttn, tat — , —getan, to open. 
auf^merfen, a, o, tolrffl •—, mlrft 

— , to thrust or stick out, to 
pout. 

bie StiifaeUl^ntttig, -tn, note. 

ha& Ättge, -9, -n, eye ; ein — gu» 
brücf en, to wink at ; einem un» 
ter bie — n treten, to appear be- 
fore one; bte Xtänen in bie 
— n treten, eyes to be filled 
with tears. 

ber ^ttgenblirf^ -{e)«, -e, mo- 

ment. 
ailgettbül!li4, temporarily, for 
the present. 

bie 9[ttgettbratte, -n, eyebrow. 

ati9, dat. out, out of , f rom ; adv, 

done, finished. 
bie StttiSbllbnng, -^n, education, 

training, cultivation. 

aiiiS^blelbeit, le, le (fein), to re- 

main out, to fail, to be lack- 
ing; to stay away. 

aud^reil^en, a, o, brld^fl— , brld^t 
— (l^aben or fein), to break 
forth into. 

auiS'breUen, to spread out, to 
display. 

atti9»brittgeit^ brad^te — , — ge*» 

bratet, to bring out, to present ; 

to make, to propose. 
ber 9(U)Sbmif, -(e)«, *e, expres- 

sion. 
aiti9«brfltfett, to ezpress. 



ani^einattber^tegen, oi Oi to bend 

apart, to separate 

bie ^ttiSetuattberfel^iing» -en» 

Statement. [away. 

aui^sfltegett, o, o, to fty off — 

and^fft^l^en, to carry out. 
attiS^fÜtten, to bin up, to brldge 
over; ©tramin — » to embroider. 

ber 9tti^gang, -(e)«, 'e, exit ; end, 

conclusion. 

Olti^gebilbet, well filled out, well 
developed. 

amSgelaffett, unrestrained, wild. 

OttdgeflPattttt, outspread. 

aui^gejitO^ft, stuffed. 

bie 9tldhtttft, 'e, news, Informa- 
tion ; — geben, to explain. 

am^^Idfil^en, o, o, Ufd^efl — , Ufc^t 

— , to extinguish ; to erase, to 
rub out. 

ttttÖ'lPfelfett, ^flff -, -ge^jfiffen, 
to whistle for the last time, to 
be the end of one, to breathe 
one*s last. 

attd^reiten, l, i (fein), to escape, 
to clear out; bai9 9tiidrei{|eti, 
-%f — , escape. 

attiS-rotten, to root up. 

aii)S»rufen, le, n, to cry out, to 

exclaim. 
atti^«fel|ett, a, e, fie^fl — , fielet — , 

to look, to appear, to seem. 
baö %Vi^\t\^t% -«, appearance, 

exterior. 
•U§er, dat, except ; without, be- 

yond, outaide ; beside. 



142 



VOCABULARY 



hü9 in^tn, -n, ezterior. 
hl^txn, to utter, to say, to ex- 

press. 
an^ttdt'htntliif^, eztraordinarily, 

extremely. 

aiti9»f)ireil^en, a, o, fprid^fl —, 
fprtd^t — , to pronounce, to say ; 
to give, to express. 

aiti^^fitaffiereii, to furnish. 

ha§ kn^ftti^tn, -^, stepping-out 

(of a carriage), alighting. 

m^'ftop^tn, to stuff, to fiU. 

ttftiS^fihreifetl^ to stretch out. 

nnS^ftttiüitn, i, i, to cross out, 
to erase. 

an9totitihi^f — lernen, to leam 
by heart, to commit to mem- 
ory. [to excel. 

an^'itiü^ntn, refl, to distinguish, 

aiti9'$iel|ett, 30g — , — flegogen, to 

go out, to take off. 

ber Sttietttnrier, -«, -», adven- 

turer; the Count uses the 
French word instead of the 
Gennanized fonn ber SIbenteu* 
rer. It is therefore to bc pro- 
nounced as in French. 
We Sljtr 'e, ax. 

ber 8ail|, -(e)«, ^, brook, stream, 
creek. 

ladfeii, bu(, gebacten, bäcffl, bädt, 
to bake. 

laiS VkiStVÜfiMt -e«, 'er (more 



commonly 8a(fl^auS or 8ö(fe« 
rei), bake-house, bakery. 

bie 83ai!ftfil|^eniibe, -n, school- 

girl days ; cf. note, 
baj^ 83ab, -(e)«, ^er, baths, water- 
ing-place. 

bUiS 93abeetabUffement, -«, -%, 

{last element of word as in 

French) baths, sanitarium. 
(aben, refl, to bathe. 
bie 83abef aifon', -9 {last element 

of word as in French), bath- 

season, vacation. 
bat ! bah I 

bie 8a])tt, -en, path, way, orbit. 
balb, soon. 

bie »atta'be, -n, ballad. 

battetl, to ball, to clench. 
bie 8llttbe, -n/ band, troop. 
bfittglifj^, uneasy, anxious. 

bie S3aitf, 'e, bench. 

bie S3atlfttOte, -n, bank-note. 
bannen^ to charm, to enchant. 

bet S5Är, -en, -en, bear. 

bie 93ftrettf fmfi^ 'e, bear-like fist. 

bai9 S3ftrettfeff, -it% -e, bear- 

skin. 

bie S38reiil|attt, 'e, bear-skin. 

barfll^, ri«ie(ly), harsh(ly). 

ber öart, -{e)«, h, beard. 

bftrtig, bearded. 

bie 83a|geige^ -n, bass-viol. 
bie S^flifHmnte, -n, bass-voice. 
bat, ^. bitten. 

bet »att, -(e)«, -e, <v )53auten, 
boilding. 
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hantUf to build. 

ber Iraner, -ö, or-n, -n, pcasant, 

farmer. 
h&ntvi^äi, peasant's, nistic. 

bcr Banttnqavttn, -«, *, peas- 

ant's garden. 

bcr S^auernftteil^t, -(e)8, -c, ser- 

vant, driver. 

bie ^antxnftuht, -n, peasant's 

room. 

bcr Sanm, -{t)^, *, tree. 

bcr ^aumtifttt, -9, —, master- 
builder, contractor, carpenter. 

bcr ^anmfkamm, -{t)9, 'e, tree- 

trunk. 

bcr ^tamit, -n, -n, official. 
btc Btathtiinn^, -tn, composi- 

tion, writing. 
bcaufft^tigCll, to superintend. 
beben, to tremble. 
bcbanfCtt, re/l. to thank, to re- 

tum tbanks. 

bcbaitcnt, to pity. 

bcbctfcit, to Cover, to overgrow. 

bcbcnfctt, —backte, —batikt, to 

consider. 
ha^ l^CbcnfCtt, -9, reflection, 

consideration ; o^ttc — , un- 

hesitatingly. 
bcbCIttcn, to mean, to signify; 

tt)a8 boö ju — ^abe, what that 

should mean, what that was to 

signify. 
bcbiCttCtt, to serve. 

btc S3cbittgnng, -en, condition, 

stipulation. 



bcr S^cbro^tc, -n, -n, the threat- 

ened one, the one in danger. 
bcbrillfctt, to oppress, to torment. 

bcbftrfctt, — burfte, — burft, ^en. 

to need, to be in need of . 
bccUcit, re/i. to hasten. 
bccttbtgctt, to end, to iinish. 

bcfa])(, cf. befcl^Ien. 

bcfoitb, c/. bcfinben. 

befangen, l, o, — fongjt, —fängt, 

to Surround ; to embarrass ; in 
einem 3rrtum — fein, to labor 
under a delusion. 
bcr S3efe])I, -9, -e, command. 

befehlen, a, o, — fie^Ip, — fie^It, 

to Order, to command. 
befeftigen, to fasten, to make 

firm — solid ; to instalL 
bcfinbCtt, a, U, re/i. to be situated, 

to lie ; to find one*s seif. 
befolgen, to follow, to obey. 
befreien, to free, to loosen, to 

release. 
begab, c/. begeben. 
ht^ann, cf, beginnen. 
begeben, a, e, — gibfl, —gibt, refl, 

to betake one*s seif, to go. 
begegnen, dat. to meet, to en- 

counter. (opening. 

ber ÖCginn»-«,«^//. beglnning. 

beginnen, a, o, to begin. 

begleiten» to accompany. 

bcr S^Cglciter, -«/ — / companion. 

bie 93egtettnng, -cn, accompani- 

ment, attendance. 

bai5 l^cgrabniS/ -fc«, -fe, burial. 
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funeral ; be« Säger« ~, a com- 
mon chromo of the forester's 
fiineral which is attended by 
the wild animals. 

Begretflifi^, comprehensible. 

Begretflifi^erioeife, as a matter of 
course, as you may easily im- 
agine. 

Begrftf eit, to greet, to welcome. 

bttig öcjtäfiitngdltnirt, -(e)«^ -e, 

Word of greeting — welcome. 
ÜegUffen^ to peer out, to examine. 
(e^agü^, comfortable. [to keep. 

Uf^altttt, le, a, —^it% - Jdlt, 

Üel^fltlbeltt, to treat. 

üe^anen, —fiuh, — ^auen, to 

hew, to chop.- 
bel^aittlteit, to malntain, to de- 
clare» to say. 

bie ^tffanptnn^, -tn, declara- 

tion, assertion. 

bie S^e^aufttttg, -ett, dwelling, 

home. 

bie S3el^drbe, -n, superior au- 

thorities — officials. 
bel^ülfltlit, of assistance, helpful. 
be^tttfam, careful(ly), cautious- 

(ly). 

bet^ äat by, with, among, at, at 
the house of. 

betb^et^ -t, -e«, both, two. 

beifftttig, approving(ly), favor- 

able(ly), in applause. 
bttö »eil, -«, -e, hatchet. 
beiläufig, by the way. 
b9i-Iegeit, to enclose. 



betttt, = bei betn. 

betfeite, to one side, aside; — 
fe^eti/ to neglect, to disregard. 

haS ^ti^pitif -(e)8, -e, example, 
case, instance; 3. SB. = gum 
— , for instance. 

bei»ftel|ett, flanb ■—, — gejlanbcn^ 

daf. to stand by, to help, to as- 
sist. 

beigen, t, i, to bite ; ft(^ auf hit 

Sippe — , to bite one*s lip. 
befattttt, well-known. 

ber S3e!attttte, -n, -n, acquain- 

tance. 

bie S3e!atitttffltaft, -en, acquain- 

tance. 
befieibett, to clothe, to cover ; to 
line. 

befommen, —lont, —fommen, to 
receive; mit einem gu tun — , 
to get into trouble with. 

belaben, u, a, — läbfl, —labt, to 

load, to bürden. 

beiaften, to bürden. 

belHltfll^ett, to overhear. 

beiel^rett, to teach, to inform; 
eine« ©effern — , to inform one 
better, to put — set one right. 

beietbigen, to insult, to offend. 

beliebt, favorite; ttja« i^m — ijl, 

what he wishes — likes. 
betten, to bark. 
bie ISelul^nung, -en, reward, 
beittb, c/, belaben. 

bemerfen, to remark, to notice, 
to perceive. 
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htm99% mossy. 

Üernft^eit, rejl. to busy one's seif, 
to take pains ; bemüht, busied. 

bie S3emftl|itiig^ -en, trouble, 

pains. 
htna^havt, neighboring. 
ht^h'aiS^ttnf to view, to look at, 

to watch. 
(eqneitt, comfortable. 
üereil^neit, to reckon, to calcu- 

late. 

ber (ha9) f^tttiä^, -(e)9, -t, 

realm, bounds, sphere. 

(ereitett, to prepare, to bestow ; 
gu — b (= Laiin gerunä)^ to be 
prepared, in preparation. 

bmitö, already. 

bie 93ereitf 4aft, readiness, prep- 
aration. 

bereuen, to me, to regtet. 

bet ©erg, -(t% -«/ mountain, 

hin. 
betgmt', np the mountain, up 

(hül). 

bet Seridit, -{t% -e, news, ti- 

dings. 
f^iXtä^itfUf to announce, to re- 
port, to teil. 

beirfteit, a, o, blrjlcjl, blrjl, to 

burst, to break. 
bettt^ett, to Test (upon), to be 

based on. 
bentl^igetl, to calm, to quiet, to 

reassure. 
berftl|teit, to touch, to move, to 

afEect; {(^mergUt^ — , to hurt 



one*s f eelings, to grate on one*s 
nerves. 
befatibett, to sand, to strew with 
sand. 

^tfagf ^f' bejt^en. 

beflitftftigett, refl. to busy one's 
seif, to bother one*s seif. 

beffi^üfttgt, busy, busied. 

bte S3ef4ftlttttttg, shame, confu- 
sion. 

ber 93ef4eib, -(e)«, -t, pledge; 

— tun, to drink a health. 

beffi^etbett, modest. 

beflitlei^ett, l, i, to creep up to, 

to stalk (game). 
bef^Ue^eti, o, o, to decide. 
bef4(o^, cf, befd^Iiegen. 

befflirftllfen, to limit ; reß. to be 
limited. 

bef^reiben, le, te, to describe, to 

portray. [tion. 

bte Sefd^teibttttg, -fii, descrip- 

befll^tliifi^tigett, to appease, to 
calm, to soothe. 

bef^mdren, o, o, to swear to, 

to declare upon oath. 

ber S3efen, -«, — , broom. 

befe^ett, to embroider, to trim. 
ber S3eft^, -<§, -c, possession. 

beft^en, — fßßr — f«ff«n, to po»- 

sess, to own. 

ber S3e{t^er, -%, — , owner. 
bie l^efi^erttt, -ncn, (female) 

owner. 

bai? 8efonbere, -n, -n, some- 

thing special 
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ht\9nhtt§, especially, singular- 

beforgen, to take care of, to See 
to,tolookafter; bie SBirtfd^aft 
— , to keep house. 

ble S3efor0tttö, -fe, apprehen- 
sion ; ble — ^Qtn, to worry. 

bef^reii^eit, a, o, — Iprlc^jl, — » 

fprid^t, rejl, to talk over» to 

discuss. 
ht^pxod^tn, cf, befpred^etu 
beffer, comp, of gut, q, v. eine« 

©efferu belelftren, to inform one 

better, to put one right. 
bcft, super, of^vAf q. v, om befien, 

best ; bad 9efle, the best thing ; 

ber erße befle, the first one you 

meet. 
beftätigett, to confirm, to affirm. 

befteltett, — jlanb, — jlanben, to 

consist of, to exist. 

beftellen, to order, to arrange; 
iDle ip e« befleüt, how is it ar- 
ranged, how do matters stand ? 

beftimmt, definite(ly), decided- 

(ly)- 

ber SeM, -(e)«, -e, visit, call, 
attendance, visitor ; — friegen, 
to have a visitor. 

befttd^ien, to visit, to call. 
betrad^ten, to contemplate, to 

view, to gaze at. 
l^ttttA^ cf, betreten, 
betreffe», a, o, — trifft —trifft, 

to concem, to relate to; — b, 
in respect to^ respective. 



betreten, a, e, — trlttjl, — trttt, to 

tread upon, to enter. 
betrüben, to trouble, to grieve. 
bai9 ^tü, -(e)«, -en, bed. 
bengen, refl, to bend, to stoop. 

beurteilen, to judge (of). 

ber S3ebottmäd|ti0te, -n,-n; plen- 

ipotentiary, agent, representa- 
tive. 

bebor, before, until. 

bemaltren, to forbid, to protect, 
to save ; ber ^intmel or @ott 
belDa^re, heaven — God for- 
bid (a strong denial). 

bemitnbert, acquainted with, 
versed in, up in. 

bemeif en, ie, ie, to show, to prove. 
bemenben, e« babei — laffen, to 

let it go at that, to let that be 
sufficient. 

ber S^emo^ner, -«,— ,inhabitant, 
occupant ; ble — In, — nen, (fe- 
male) owner. 

bemnnbem, to admire. 

ble S^emnnbemnfl, admiration. 

bemnflt, gen. {pr acc.) conscious 
of, aware of ; well-known, al- 
ready mentioned. 

bemngtloi^, unconscious. 

bai^ äemnltfein, -«, conscious- 
ness; jum — fomnten, to re- 
tum to consciousness. 

be§alt(en, to pay, to retard. 

bie S3e§a]t(nn0, -en, payment, 

rate. 

bejeigen, to show, to txgxtaA, 
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Bezeugen, to testify, to bear wit- 

ness regarding. 
ht^itfitn, — gog,— go0en,to move 

into, to take possession of ; to 

attend. 

^^^^Hf ^f' begleiten. 
üesttiattg, cf. begtoingen. 

t»e§»l«J|eit, a, U, to conquer, to 

overcome. 
(iielfeft, well-versed in the Bible. 

\tx S3ibelf^ntilt, -(e)«, *c, quo- 

tation — text from the Bible. 

ber »iielner«, -c8, -e, Bible- 

verse. 

bcr S3iebetton, -«, 'c, honest 

tone. 
(legen, O, o, to bend. 
ber SBielftetn, -^,prop. name, 

ber IBielfteinmalb^ -(c)«, *cr, for- 
est on the Bielstein. 

bai9 »ler, -<e)«, -e, beer. 

bieten, O, O/ to off er, to extend. 

bad aJilb, -(e)«, -er, picture, Por- 
trait. 

bt(ben^ to form ; bie SÜQi&fyvA —, 
to bring up the rear. 

bai^ ä^ilberbttd^, -(c)«, ^cr, pic- 
ture book. 
ber S^Ub^auer^ -«, — , sculptor. 

btlbnngdf&l|ig, capable of im* 
provement, teachable. 

bai9 »iUef, -«, -«, (let = yet), 

note. 
biKig, cheap, reasonable. 

ber S3inbfaben, -«, *, string, 

twine. 



binnen, dat. gen, within ; — fur- 

gcm, shortly. 
bii9, tili, until; — auf, all but ; 

— ba^in, as far as, tili then ; 

— je^t, up to now, already, 
previously ; — ju, up to. 

bii^ber'ig^ up to now, previous, 

former. 
biß, cf, beißen. 
bie öitte, -n, request; eine — 

richten, to make a request. 
\MitVi^ bat, gebeten, to ask, to 

beg ; to plead, to implore. 
bitter, bitter. 
bie IBitterfeit, bittemess. 
bitterlil^, bitterly. 
blafen, ie, a, btSfefl, Bläfl, to blow, 

to play (a hom, etc.). 
blaß, pale, 
boö »Itttt, -(e)«, *er, leaf ; page ; 

petal. 
blau, blue. 
bie ä^lftne, bluene^, blue color. 

bie Sled^ltattbe, -n, (plate) iron 

helmet. 
bai9 Slei, -(e)9, lead; shot, bul- 

lets. 
bleiben, ie, le (le.ln), to remain, 

to stay away; flehen — , to 

stop, to halt ; bei ber @ad^e — , 

to stick to the text — point ; 

einem gut — , to remain fond 

of one. 
bleid^l, pale. 
bai9 IBleubtuerf, -(e)9, -e, delu- 

sion, Illusion. 
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ber fßliä, -(c)«, -c, look, glance ; 
jemanbcn einen — tun laffen, to 
let one take a look — peep at. 

(liffett^ to look, to gaze. 

(Ueb, c/. bleiben* 

filiefen, c/. blafen. 

bie 8IinbI|eit, bllndness. 

blinf eit, to shine, to gleam. 
fiUi^en, to gleam, to sparkle ; to 
lightning, to flash. 

bie fBilumt, -n, flower. 

hüd fdlnmtnhttt, -(e)e, -e, flow- 

er-bed. 
bttiS ©Ittt, -(e)«, n0 pl, blood ; 

junge« — , young person (girl 

or boy). 
bie SBIilte^ -n, flower, blossom. 

ber S3Iütenl|onig, -(e)«, -e, flow- 

er-honey, nectar. 

ber SBItttfledeit, -«, — , blood- 

stain, drop of blood. 
blutrot, blood-red. 
ber öocf, -(e)«, *e, (bUly) goat ; 

tag fie ber — flieg, as if the 

goat butted them, = bitterly, 

convulsively. 
ber 93oben, -«, — , earth, ground ; 

floor. 
bog, cf, biegen, 
baö ^ogenf enfter, -«, — , arched 

window. 
bBfe, bad, evil. 
ber "^^it^ -n, -n, messenger. 
brad^te, cf. bringen. 
ber S3ranb, -(e)«, *e, fire, confla- 

gration ; in — jlecfen, to light. 



bie S3rantttiiieinf[af4e, -n, bran- 

dy-flask. 

ber S3raten, -«, — , roast. 

bie ä^rattOUrft, ^e, broiled sau- 
sage. 

braud^bar, of use, usable, ser- 
viceable. . [use. 

brauchen, to need, to have to, to 

braun, brown. 

brUttfen, to roar, to rumble, to 
howL 

bie SBrant, 'e, affianced one, be- 
trothed (applied to a girl as 
soon as she becomes engaged). 

ber S3rftuti0am, -«, -t ar -%, 

bridegroom, betrothed, lover. 

bai^ 8rant^aar, -(e)«, -t, brldal 

couple. 

ber Srautbater, -«, ^, father of 

the bride. 
brakP, good, honest. 
bra'HO ! (ö = English v), bravo I 

bred^eu, a, o, bric^fl, brid^t, to 

break, to crash, to burst, to 

rend. 
breit, broad, wide ; rtelt unb — , 

far and wide — near. 
breitranbig, broad-brimmed. 
breitf d|ttlterig, broad-shouldered. 

breniten, brannte, gebrannt, to 

burn. 

ber »rief, -(e)8, -t, letter. 
bie 9$rieftafc^e, -n, note-book. 
bringen, brad^te, gebracht, to 

bring, to take, to deliver ; tuett 
— , to get on in the world ; fer* 
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tlg — , to finish, to complete ; 
an bcn SBioixm. — , to find a man 
for; in 3"foinnien^an0 — , to 
associate, to consider in con- 
nection with ; gur 9eu^c — , to 
quiet, to calm ; in« reine — , to 
explain, to settle,.to clear up; 
einen in bie Sinte — , to get a 
person into a scrape — hot 
water, to make tröuble for a 
person. 

bie S3rom(eer]^ecfe^ -n, black- 

berry hedge. 

bie »wn^eflgitf, -cn (first ele- 

ment pronounced as in French) 

bronze statue. 
bai9 »rot, -<e)«, -e, bread ; fein 

le^teö — toäre gebacfen gertejen, 

his goose would have been 

cooked. 
ber ^xnÜbiitxX, -«, -e, fragment. 

bcr S3ruber, -«, ^, brother. 

brfitten, to roar, to yell. 
i^XViVamt^ to growl, to grumble, 

to mutter; öor jl(^ ^in — , to 

grumble to one's seif. 
S3rttttl|i(be, prop. namty cf. note 

on SBalfürc and on ©icgfricb. 
be? S3rttntten, -8, — , well. 
bai9 S3rttnnettttiaffer, -^, spring- 

water, well-water. 
bie »rttft, *c, breast ; fid^ in bie 

— loerfen, to throw out one*s 

ehest ; to put on airs. 
btti? »fttPilb, -(e)«, -er, (half- 

length) Portrait. 



brfiten, to brood, to hatch, to 
plan. 

btt« 8itc^, -(e)«, «er, book. 

bie IBüdiertafd^e, -n, schoolbag. 

bie ^M^^^ivitt, -n^ combination 
rifle and shot-gun, one barrel 
rifled, the other a smooth-bore. 

ber SBudiftabe, -n, -n, letter (of 

the aiphabet). 
hMtn, refl, to stoop. 

bie S3itnbei^tatt^tfhibt, H, na- 

tiunal capital. 
bltttt/ motley, gay, variegated ; 

— ed Xrcibcn, gaiely. 
bie »urg, -en, castle. cf. ^^* 

Mcbdburg. [habitant. 

ber Sitrfier, -«#— # Citizen, in- 
bie S^urgmine, -n, ruined castle. 
ber »ttrfdi(e), -{e)n, -(e)n, fei- 

low. 
baiS S3nf fi^, --e«, «e, bush ; //. un- 

dergrowth. 
ber S3ttfettf -«, — , bosom, breast. 
biljlen, to pay — atone for, to 

make amends for. 
Sl^roit, prop, name. 

bie dartaiVXtf-n, (kanalye), com- 
mon fellow, rascal. 

ber a^wcaVitXf -«, — , pL also 
C^arafte're (dft=k), character. 
bie (Sltemie', chemistry. 

ber (bad) a^wr, -{e)«, «e, (kor), 
Chorus. 
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Christian duty. 

bte Qiiqattt, -n (c =r ts), cigar. 

QiittnoflOt9% Polisk name 
{tscher-no-hor-ski). 

9) 

bn, there, here, since, as, where ; 

— fein, to be there, to happen. 
babei', thereby, by it, with it, at 

the same time, at band, pres- 

ent. 
bCT ^ad^i^ltlinb, -(e)«, -c, badger 

dog. 
bafflr'^ for that — it, therefore, 

in retum for; — fprcc^cn, this 

was evident from ; icl^ tann 

nid^W — , I cannot help it. 

bagettiefen, cf. ba (fein). 
balieim', at home. 
ba^er' (-^ -), therefore. 
ba^tn' (^ ^)f thither, then, there 

is where; bi9 — , as far as, an- 

til then. 
bal|ittter»ftecfen, to stick behind; 

ba fiecft ettt)a0 bal^inter, there is 

something back of it. 
ba'matö, then, at that time. 

bie ^ame, -n, iady. 

bomlt' (-* --), with it — that ; 

coftj. in Order that, so that. 
bjlmmeng, gloomy, dark. 
Danton, prop, name. 
battf, dat. thanks to, owing to. 
ber ^anf, "{t% -e, thanks, grat- 



itude; — fd^ttlbig fein, to bc 
greatly indebted to. 

bie ^attlbarfeit, tbankfulness. 

battfen, dat. to thank ; — b, with 
thanks. 

bann, then. 

baran' (^ ^), thereon, therein, 
on, upon, about it — that. 

bttTauf (-* -), thereupon, there- 
after. 

baraUiS, out of it — that. 

barf, cf. bürfcn. 

barin', (-* ^)i therein, in it — that 

— these. [^ay. 
bar^^fÜellen, to represent, to por- 
barft'ber (-* - ^), thereover, more 

(Bible), over — above it — 
this, about — at it — that. 

baimm' (-* ^), therefore. 

ba>fte^en, fianb ~, — geflanben, 

to stand there. 
< 

bad, the ; that ; which, what. 

bajl, that, so that. 

banon' if-^), of that, from that 

— it — this. 

ba§n' (-*-), in addition ; nod^ — , 
besides; — fommen, to get at, 
to find time for. 

bebattieren, to debate, to discuss. 

bie ^eife, -n, ceiling. 

bai3 ^ef(elg(ai9, -e«, *er, glass 

with a Cover, beer-glass. 
betnei^flleili^en, the likes of you; 
(note the familiär bu form). 

beflamieven, to recite, to de- 

Claim. 
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^elito^ Delilab, Samson's wife. 
tftma^Vltttn, to unmask. 
bemnStl)ft^ soon, very shortly. 
bemütig, humble, submissive. 

benfeit, backte, gebadet, to think ; 

re/i, to imagine ; wiM ^/«. = 
gebetifen, to remember, to 
think of . 

benn, for, then. 

ber, the; that; he; who, "which. 

berartig, that sort of. 

beren, ^^«. //• o/ rel, ber, whose. 

bergleili^ett, the same, similar. 

berieitige, bie— , bae— , that one. 
berfelbe, bie—, bae— , the same. 

beS'^Olb, {^^'), therefore. 
be{f eit, gen, sg, of rel. ber, whose. 
beftö, so much the ... ; — beffer, 

so much the better. 
bettfi^ten, impers. to seem, to ap- 

pear. 

beuten, to point. 

bentüfi^, clear(ly). 

bentf li^, German ; im beutfd^en, in 

the German language. 
ber ^entfdje, -tt, -n, the German. 
^entfli^lanb, Germany. 
^ejember, December. 

ber ^iamant^ -ctt, -en, diamond. 

biliftt, near (by); thick, heavy. 
bili^ten, to compose. 

ber ^id^ter, -«, — , poet. 
bad ^itfidftt, -«, -c, thicket. 
bif(fi)!))ftg, thick-headed. 
bie, the ; she ; they ; who, which. 

biejenige, that (sort of). 



ber Wiener, -«, ~, servant. 

bie ^ienerfd^aft, retinae of ser- 
vants. 

ber ^ienft, -(c)«, -c, service; 
work ; bei ctncm in — fein or 
flef|6n, to be in one's Service. 

^teni9(t)tag, -(e)e, -e, Tuesday. 

ber ^xtXL^^it^ -n, -n, servant. 

ber ^ienfteifer, -9, zeal, eager 

Service. 
bienfteifrig, zealous in service, 
officiou8(ly). 

bienftfertig, officious. 

bie ^ienflfertigfeü^ officious- 

ness, zealousness. 

btei^ = bicfe«, q. v. 

bief -er, -e, -ce, this ; the latter. 

bieilmal, this time. 

biftteren, to dictate. 

baö ^ittg, -ee, -e (-er), thing; 
gnter 2)ingc fein, to be cheer- 
ful; t)or atten fingen, above 
aU. 

bir, dat. of bn, to — for you ; 
tt)a« ifi — = toa« fe^It btr, 
what ails you? what is the 
matter with you ? 

bireft; direct(ly). 

Ottmar, prop. name. 

bie ^iö^ofitiott, -en (t^ts), 
disposition, arrangement, Or- 
der. 

boii^, still, yet, nevertheless, in- 
deed, anyhow ; I hope ; (in 
qaestions) doesn't he? toeU 
• • • bod^, inasmuch. 
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bie ^0lbe, -n, umbel, incorrectly 
used for Xtugbolbe, or %\itx* 
bolbe, cyme. 

bef ^ontter^ -«, — , thunder. 

ber ^ottueriSberg^ a mountain 

named after 2)onar or X^or, 
g. V. 

ber ^oniteTf(^(a0^ -{t% ^, 

thunder-bolt, clap of thunder. 

ber ^0tmeri9ta0, -(c)«, -t, Thurs- 

day. 
h^pptltf doubly, twice. 
ha9 ^orf, -{tjik, *cr, village. 
ble ^0nirof6, prop. name^ more 

often !S)omrd9d^en, equivalent 

to Sleeping Beauty. 
bort, there. 

bortl^in, thither, there. 
bortifl, local. 

ber ^radiettberg, Dragon Moun- 
tain. 
bie^ral^tfll^Hltge, -n^wirenoose. 
baiS ^ranta^ -«, -cn, or -«, drama. 
bratt = barait, thereon, to it, at 

— aboutit; nal^ — f elu, nearly 

to do it. 
bratt0, cf. bringen. 
brauten, without, outside. 
breiten, to turn ; refl, to revolve, 

to reel. 
brei, three. 
ber ^reüBnigiStag, -(e)«,-e, Epi- 

phany, Twelfth-day, Jan. 6th. 
The day when the three Wise 
Men of the East worshipped 
the Savior at Bethlehem. 



breima(, three times, thrice. 

brein-fd^anen, to appear, to pre- 

tend to be. 
bretselyn, thirteen. 

britt = barin, q- v. 

bringen, a, u, to press, to force 

its way, to come (in), to pene- 
trate ; — b, exceeding(ly), pres- 
sing(ly), very much. 

brttt, third. 

brittemal, third time. 

britten«, thirdly. 

broben, there above, np there. 
bro^en, to threaten ; — b, threat- 

eningly. 
brBIinen, to rumble, to reverbe- 

rate. 
ble ^ro^nng, -cn, threat, men- 

ace. 
britben = barüBen, over there. 
bai3 Brüden, -9, squeezing, 

grasping. 

brftflen, to press. 

bnften, to be f ragrant, to give off 
sweet odor; — b, fragrant, 
sweet-smelling. 

ber ^nfa'ten, -e, — , ducat. 
bnntnt, stupid ; —t% 3«w9^ ^^'^• 

Sense. 
bnnt^f, dull, muffled. 
bnnfe(, dark; ambiguous, not 

easily understood. 

ber ^nnfelarreft', -% -t, biack 

hole, dark cell, solitary confine- 
ment. 

bnnfelbfan, dark biue. 
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bttitlelfarbtg, dark-colored. 

bie ^ttnfell)ett, darkness. 

burd^, acc, through, by, by means 
of, on account of . 

bttrc^auiS', completely, entirely, 
absolutely, necessarily, needs 
must; — ntc^t, not at all. 

bttrii^etttattber^menflen, to min- 

gle, to mix up, to confuse. 

burfi^einanber^filtlttcfen, to swal- 

low hit or miss. 

buri^fliegen^ o, o, to flowthrough, 

to water. 

burfthrettjett, to cross. [ter. 
ber ^nriltmeffer^ -«, ~, diame- 

burd^fll^auen, to penetrate, to 
see through, to detect. 

bttrii^'ffi^immertt, to appear, to 

hint at. 

buntifftltteibett, — fd^nitt,— fd^nit* 

ten, to cut through, to cross. 
bttrd|§ncfett, to fly through — 
flash through one*s mind. 

büvfen^ burfte, gcburft; barf, 
barffl, barf, mod. aux. to be 
allowed, may, must, can. 

bürr^ dry, withered, dead. 

eben = foeben, even, just, exactly ; 

— ntd^t, not quite. 
ebenmft^ig, regulär, symmetrical. 
ebetifo, just, as. 
ebenfoiiienig^ just as little; — 

tote, any more than. 



@f(att, prop. name. 
etftg, angular, awkward. 
bttiS ^^ff^immer, -%, — , corner 
room. 

ber @feii, -8, -«, ivy. 

el|e, before, previously. 
bie @fje^ -n, marriage. 
el^ebent, formerly, earlier. 
el|ema(t0, former, earliest. 
eltematö^ formerly, in prehistoric 

days. 
el^eiT^ before, earlier. 

ber eftretttitel, -%, —, title of 

honor, polite name. 
eltrerbietig, respectfully. 
eltrtUÜrbtg, venerable. 

btti8 @i, -c«, -er, egg. 

ei! ay! ah! ohi 

ber ^ibifd^^ -e«, -t, hibiscus, 

mallow. 
bie Qid^tf -n, oak-tree. 
H» (Sitt^tnlanh, -(c)«, -c, oak 

foliage, oak-leaves. 

ber (Siii^entiff^, -c«, -c, oak 

table. 

ber (2Hfcr, -«, zeal. 

eifrig, eager(ly), zealous(ly). 
eigetttUli^, really, truly. 
eilen, to hasten, to hurry. 
eiUö, hasty(ly), speedy(ly). 
einher, -c, -c«, a, an, one. 
einanber, one another, each 
other. 

einarmiger, one-armed. 
eitt'biegen, o, o (fein), to enter, 

to wind into. 
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eitt'bringen, a, u (fein), to come 

into, to enter. 

bef (Siltbntff, -(e)«, *<, Impres- 
sion. 

einfad^, simple, single. 

bie dHttfal^rt, -en, entrance,drive- 
way. 

eMaUeti, ie, a, fälljl — , faßt — 
(fein), to fall in, to occur to, 
to enter, to come into one*3 
mind. 

eiltf ftitifl, simple, naive, stupid. 

eittflHrmifl, monotonous. 

ttM'^üfittn, reß, to come iri, to 
enter, to introduce one*s seif. 

(fein), to go in, to enter into 
(Bible). 

eiit0enommen, c/. einnehmen. 

eittfletmtr^It, rooted, planted, 

implacable. 
dit»]|atten, ie, a, l^ältfl —, Wt 

— , to stop. 

tinfitV'tilüttn, glitt — , — gegllt» 
ten (fein), to glide hither; e9 
gleitet einher, there is a glid- 
ing. 

einig, -er, -e, -ei8, several, some ; 
feit — er 3^llf ^^r some time. 

ei«i8erwaf|ett,somewhat,to some 
degree. 

ein^Ie^ren, to tum in, to put up, 

to lodge, to Visit. 

bad C^nfoittmett, -«, income. 
eitt'dtbett, n, a, mft — , labt — , 

to invite. 



einfallen, le, a, Wffefi — , Ifißt -— , 

to let in ; rejl. to enter. 
etnntal, once, sometime, some- 
day, one time; just, please; 
auf — , suddenly ; nod^ — , once 
more; hodf — , please, won't 
you. 

eiit^nel^ittett, nal^m — , ^genom« 
wen, nlmmfl — , nimmt — , to 
take (in), to eat. 

bie eittBb(e), -(e)n, desert, wU- 
derness, solitude. 

bie dinriditnng, -en, ammge- 

ment, accommodation. 
elniS, one; alle9 Ifi — , it is all 

the same, it makes no diff er- 

ence. 
einfam, lonesome, solitary. 

eln^fii^Iafen, le, a, fc^läffl — , 
fd^läft — (fein), to go to sleep. 

ein^fftllagen, u, a, fd^Iägfl — , 
fd^lägt — , to strike into, to 
beat into, to break ; eine 9{l(^« 
tnng or einen Seg — , to take 
a direction. 

eln^fii^Iiegen, o; o, to enclose. 
einf(^io|eit, c/, elnfd^degen. 
etn»f4(Ürfen, to drink in, to im- 
bibe. 

ein^fe^en, a, e, fiel^fl — , fielet — , 

to see, to perceive. [prison. 

ein^f Ferren, to shut up, to im- 

einft, once, formerly. 
ein^fteifen, to put in one'spocket. 

eitt^ftr^men (fein), to flow — 

stream into. 
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eMBttig, monotonous. 
ün4tafitn, u, a, trägft — , trägt 

— f to enter, to post. 

eitt^tteffett, a, o, triffjl ~, trifft 

— (fein), to arrive. 
eitt^tteteit, a, t, trlttfi— , tritt — 

(fein), to enter, to step into. 
ber (Sitttritt, -(e)«, -e, entrance. 
eiltHerfitattben, agreed,contented. 

eitt'toettbett, »anbte ~, —ge* 

ttJanbt, to reply. 
eitl^eltt, Single, alone, isolated. 
eittjiflr only; ber — e, the only 

person. [arrival. 

ber (Sitt$ttg, -(e)«, ^, entrance, 
baiS (gif ett, -«, iron ; ^ot bricht — , 

necessity knows no law. 

boi9 C^ifengeriltitliel, -9, oldiron. 
bte d^ifettjange, -n, iron tongs 

— pincers. 

ber QHi^atifett, -«, — , icicle. 

bte (Sffta'fe, -n, ecstacy, trans- 

port (of delight). 
e(afHfd|, elastic. 
bie (Slegatt)', indecl, elegance. 
bie (Stte, -n, eil, yard, cubit (Bi- 

ble). 
bie (Stiiait§i|iatiott, -en (t = ts\ 

emancipation, woman's rights. 
ber (Stttflfattg, -(e)«, reception; 
in — nehmen, to receive, to ac- 
cept. 

etniifaitgett, i, a, —föngfl, — 
fängt, to receive, to welcome. 

bie (Stttfifattgi^faette, -n, recep- 
tion (scene). 



etii^or^fal^rett, n, a, fäl^rfl — , 
f ä^rt — (fein), to start up. 

entfioV'^ebeii, o, o, to elevate, to 
lift, to raise. 

etttfior^fteigeitr ie, ie (fein), to 

rise. 
eittfior-fitreffett, to raise up, to 
Stretch out. 

ha9 (Silbe, -4, -n, end; am — , 

finally, at last, after all, when 
all's said. 

enbett, to end. 

enbüd^, finally, at last. 

eng, narrow, close ; e« ift mir — , 

it is close — stifling. 
ettglifft, English. 
entbeifett, to discover ; to disclose. 
entbecfttngi^Ittftig, eager for dis- 

covery, bent on discovery. 
entfat^ett, to kindle, to light ; to 

rouse, to stir up. 

entfalten, to unfold. 
entfernen, r^A to withdraw, to 

depart. 

entfernt, distant. 
bie (Sntfemnng, -en, distance. 
entgegengefeijt, opposite. 
entgegen»fommcn, !am — , — ^e* 

fommen (fein), äaf. to come 
toward, to come to meet, to 
meet. 
entgegnen, to reply, to remon- 
strate. 

enthalten, ie, a, —WItfi, ~^ält, 

to contain. 

enthielt, c/. entl^tten« 
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entfommett, — fam, — fommen 

(fein), dat. to escape. 
entlebtgen, to free from {gen:)\ 

refl. to get rid of {^gen^. 
txA\t^t% remote. 
entualim, cf, entnehmen. 
ettttte^men^ — nafim, — nommen, 

— ntmmji, —nimmt, dat. to 

take out, to remove, to extract. 

etttitommeit, cf. entnel^mett. 

eitt))tt|l))eit, refl. to disclose, to 
reveal, to turn out to be. 

entnunett, a, o (fein), to escape 

(from) {dat.\ 

entronnen, cf. entrinnen. 

enttttftet, vexed, angry, indig- 
nant ; In — em 2^on, indignant- 

entfiiteiben, le, te, to decide. 
bic C^tttfd^etbnng, -cn, decision. 
entf^ieb, cf entfd^eiben. 
bte ^ntf(i^liegnng, -en, resolu- 

tion — vote (of adoption as a 
Citizen). 

ber ^ntfd^ht^, -e«, 'e, decision, 

determination. 

entfd^ttlbigen, to excuse, to for- 

give. 

ber @ntf d^ttlbigttngi^grttnb, -(e)9, 

^c, excuse. 
baö @tttf e^en, -%, Horror, terror. 
entthronen, to dethrone. 

entsielten, — gog, —jogen, to with- 

draw. 
bie C^nt^te^ung, -cn, deprivation, 
withdrawal. 



ent^ilnben, to kindle, to light. 
entsmei, in two. 

ent^toeien, refl. to quarrel with, 
to fall out with. 

erbarmen, to pity; eö erbarmt 

mic^, I pity. 
bai^ Q^rbamten, -«, — , pity ; gum 

— , pitiable. 
erblicfen, to perceive, to catch 

sight of. 
C^rbarbeiten,//-y2rm. earthworks, 

digging. 

bte @rbe, -n, earth ; auf @rben, 

oldform of dat. sg. on earth. 

baiS Ch^bmSnnlein, -(e)«, — , 

dwarf, gnome. 
ber Erbteil, -(e)«, -e, part of the 
World, continent. 

ereignen, refl. to occur, to hap- 

pen. 

baiS C^reignid, -fe«, -fe, event,in- 

cident. 

bie ©remita'gc, -n (Frenck, g = 

zh), hermitage. 

erfo^ren, u, q, — fä^tfi, — fä^rt, 

to learn, to experience. 

bie @rf altrnng, -en, experience. 
erfolgen (fein), to foUow, to re- 

sult, to ensue. 
erfrent, rejoiced, glad, relieved. 
erfnl)r, cf erfahren. 
erfüllen, to fulfil. 
ergeben,— ging,— gangen (^aben 

or fein), refl. to take a walk — 
constitutional. 

ergingen, cf ergel^en« 
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e?greifett^ ^grlff, —griffen, to 

seize, to grasp, to take; — b, to 
be taken (pres. part. with gu 
ased as a gerund). 

bie ($r0f iffene, -n, -n, one deeply 

affected. 

etljaltett, le, a, — l^äftjl, — l^ält, to 

receive, to prescrve, to keep. 

erl^ebett, o, o, to lift; refl, to 

tower, to rise. 
er^eif d^eit, to demand. 
ct^ob, cf, ergeben. 
erl|0^t, raised, elevated. 

bie ^rinneruttg, -en, memory, 

remembrance, recollection. 

erfettnett, — fanntc, — fannt, to 

recognize, to identify. 

erflang, cf. erfllngcn. 
erflingeit, a, u, to resound, to 

ring. 
erfUttbtgen, refl. to inquire, to 
gather Information. 

erlaffctt, tc, a, — läffeji, —laßt, to 
release, to let off from. 

et(att(ett, to permit, to allow. 

bic (Srlattbnt)^, -fe, permission. 

CrU^Cn^ to live to See, to experi- 
ence. 

erlofd^en, o, o, erlifd^efl, ertif^t, 

to expire, to be extinguished, 
to become null and void. 

erlöfett, to release, to disenchant. 

bie @rI9fttng, -cn, disenchant- 
ment ; nid^t« mit ber — , the 
disenchantment was a failure 
— came to nothing. 



bai9 (Srl0fitit0dtiierl, -(e)d, -<, 

work of release, disenchant- 
ment. 
ermdglill^en^ to make possible. 

ermorbern, to murder. ^ 

(Smft^ prop, name^ Ernest. / 

tXXk% eamest(Iy), serious(ly). 

ber (jhntft, -(c)«, eamestness ; Im 
— fein, to be serious ; really to 
mean something; iß ba9 3^r 
^, do you really mean it? 

erBfflten, to open, to begin. 

erfiroben, to try, to experiment 
with. 

enittti^en, to refresh. 

erregt^ excited(ly)t aroused, ani- 
mated(ly). 

bie C^rregung, -en, emotion, ex- 

citement. 
erreifi^en, to reach, to arrive at. 
erretten, to rescue, to deliver 

(Bible). 
errid^ten, to erect, to build, to 

establish. 

erfd^iatten, o, o, to echo, to re- 

sound, to roll. 

erfiQeitten, ie, ie (fein), to appear. 
bie Chrf li^einttltg, -en, appearance. 
erfd|ien, cf, erfc^einen. 
erfftfoK, cf, erfc^aHen. 
erf4d))fen, to exhaust, to wear 
out. 

erfiQrecfen, l, {weak conj.), to 

frighten, to terrify. 

erfd^reifen, II, — ft^raf^ — fd^rol* 
fen, —fd^ridfl, — f^ridt (fein), 
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to be frightened, to be in ter- 
ror. 

erfdiroifen^ cf, erfc^redfcn II. 
erfdiftttem^ to move, to äff ect, to 

agitate. 
erfit, first, not untü; only, not 

since; jlc^t — , not tili now ; ber 

erfle befle, tbe first one you 

meet. 
erftottnUA, astonishing(ly). 
erftemal, first time. 
erfticfett, to stifle, to choke, to 

smother. 
erta^^iett, to discover, to catch in 

tbe act. [ring* 

ettBnett, to sound, to resound, to 
ertoac^ett (fein), to wake up, to 

awake. 
ertoft^nen^ gen. to mention. 
ertoartettr to await, to wait f or. 
ertoeltren, refl,gen. to prevent, to 

avoid, to guard against, to re- 

frain from, to ward off. 
etloeifett^ ic, ic, refl, to prove to 

be, to show itself to be, to tum 

out to be. 
emeriett, a, o, — trirbjl, — »irbt, 

to acquire, to gain, to purchase. 
etloibeTtt, to reply, to answer, to 

retum. 
tm\t^, cf. erioeifen. 
emifdien, to catch. 

tX%hia^V^f to teil, to relate. 
We ^jgüfiun^f -en, tale, story. 
ber ^^iel^r, -«, — , educator, 

private tutor. 



bie (^iel^ttng^ -en, education. 

t^^ it ; indef. there. 

effeitr aß, gegcffen, iffcjl, ißt, to 

eat; gu Slbenb — , to eat supper. 
M^ (Sffett, -9^ food, provisions, 

meals. 
ettoa, perhaps, perchance. 
ttm^if s:omething, anything; fo 

— , such a thing. 
eitd^, you(rselves), familiär dat. 

and acc, pl, 

euer, your. 

bie @ttle, -n, owl. 

ettrtg, your (best). 

(^'* = @t7a, prop. name. 

bai3 (Snangeliitm, -9, SbangeUen, 

gospel. 
(Sy^ij^tUf diminutive of (Sba. 
etOtgy etemal, everlasting. 
bai3 (Scem^el, -«, — , example; 

gum — , J. (Sv f or instance, f or 

example. 

9 

fahren, u, a, fä^rfl, fä^rt (fein), 
to drive, to ride, to move, to 
push ; to fare, to come o£f, to 
rush ; to blow ; = führen (l^a* 
ben), to conduct, to drive. 

bef Sfalfe, -n, -n, falcon. 

bcr %a% -(e)«, *e, fall ; — tun, 

to have a fall. 
falle«, fiel, gefallen, fäHfl, fällt 

(fein), to fall ; e« f äUt mir f c^mer, 

it is hard for me ; ind SS^ort — , 

to Interrupt. 
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f ftttett^ to feil, to destroy. 

ftttti?, in case, if. 

falf4 false(ly). 

ber (boö) 9ai\äi, -e«, falsehood, 

falseness; ol^ne ^01]^, harm- 

less (Bible). 

bie gfami'Ue, -n, family. 

ber gfamfUenitame, -n9, -n, 

family name. 

baiS gfanti'Kenaimmer, -9, —, 

family room, sitting-room. 

fttttb, c/. flttben. 

^{fftltge, //. (hunting-term) claws, 
talons. 

fattgen, i, a, fängfl, fängt, to 

catch. 

bie gfarbe, -n, color. [brake. 
bttiS grarretthaut, -(e)«, *cr, fem, 

faffett, to sieze, to grasp, to 
take; reß. to gain control of, 
to compose; S^icigung — , to 
take a fancy to, to fall in love. 

faft, almost, nearly. 

ber Safttag, -(c)«, -e, fast-day. 
bie 9^n\t, *e, fist, band. 

bie grober, -n, feather; pen. 

hü» gfeberbett, -(e)«, -cn, f eather- 

bed. 
ber 'Stiil,-(t)^, -c, mistake, fault. 
fehlen, to be lacking -^ wanting, 

to fall, to be missing. 

ber gfeWtritt, -(c)«, -e, false 
Step, stumble ; einen — tun, to 
make a false step, to slip. 

feterltllt, solemn(ly), ceremoni- 
ous(ly). 



feiern, to celebrate. 

fei^bieten^ o, O, to offer for sale. 

UtUf^aUtn, ie, a, ^ältfl —, ^ä(t 
— , to have for sale. 

fein, fine, delicate, elegant, ex- 
quisite, nice. 

ber gfeinb, -(e)«, -e, (//. co/lec) 

enemy. 
feingebilbet, educated, cultlvat- 
ed, accomplished. 

ber gfelbfteii^er, -«, — , fieid- 

glass. 
ha» gfett, -(e)«, -e, skln, pelt. 
ber 8feW, -en, -en, rock. 
ber gfe(i$b(off, -(e)9, 'e, block of 

stone, rock. 

ber Sf^lfen^ -«, — , rock. 
ha» 3fenfiter, -«, — , window. 

gfeobora(e), Fe(o)dora. 
fem, distant, far. 

bie gferne, -n, dlstance. 
fertig, ready; — bringen, to fin- 

ish, to complete. 
bte Sfeffel, -n, bond, fetter. 
ha» gfeft, -(e)«, -e, feast, cele- 

bration. 
fefl, fast, firm. 

bie Ofeftfrenbe, -n, f estal joy. 
f eft«fangett, o, o, rc/l, to be fixed 
to, to cling to. 

bie gfeftftitnmnng, -en, mood for 

the celebration, festal spirit. 
bie gfefttafel, -n, festal board, 
banquet table. 

ha» gfener, -9, — , fire. 
bie gfener^tte, -n, firepiace. 
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Jfej, name of dog; ber %tx, (jpxo- 

vincial), fool. 
ff; f = fein, ff = fe^r fein; au« 

b«m — f to a T, thoroughly. 

fiebeln^ to fiddle. 
fiel, c/. fattcm 

filüiett, a, n, to find, to discover» 
to enjoy. 

htt Sfinger, -«, — , finger; burc^ 
ble — le^en, to wink at, to 
close the eyes. 

ber 3fitt!(e), -(e)n, -(e)n, finch ; 
= 53tt(^jtnf, chalfinch. 

ber 8fif liftf -<«f -«/ fish. 

ber Si\iittt, -^, —, fisher(inan). 

ble flammt, -n, flame ; in — 

flehen, to be on fire, to blaze. 

bie gflafd^e, -n, bottle, flask. 

fLattttUf to flutter. 

ber tjfletf, -(c)«, -t, place, spot. 
ber 0fleff est, -«, ~, place ; town 

(with a market). 
f[el^en, to plead, to snpplicate: 

— b, in supplication. 
fieljllg, industrious. 

ber fJfUeber, -«, ~, applied to 
two shrubs: I, ber f^janlfc^c 
— , lilac, of the Syringa f amily ; 
II, ber Id^toarje — , eider, of the 
Sambucus family. 

fitegen, o, o (fein), to fly, to 

Swing. 

hü» 3fUe0en, -«/ flying, flight. 
ftlegen, o, o (fein antf ^aben), to 

flow, to proceed. 
fitmiitertt, to gUmmer, to twinkle, 



to bedazzle, to swim before the 
eyes. 

b(e gfüttte, -n, gun. 

fioör ^/ fliegen. 

ble Sflttf^t, -en, flight ; line, direc- 

tion, suite. 
(lilllttett, to flee, to take refuge. 

ber Sflftgel, -«, — , wing. 

fiflflem, to whisper; ba« g — , 

whisper. 
ber ^In^, -e«, *e, river, stream. 
ble Sfolge, -n, result, conse- 

quence, obedience; — (elften, 

to obey, to comply with. 
folgen, äat to follow; — b, fol- 

lowing, next. 

fBrbem, gn Za^t — , to bring to 

light of day. 

ble ^orel'Ie, -n, brook-trout. 

ble S^tm, -tn, form, figure, fea- 

ture. 
ble ^Otmti, -n, formula. 
ble ^otmlxäiUit, -en, formality. 
forffi^en, to investigate, to in- 

quire. 

ble gforftalabemte', -n, school of 

forestry. 

ber fjforftbeamte, -n, -n, forest 

official, verderer. 

ber ^drfter, -«, — , forester, 

langer, chief official in charge 
of a forest. 

ble gfBrfterei, -n, forester's 

house. 

HS gdrfterljtttti?, -(e)«, 'er, for- 
ester's house. 
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bte ^^tftttin, -nen, forester's 
wife ; in Germany the wif e is 
always given the fem. form of 
her husband*s title. 

ha» ^Hxfttxixnh, -(c)«, -tx, for- 

ester's child. 

bie S^Btftetmo^nttng, -en, forest- 
er's home. 
bcr Sforftgc^ülfe, -n, -n, forest- 

er's assistant. 

bet Sforfhnattit, -(e)«, *er or 

-Icute, forester. 
ha» SfOtft^erfonal, -«, forestry 
ofHcials. 

ha» gfotftfhtbitttit, -9, -jlubten, 
study of forestry. Germany 
is well supplied with schools 
called gorjlalabemten for this 
study. 

fort, away, hence; = fortlommen, 
to escape. 

fort'fal^ren, u, o, fä^rfl— , fö^rt 

— (fein), to continue. 

fort^ge^en, ging — , —gegangen 

(fein), to go on, to continue. 
fort«reittteti, rannte — , — ge* 

rannt (fein), to run away — 

off. 
fort^ffi^affeit, to take away, to 

remove. 
fort'fd^reiten, fd^rltt — , — ge- 

fc^rltten (fein), to walk away, 

to go ahead, to proceed. 
fort^fe^en, to continue, to keep 

np. 
f QrtstaHSeit (fein), to dance away. 



fortsioetttett, to keep on crying, 
to continue to weep. 

fort'ttierfen, a, o, tülrffl — , wirft 

— , to throw away, to cast 
away. 

fort^jieften, m —t —gesogen 

(fein), to go away, to depart. 
bie S^age, -n, question. 
ha» Stageit, -«, questioning, 

asking of questions. 
fragen, to question, to ask. 
i^rattfreifi^, France. 
^ran^, Frank. 

ber §rait$o'fe, -n, -n, French- 

man. 

ber ^xan^a\txi^a% -«9, hatred 

of the French. 
fratt^dftffi^, French; tu —er 

©j^rad^e, in French. 
bai9 ^rait^Bftffite, French lan- 

guage etc. (here used by mis- 
^ take for Latin). 
bte Sfrott, ■^, lady, wife. 

ha» ^rftnlein, -«, — , young 

lady, miss ; bad öertoünfc^te — , 

the specter that haunted the 

Castle. 
frei, free; bad greie, the open 

air. 
bie gfrei^eit, freedom, liberty. 
freiH^, truly, to be sure. 
fremb, stränge, foreign; ber 

grembe, -n, stranger. 
bie %Xtmhtf -n, -n, stränge lands, 

foreign country. 

bie gfretnb^enffiKrft, -cn, foreign 
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rule — dominion; refers to 
time when the French under 
Napoleon conquered Germany, 
1806, battle of Jena, to 18 13, 
battle of Leipzig. 

bie Sfreube, -n, joy, happiness, 
pleasure. 

freubtg, joyful(ly), happy(ly). 

fveiteit^ refl, to rejoice, to be 
glad ; fic^ auf etwa« — , to an- 
ticipate with pleasure. 

ber gfrennb, -(e)«, -e, friend. 

frettttbüd^, friendly, pleasant(ly). 

bcr ^riebe(n), -8, -(n), peace. 

^Ytcbttle, prop, name^ diminu- 
tive ^grlebrid^, Fritz. 

f?tW, fresh(ly), cool(ly), late(ly) ; 
young, active. 

^rt^, prop. namty diminutive of 
grlebric^, Fred. 

f ro^, happy, glad. 

\XW\% happy(ly), gayOy). 

ftomnt, good, pious. 

btC ^X^ViXf -en, front, fa9ade. 

ber ^x^% -<e)«, cold. 

fröfteltt, impers, eö ftöflelt l^m, 

he is cold, he feels chilly. 
fdH, early. 

frftliet, earlier, previous(ly). 
fr&^efitetti?, at the earUest. 
boi? gfrül^ialtt, -(e)«, -<, spring. 

be? 3frfi]^Un0f -(«)*/ -«f spring, 

spring-time (of life). 
baiS 3friHPlf, -C8, -e, breakfast ; 
here = ba« JtoeitC — , lunch; 
the first breakfast in Germany 



generally consists of coffee and 
rolls; in the middle of thefore- 
noon they eat a second break- 
fast consisting of black bread 
and sausage or cold meats. 
frülffHIlfen, to breakfast, to 
lunch. 

ber ^niSofi, -e«, ^e, f ox ; — unb 
^afe {agen gute ^fx^i signifies 
the remoteness of the district. 

ber %^iSB^^\iSsi9^wx%, -e«, *c, fox- 
tail, love-Iies-bleeding. 

fillileit, to feel, to perceive; für 
einen — , to favor one, to like 
one. 

fttjt, cf. falzten. 

ffil^tett, to lead, to bear, to carry. 

ber Sfül^ter, -«, — , guide. 

bai? Sftt^tttier!, -(e)«, -e, vehicle. 

bie 8fÄÄe, nopL plenty ; ble ©Ülle 

unb — , in superabundance. 
füKett, to fiU. 
ber Bfttttb, -(e)«, — , find, trea- 

sure-trove. ' 
fftttf, five. 

ffinfl^ttttbett, five hundrcd. 
fftttft, fifth. 

fÄttfeifif fi^ty ; ^«ttt« über— Saläre, 
fifty years from to-day. 

ftttt!e(tt, to gleam, to sparkle, to 
glitter. 

für, acc. for, to. 

fÜriJ^teit, refl, to be afraid, to 
fear. 

fÜri^terUli, terrible(ly). 

fttrii^tloi?, feailess, intrepid. 
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bet gfnfe -t, *€, foot ; einem ble 
^Snbe unter bte güge legen, 
to be one*s humble servant; 
fle^enben Suge9, at once, im- 
mediately. 

bet gfn^bobeit, -8, — -, floor. 
bcr gfu^tifab, -(e)«, -t, f oot-path. 

^^^ 8f«6*'^ll» -(«)^ -«f foot-path. 



bte ®abe, -n, gift. 

bte ®abe(, -n, (pitch) fork. 

ber ®an0, -(e)«, *e, galt, walk, 

way, path ; trip ; errand. 
^an^, quite, very ; im @an)en ge« 

nommen, on the whole. 
gat, indeed; {used as a strength- 

en€r) very ; — ni&it, not at all ; 

— fein, none at all; bo(i^ — , 

altogether. 

ber (bai9) ®at'atti9 (- ^), finUh- 
ing stroke ; einem ben — ma- 
rinen, to put an end to. 

ber harten, -8, * garden. 
bad Gartenbeet, -(e)8, -e, gar- 
den -bed, flower-bed. 
bie Gartettblume, ~n, garden- 

flowers. 
ber C^ftrttter, -«, — , gardener. 
ber %9i% -e«, *e, guest. 
bie (Saftfhtbe, -n, guest-room; 

public room in a tavem. 

ber ^aütf -n, -n, husband. 

baiS Q^eborett, -%, behavior, ac- 
tions. 



bai9 Gebeitt, -8, -c, (cdlec) 

bones. 

geben, a, e, gibjl, gibt, to give; 
iübfc^ ac^t — , to pay dose — 
good attention ; e8 (ba8) gibt, 
there is — are ; ba8 ©eleite — , 
to accompany ; t)on jid^ — , to 
produce. 

ber C^eber, -8, — , giver, donor; 
(to preserve contrast with the 
fem.) patron. 

bie Geberitt, -nen, (lady) donor ; 
(to preserve contrast with the 
mas.) patroness. 

gebeten, cf, bitten. 

bai9 Gebiet, -<e)8, -e, territory, 
grounds. 

bie Gebieteritt, -nen, mistress. 

gebitbet, accomplished, cultured. 

bai? Gebirg(e), -(e)8, — , moun- 

tain, mountain-range. 

baiS Gebirgi^ttiaffer, -8,—, moun- 

tain -water, spring-water. 

geblenbet, blinded. 

geborften, cf, berjlen. 

bai^ Gebot, -(e)8, -e, command; 
gu — flehen, to be at one*s Ser- 
vice, to be at one's beck and 
call. 

gebred^ticl^, infirm. 
Gebritber, //. brothers. 
gebnnben, cf, binben. 
bOiS Gebfif (i^, -e8, -e, bushes, im* 
dergrowth. 

bai? Gebft^tnid, -fe8, -fe, mem- 

ory. 
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ge1>Stlt)lft, low, silenced, hushed, 
muffled. 

ber ^ebaitfe, -nß, -n, thought, 
idea; auf ben — n fommen, to 
conceive the idea, to get the 
notion. 

gebett!en, — bockte, — bac^t, to 

think, to intend, to expect to. 
bie @ebttlb, patience. 
gcbttlbig, patient(ly). 
bie ®tfailt, -tn, danger, peril. 
qt^af^tlxdl, dangerous. 
baS @cfa0ett, -«, — , pleasure; 

e« ip mir fein — , I am not 

pleased with it. 

gefallen, ic, a, gcfättfl, gefällt, da^. 

gnly. impers. to please, to suit ; 

ba« laffe id^ mir — , that's fine 

— capital; gefäUf« 3^nen? 

are you suited? übel — , to dis- 

please. 
gefaSigft, (if you) please. 
ber befangene, -n, -n, prisoner, 
bie d^efängttiiSfiJ^ilberuttg, -en, 

picture of prison-life. 

baö ©efafcl, -«, — , « bie gafe- 
lei, -n, twaddle, tomfoolery. 

gefiebert, feathered, 

gefiel, cf. gefallen. 

gefloffeit, cf, fließen. 

tsm^ ©efül^l, -(e)«, -e, feeling. 

gefüllte filled, double, cultivat- 
ed. 

baö @efttn!e(, -«, twinkling, 

gleaming. 
gefürditet, feared, dreaded. 



gegen, acc, to, toward, for, on 
payment of. 

bie ^egenb, -en, region, neigh- 
borhood; l^tefige — , this re- 
gion, round here. 

ber ©egenftanb, -(e)«, 'e, object. 

gegenüber, dat, opposite (usually 
after word it govems). 

bttö Gegenüber, -ö, — , one op- 
posite, vis-ä-vis. 

gegenüber^ftel^en, patib — , — ge« 
jlanben, ^a/. to stand oppo- 
site. 

gegenftber^treten, a, e, trittfl — , 

tritt — , dat, to meet, to con- 
front. 

ber Gegner, -«, — , Opponent. 

gegeffen, cf. effen. 

gegriffen, cf greifen. 

bttig d^e^eimnii^, -fe«, -fe, secret. 

ge^eimnii^lion, secretly, mysteri- 
ously. 

baiS ®e(eif , -e«, -e, order, com- 
mand. 

gel^eigen, cf Reißen. 

baig ^e^en, -«, going, departure. 

geften, ging, gegangen (fein), to 
go, to walk; ge^t nic^t, that 
won't do; in bie 3rre — , to 
wander about; einem an bie 
§anb — , to assist, to lend one 
a band; einem an« ?eben — , 
one's life is at stake. 

bod (^ePr, -«, hearing, ear. 

ge^ren, to belong, {dat^ \o be- 
long to. 
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gel^Otfontfl^ most obedi^nt(ly), 

most humble(ly). 
ge^fttet, protected, guarded. 

ber ®tift, -(e)«, -er, ghost, spirit ; 
aUe guten — er (l^elft mir), ^gui- 
vaUnt to Saints protect me ! 

geffittfielt, Imitation {aäj,\ arti- 
ficial. 

gelang, cf, gelingen. 
gelmtgen (fein), to reach, to ar- 
rive at. 

bct C^elbfci^nabef, -«, *, yellow- 

beak, greenhorn, young fellow. 
bai9 ®elb, -(e)8, -er, money, cash. 

ber @elbbetitef, -«, -— , puree. 
gelegen, cf, liegen. [al(ly). 

gelegentlid^, by chance, accidcnt- 

bet Q^elel^rte, -n, -n, leamed 

man, savant. 
geleiert, educated, leamed. 
bad ®eleit(e), -(e)«, -, accom- 

paniment, escort; ba8 — geben, 

to accompany. 
geleiten, to accompany. 
gelinb, gentle; — ejl, least,6light- 

est. 

gelingen, a, u, impers, to suc- 
ceed; t% gelingt il^nt, he suc- 
ceeds, he is successful. 

gelten, a, o, giltp, gilt, to be of 

value, to be a question of ; gett 
(a Short form of pres. subj. 
third ps. sg. used as interroga- 
tive), isn't it (so) ? 

bai9 (äemad^, -(e)9, «er, room, 
boudoir. 



baiS ®entJKiet, -^ {collect wails. 

gentein, common, low. 

bie ©emeittbe, -n, parish, Com- 
munity; it performs many of 
the duties of the county in 
the United States ; ber — gut 
Safl {ein, to be a bürden to the 
parish, to be on the county. 

bie ©emeinbetoalbnng, -en, com- 

munal forest, woods belonging 

to the parish. 
gemeinf(i^aftli(i^, in common. 
baö (Sentfife, -« {colUc,\ vegeta- 

bles. 
genannt, cj. nennen. 

genan, exact(ly), careful(ly). 

ber (Senerar, -%, -e or *e, gen- 

eral. 

bie C^enerarin, -nen, generalis 

wife ; (it is customary in Ger- 
many to give a wife the fem. 
form of her husband's title) 
Mrs. General , 

genefen, a, e, to recover. 
genießen, o, o, to enjoy. 

gendtigt, forced, obliged, com- 
pelled. 

C^enobeba, St. Genevieve or 
Genoveva of Brabant, the wife 
of Count Siegfried of Bra- 
bant. 

genug, enough. 

genftgen, to »uffice, to be enough ; 
reß, — laffen, to be content 
(Bible). 

gernbe, direct(ly), exact(ly), juat 
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gen, used as adv, stiaight, ex- 

actly. 
geraten, ie, a, gerätft, gerät, to 

fall in(to), to get in(to). 
gerannt, roomy, long. 
gerftnntig, roomy, späcious. 

baiS @erSttffl|, -e«, -e, sound, 

rustle, noUe. 

bai? (Serebe, -«, — , gosaip. 
ber Gerettete, -n, -n, the one 

rescued. 

gereist, vexed. 

bad ®erifi|t, -e«, -e, court ; öor 

— , in court, at the bar (of jus- 
tice). 

gering, little, small ; — er, less. 

gern, glad(ly) ; — (with verb), to 
like to . . . ; Ic^ möti^te — , I 
should like to ; einen — l^aben, 
to like a person. 

gemer, provincial (and incorrect) 
for lieber, used on account of 
the rhyme. 

bad Q^erft^t, -e«, -e, rumor, gos- 
sip. 

ber Qkmfene, -n, -n, the one 

called. 
gemnselt, wrinkled. 
bai? ©efci^ftft, -(e)«, -e, business, 

task. 
gefd^ftftig, busy(ly), active(ly). 
gef^elien, a, e (fein), impers. ge* 

fd^iel^t^ to happen, to be done ; 

e8 ifl um il^n — , it is all over 

"vnth him. 



bai9 ^efd^e^ene, -n, what has 

occurred, event. 

baiS ©effi^en!, -(e)8, -C, gif t, präs- 
ent. 

bie ^efd^ifi^te, -n, story, tale, le- 
gend, affair; bte — Ifl au«, it 
is all over, that is the end of 
it. 

gefcliieftt, cf. gefd^e^em 

ber ©effi^niadt, -<e)«, -e, (good) 

taste. 
gef (i^tttüfft, omamented, adomed. 

gefd^nitten, cf. fd^netben. 

baiS ®efl^lJ»>f, -(e)«, -e, creature. 

geffi^ricben, cß fd^relben. 
gefd^rieen, cf. fd^reiem 
geffl|niinb, qüickly. 
bie ©efettf^aft, -en, Company, 

assemblage. 

gefefff(i^aftU(i^, social. 

bttig ©efii^t, -{t% -er, face; bie 
§änbe üor« — fd^lagen, to Cov- 
er the face with the hands. 

bai^ ©eftnbel, -«, crowd, rabble. 

geffiannt, strained ; interested ; 

auf etnjaö — fein, to await im- 

patiently. 

baiS %t\ptn% -e«, -er, ghost, 

specter. 
bttö @ef)irft(i^, -(e)8, -t, conver- 
sation. 

bie ®efta(t, -en, figure, shape, 

form. 

geftel^en, — fiaub, — flanben, to 

confess. 
geftem, yesterday. 



VOCABULARY 



16Y 



geftifft, embroidered. 

bo§ ®tft\tn, -(e)«, -t, Star, com- 

et ; heavenly body. 
ha» @eftdM)»>, -Ö, -t, thicket, 

underbrush, briars. 
geftlttb, healthful, sound, hearty. 

bie ©efunb^ett, health. 

baiS ©etönbel, -^, flirtation. 
bad Getier, -« (collect animals. 

bttig ©ctrött!, -(c)«, -e, drink. 
getroffen, c/- treffen. 

getreu, faithful, trusty. 

bie (^ebatterin, -neu, godmoth- 

er ; grou — , " old Neighbor," 
" old Friend." 

@et>atteri9(eitte, //. sponsere, 

godfathers. [ity. 

bie %itOQMf -enr power, author- 
gCttialtig, powcrful(ly), mighty- 

(ly). huge, violent(ly). 

gemaftfam, vioient(ly). 

ha» C^Cttianb, -(c)d, "-iXf gar- 
incnt, dress. 

geloefen, cf fein. 

bOi^ ©elDittbe, -9>, —, wreath, 
rf)pe, garland. [hum. 

bttö ®cttiirr(e), e(«), confusion, 

gemt^, sure(ly), certain(ly). 

ba§ @ettlt{fen, -%, conscience; 
fein — machen, to have no 
scruples ; prov. ein gut(e«) — 
ip ein jonf teö SJul^efiffen, a clear 
conscience is a good pillow. 

bie C^ettiipeit, -en, certalnty. 

bai9 @elDitter, -8, — , (thunder-) 
storm. 



bie @ettiittertiione, -n,. thunder- 

storm cloud. 
getoS^nnii^, usual, customary. 
geillttitben, winding, spiral. 

ber Giebel, -«, — , gable (end of 

house). 
ber ®i)lfei, -8, — , top, summit. 
gfött^eit, to gleam, to shine. 
ha» %\a», -e«, ^r, glass. 
glftfertt, (of) glass, glassy. 
baiS ^\a»\fica»f -e«, *er, hot- 

house, greenhouse, conserva- 

tory. 

ber @(ai9f(itran!, -<e)«, *e, glass 

cabinet. 
glauben, to believe. 

baiS G^Ianbmürbige, -n, -n, etniad 
©laubkvürbiged, something be- 
lievable — credible. 

gleifi^, same, like, equal, immedi- 
ately, at once. 

bie ^leiftbereii^tignng, -en, 

equal rights. 
gleidifaHiS, at the same time, 

likewise. 
gleic^giUtig, indifferent, unfeel- 

ing ; einem niti^t — fein, to be 

interested in a person. 
gleiftmfitig, calm,even-tempered. 
gfei^^eitig, at the same time, 

simultaneously. 
ha» ®Ueb, -(e)«, -er, limb, mem- 

ber. 
gU^erig, glistening, sparkling. 

bie ®(oife, -n, bell. 

bie @(offe, -n, guess, comment. 
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ha» ®IM, -(e)«, (good) f ortune. 
glftcflid^, fortunate(ly), success- 
fiil(ly), happy(ly). 

bev ®Ifii(iiiunf d^, -<«,*«,//. con- 

gratnlations. 

glühen, to glow, — b, heated. 

bie &uahtf -n, grace, mercy. 

gnftbig, gracious, polite, kind; 
^'fnfy. prefixed to f,%X^yx** or 
„grouJein" in addressing a 
lady^ equivalent to ** My good 
lady," " my dear Miss." 

bie ®ttftbige = bte gnäbige grau, 
lady of the house. 

bai» O^olb, -(e)9, gold. 

golbett, golden. 

bie @0lbmtf$, ~en, golden saxi- 
frage. 

ber %tX^\Soß^t -e«, *e, golden 

treasure. 

ber ^olbfd^iitieb, -(e)ö, -c, gold- 

smith. [coin. 

bai9 (^olbfHIff, -(e)«, -e, gold 
ber C^olbfitdler, -«, — , gold- 

seeker, gold-digger. 
gönnen, to grant; refl, to allow 
one's seif. 

ber C^dnner, -«, — , patron. 
bie C^dtttteriu, -nen, patroness. 

%^, -e«, J^r, God ; //. gods. 

^er @9tter$itg, -(e)«, *e, proces- 

sion of the gods. 

ber C^otteiSaifer, -«, *, God*s acre, 

cemetery. 
baiS ®0ttl^eIffOgeit, -^, saying 
" God Wess yon." 



bttiS @rab, -e«, *er, grave. 
graben, u, a, grob^ gräbt, to dig. 
ber @raf, -en, -cn, count. 

ber @ratlt, -(c)8, grief, pain, 

trouble. 
grStItett, refl. to grieve, to be sorry 

for. 
bod C^rai^, -e«, ^cr, grass. 

gratiiS, gratis, free, for nothing. 
grott, gray. 

graitgef)ireit!e(t, sprlnkled with 
gray, iron-gray. 

greifen, griff, gegriffen, to grasp, 
to reach ; ^vA ber ?uft gegriffen, 
made out of air, made of whole 
cloth, invented; an ben $ut — ^ 
to tip one*s hat. 

ber ®rcid, -e*, -e, old man, patri- 
arch. 

greffbunt, bright colored, glarmg 
colored. 

bie Trense, -n, boundary, fron- 
tier. 

bie C^ren^maner, -n, boundary 

wall. 

ber @riff, -(e)«,-e, snatch, clutch. 

gtifff </• greifen. ' 

gried^if4» Greck. 

baiS trotten, -«, rambling, mut- 
tering. 

ber C^rof (i^en, -«, — , groschen, a 
coin of various values ; now no 
longer coined, but the name is 
applied to the ten-pfennig piece 
which is worth about 2\ cents. 

grofc great, large, tall. 
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itiitx, comp, e/'groß. 

bic G^rotjäljirigfeit, majority, be- 
coming of age. 

gtO§tllfiti0^ generous, bountif ul. 

bie ^t0§mntteir, ^, grandmother; 
beim l?ucfu(f unb feiner — , by 
the Devil and bis dam. 

griJS'teitteilig ( — '), for the 

most part. 
bie %xMZf -n, grotto, cavem. 

grub, cf. graben. 

bie ^mbe, -n, pit, ditch. 

C^rnbeuliofer, prop, name, 

grfitt^ green, verdant. 

bai? @riitt^ green (grass, Vegeta- 
tion), foliage. 

be? ®nittb, -e«, *e, ground ; rea- 

' son, cause, bottom ; ju — e 

ge^en, to be mined; öon — 

avAf from the bottom up, radi- 

cally. 

gvftnbeit, to found, to establish. 

gntnbfalfd^, falsa from the bot- 
tom up, radically false. 

bad ©rttttbprf^ -(c)«, -e, piece 

of ground, lot. 
grftngolbett, greenlsh-gold, yel- 
lowish-green. 

ber ®rilnf)ie(i^t, -eö, -t, green 

YTOodpecker ; popin jay, puppy. 
gntfeln, gnly. impers, dat. (er 

acc.) to shudder; e§ grufelt mir 

{or mxöfj, I shudder with fear. 
ber ®XVi^f -e«, ^, greeting. 
grüben, to greet, to Salute, to 

speak. 



bie (Snnft (//. antiquatedy ^e or 
-en, ifi adverbial phrase)^izsQX, 

gfittftig^ favorable. 

gut, good, well ; einem — fein, to 
be fond of a person ; einem — 
bleiben, to remain fond of a 
person. 

boig @ttt, -(e)«, ^er, estate. 

gitt»teigen, ie, ie {or Hke l^eigen), 

to approve, to authorize. 
gtttmittig, good-natured ; ettüaö 
©utmütige«, something good- 
natured. 

bie ©ittmilHgfeit, good-naturcf. 

baö $attr, -(e)8, -e, halr. 
(aarfhrSitbenb, blood-curdllng, 

hair-raising. 
l^abett, l^atte, gel^abt, l^afl, l^at, to 
have ; öon einem Iftcrau« — , to 
get it out of one, to ascertain ; 
einen lieb — , to love a per- 
son ; tt)a« l^afi bu ? what's the 
matter with you ? 

l^abljaft, — gu Werben, gen. to 

capture, to secure. 

\m, $abid)tiSbnrg, Hawk Castle. 
baiS ^abiiJ^tiSfräitlein, -d, hawk- 

maiden, the ghost which 
haunted the liabichtsburg. 

bie ^abid^tiSfröitleittgefd^ic^te, 

-n, affair of the Hawk Maiden. 

bie $abfe(ig!eitett, //. posses- 

sions, chatteis, 
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Irr ^afeit, -s, —, hook. 

f^M, half, partly. 

l^ftnilattt^ in a low voice — under- 

tone. 
^albtiergeffett, half-forgotten. 

bet ^albenmirt, -(c)«, -t, land- 

lord at the Halden (hill-side) 
inn — tavem. 

bie $a(beitloirHtt, -nett, landlady 

of the Halden tavern. 

llaKo! hello I 

ber $a(d, -t9, *t, neck, throat. 

%Mtn, -le,-a,l^ältfl, ^olt, to hold, 
to take f or, to keep, to halt, to 
wait, to retain ; ^a(t ! halt I 

bai9 $ftmmerit, -%, hammerihg. 

ber $am)ie(maiitt, -(e)d, 'er, 

jnmping-jack. 

^att, coli, for l^abeti; used for 
rhyme's sake, 

bie $attb^ ^e, hand ; einetn an bie 
— gel^n, to assist, to lend one 
a hand ; — auf9 ^erg, to be 
honest ; bie ^önbe t)or9 ®eftd^t 
{(i^Iagen, to buiy the face in the 
hands; bie $änbe unter bie 
güßc legen, to be one's humble 
servant; ftd^ blc $änbe f(^nttelit, 
to shake each other by the 
hand, to shake hands. 

baiS ^anbbeil, -(e)ö, -e, hat- 

chet. 
bie ^attbbemegttttg^ -en, move- 
ment — wave of the hand. 

llmtbelii, to act; e9 l^anbelt ftd^ 
um, to be a question of . 



bad ^ftttbefd^ftttelii, -%, hand- 

shaking. 

baiS^aitbgelb, -{e)«,-er,advance 

(of money to bind a contract). 

bie $anblttit0, -en, action. 
bie $aitbboa^ handful. 

^ftltgett, trans, to suspend, to 

hang, cf. fangen. 
^attgen, i, a, l^ängP, ^ongt, to 

hang ; — bleiben, to stick, to 

be retained. 
$aniS, prop, name^ Jack. 

^Stti^fi^en, dim. of ©an«. 

(Srmetl, refl. to grieve, to worry. 

l^artltlOiS, harmless. 

l^arteit {jS^n^ to await, to wait 

for. 
\^^Xif hard. 

ber ^fe, -n, -n, hare ; gud^sunb 
— lagen gute 9f?ad|t, signifies 
the remoteness of the district. 

ber $afettfu^, -c«, ^e, coward. 

Saftig, hasty(ly). 

baiS $att)it, -(e)«, *er, head. 
baiS ^ait^tl^aar, -{t% -e, (head) 

hair. 

bie ^aufitfitabt, *e, capital. 

bo§ $att!§, -c«, *er, house; na(^ 

©auje, to one's house, home ; 

p §aufe, at home. 
bai» ^äit^i^cii, -«, — , little 

house; einen av« bem — 

bringen, to tum one*s head. 
ber $atti9]terr, -n, -en, head of 

the house. 
bie $aitt, 'e, hide, skin. 
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j^a^i! imitation of a sneeze 

(k)atchoo I 
^e ! heigh 1 say 1 — ? huh? 
ijeüett, <^ u, 0, to find, to raise, 

to dig up. 
bie ^tdt, -n, hedge. 
liegen, to cherish, to have, to 

harbor. 

ber ^eibengott, -e«, 'er, heathen 

god. 
l^eileit, to heal. 
tcUig, holy, sacred, samt. 
bic Teilung, -en, healing, eure, 

recovery. 
bie Zeitnot, -en, home, native 

land. 
^timltdl, secretly. 
ijeittt'flt^en, to visit, to haunt. 

ber $eitiiioeg, -(e)«, -e, w^ 

home. 
^eint^^al^Ieit, äat. to repay, to get 

even with. 
l^eifa! hurrahl 
ijei^, hot. 
l^et^en, le, el, to command, to 

call, to name, to be called, to 

be named; ba« l^elßt (b. ^.), 

that is. 
Reiter, cheerful(ly), merry(ly), 

pleasant(ly). 

ber ^elbettjüitgling, -d, -t, he- 

roic youth. 

Reifen, a, o, ftilf^ Wt, dat. to 

help ; ®ott "^ctf {pptative subj.) 
equivalent to " God bless you !" 
In some parts of Germany the 



greeting to one T^ho sneezes is 

„©cfunb^ett/' health. 
^^n ^elml^Off, prop, name, 
ber genfer, -«, — , hangman; 

jum — , the devil 1 
%tX, hither ; l^in unb — , here and 

there; tt)0 . . . \)tX, = tüol^er. 
^erab'bßffeit, to look down on. 

l^erab'Iaffeit, le, a, — b, conde- 

scendingly. 

l^erab-retf^en, to reach down, to 

extend down. 

l^erait'fonttneit, fam — , — gelotn» 
tnen (fein), to come, to ap- 
proach. 

^ttan^xwnptln, to mmble — 
rattle up. 

^erait^treteit, a, e, trlttfi — , tritt 
— (fein), to Step up to, to ap- 
proach. 

]^eranf4aufen, ie, au, louffl — , 

läuft — (fein), to run up. 
^erauf^rnfett, ie, u, to call up, to 

summon. 

l^eranf'ftetgeit, ie, ie (fein), to 

rise, to ascend. 
leraUiS, out, out of, away; tU 
iüa« — l^aben, to find out, to 
know. 

(eraitiS»(o(eit, to fetch out. 
ieraitiS^nittgett, a, u, to resound 

from. 

Iteraiti^^fomntett, fam — , — ge« 

fommen (fein), to come out of, 
to get out of, to escape. 

lterbeM)oIeit, to fetch. 
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l^erüei^ntfett, ie, u, to call, to 

summon. 

^etüei^f (i^affeit^ to bring up. 

fltthti'Ml^tMf to roll up — for- 
ward. 

bet $erift, -(e)«, -t, autumn. 
bcr ^erb, -(e)«, -c, hearth, fire- 

place. 
^ct«f aflctt, le, a, fällil — , fäUt — 

to fall upon, to attack. 
{fer^ge^en^ ging — , —gegangen 

(fein), to go on ; Ijod) — , to be 
a high time, to be great cany- 
ings-on. 

(er=!ommen^ fam — , — gefom» 
men (fein), to come hither — 
nearer. 

f^ttnütSn'f later, afterwards. 

ber ^tXt, -n, -en, lord, master, 
Mr. ; genly, prefixed to titUs in 
address^ asy ,,ber ©err S3ürger* 
meifler/' not translatedin such 
case. 

^er^retfi^en, to reach, to hand. 

bie ^errettleute, //. masters, 

employers. 
^tX-nÜ^itti, to arrange, to lay 

out. 
bic ^errin, -nen, lady (of rank), 

mistress. 
^^txtlväü^f noble, splendid. 

bte ^crrlii^feU, -en, splendor. 
bie $enrf(i^aft, -en, master or 

mistress of a house, ladies and 
gentlemen, aristocracy, gentry. 
(et'fagett, to recite. 



l^er-fitenen^ to restore to health, 

to recover. 
lerftbet, over here, in this direc- 

tion. 

(enibet«!0tittiten, lam — , — ge* 
fommen (fein), to come over, to 
cross over to this side. 

l^etutlt, around, round. 

ijemnt^ffiliretl, to lead around. 

letttw-ge^en, ging — , — gegan« 
gen (fein), to go around, to 
walk around ; im ÄO|)f — , to 
run in one*s head. 

lerunt'üettent (^aben or fein), to 

climb around on, to clajxiber 
over. 
(ertttIt'Uegeit, a, e, to lie around, 
to be scattered about. 

|entm«tttiitnte(tt, to tumble 

around, to play around. 

(eritiit»ioirtfi3^aften, to clean 

house, to work around the 
house. 
l^ttWXitX'XtX^VXf \, i, to tear 
down, to break off. 

lerbor^ge^eit, ging —, —gegan» 

gen (fein), to proceed. 
lerbor^fftanen, to peep out of. 
l^erbor^ftof ett, le, o, flößcfl — , 

flögt — , to exclaim, to ejacu- 
late. 
^ctbot=5ie^eit, aog — , — gegogen, 

to draw out. 
baiS ^tx^f -en«, -en, heart; 
$anb auf« — , to be honest; 
Don $ergen^ with all my heart. 
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^erjig, sweet, beloved. 

f^tV^Uifl, heartfelt, hearty. 

ijtV^M, heartless. 

l^euer, this year. 

baig ^eitlen, -4, howling, wailing, 

crying, weeping (Bible). 
l^eitleit, to howl, to weep, to 

cry. 
fitntt, to-day ; — Sflad^t, to-night, 

last night; — über fünfgig 

3a^rc, fifty years from to-day. 
teitttge, to-day*s. 
l^eutSIttage, nowadays. 

ber $ecetttifcl^, -e«, -c, witches' 

table, stones set up for wor- 
ship, perhaps for sacrifice, hu- 
man or otherwise. 

^iclt, c/, l^altcn. 

^ier, here. 

f^Xtt'aU^f (-- ^), therenpon. 

^ier'lt^t, (-■ ')f hither, here, in 
this place. 

lier^ltlattbe, in this region. 

l^iejtg, local, this. 

bcr ^imtttel, -9, — , heaven ; bu 
lieber — I good heavensl um 
— 9 iDiUen, for heaven*s sake. 

bad ^mmtUtxdi, ~(e)«, -e, 

heaven, kingdom of God 
(Bible). 
|in, hence, thither; — unb l^er, 
here and there ; — Ultb tüieber, 
now and then. 

flinah^Himmtn, o, o (fein), to 
descend, to climb down. 



f^inah'ftti^tn, it, ie (fein), to 

descend. 

^tttait«f(itreiteit, |(i^ritt —, ■— ge« 

jc^ritten (fein), to walk up, to 

climb. 
littan^fhigeit, le, ie (jeln), to 

ascend. 
^ittauf^ up(wards). 
^nattHfi|a{fen, to carry up 

(stairs). 

^ittaitf'jte^en, m --f — 9<ao9<« 

(fein), to extend up(wards). 
linatti^, out, into; sc. to go; — ! 
clear out 1 

l^inaitiS'eUeii (fein), to hasten out, 

to hurry away. 

fä^rt — (fein), to row out. 
(inaiti^sfoiittitett, fam — , — ge- 

lommen (fein), to come out. 

%mex^'UlBfntUf refl. to lean out. 
l^inetn, in, into. 

l^itteiit^bringeit, brati^te — , — - 

gebrad^t, to bring in, to intro- 
duce, to insert. 

^inem^ge^en, ging — , — gegan* 
gen (fein), to go into, to enter. 

l^ittetll^Iaitfci^ett^ to listen into, 
to listen attentively. 

^tnettt^retmen, rannte — , — ge* 
rannt (fein), to hurry into, to 
run into -— in. 

l^inetit^fd^teteit, ie, ie, to call in- 
to. 
(ineitt'-Praett (fein), to fall into. 
l^itteitt'iDerfett, a, o, »irfp — , 
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Wirft — , to throw into, toss 
into. 

l^ineitt^aie^eti, gog — , — gcgogen 

(^aben and fein), to entangle, 
to include ; reß. to Stretch into, 
to eztend into, to tum into. 

|inf Jlttig, weak, f eeble, fragile. 

l^ing, cf. fangen. 

i^U'^t^tn, ging — , —gegangen 

(lein), to go thither — there. 

Ijiit^lialteti, ie, (x, ^ältfl —, ^ält 

— f dat. to hold out. 

(inft^tig (r-«*-)» '^ view of, in 

regard to, with respect to. 
l^ittier, d^t, q^c, behind. 

bcr ^int^mnb, -(e)«, *e, rear, 

background. 
Itinter^ev, afterwards, later. 
bie $ittterKft, -en, treachery, 

trick, cunning. 
l^inillinr, across. 
^ittüber^bliffett, to look across. 
Itinüber^gel^en, ging — ,— gegan* 

gen (fein), to go across — over. 
l|iitilber<f 4ttieif en (fein), to sweep 

across, to rove. 

^inttitter, down to. 
^iituttter»ge|ett, ging — , —ge- 
gangen (fein), to go down. 
^inunter-ftiriiigett, a, u (fein), to 

run down, to spring down. 

l^itttttiter^fteigen, le, le (fein), to 

descend. 
llinmeg, away, off. 
|inp»fiigeit, to add to^ dat, to 

continue. 



|in)ii«f)irittgeit, a, u (fein), to 

spring — jump toward. 

bcr $trf4, -e«, -e, stag. 

ber $itf(^fSnger, -«, — , hunt- 

ing-knife, cutlass. 
baiS $itf4geiDei(, -(e)^, ~e, stag 

antlers ; the most common or> 
nament on the gable-end of a 
forester*s house. 
bie ^irfd^ttlltt, ^e/- deer-skin. 

bcr ^itt(c), -(c)n, -(e)n, herds- 
man, shepherd. 

bie ^\^tf heat. 

l^llt! hml 

l^ob, cf. lieben. 

ftoc^, high, tall; —I hnrrah 1 
three cheers for ! 

lOl^gefteSt^ high-placed, of high 
rank, eminent. 

|0(i^gel9afl|fen, (grown) tall. 

^^^% super. ^^0(^, highes t, in 
the highest degree, extreme- 
ly. 

bie ^Od^^eit, -en, marriage, wed- 
ding. 

baiS $ofl|)eitögef(itett!, -{t)%, -t, 

wedding-present. 
l^offen, to hope, to expect. 

bie $o{fimttg, -en, hope. 

Wi^, poHte. 

bie $ö^e, -n, height; In bie — , 

aloft. 
fl^tt, comp. e/"]^0d^, higher. 
bie ^d|(e, -n, hole, cavem, 

cave. 
^Bl^tietl, to scorn, to sneer. 
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ti^ni\äi, scomful(ly), derisive- 

(ly). 

l^O^o! hohol 

^OlbfeHg, kind, gracious. 

^Oleit, to fetch; to take; ^tem 

— , to take breath ; o^ne jU — , 

without getting. 
f^^Ua ! hello I 

ia^ ^ol^, -e«, *er, wood(s). 
hit ^ol^oct, *e, hatchet, wood- 

ax. 

, bc? ^ol^hxth, -(e)8, -€, wood- 

thief, i. e. one who cuts living 
trees or branches. 

bieb, wood-thief. 
be? ^ol^^antx, -«, — , wood- 

cutter. 
bie ^O^t^ti^tf -n, carved pipe 
(with a long stem). 

bie ^ol^fd^iti^etei, -n, wood- 

carvings [chair. 

bcr $0(${ihtt(^ -(«)«, ^e, wooden 
bie $01l1teitri^ {pr<mounced as 

in French)y honors ; bie — atl 

ber Xafel tnad^en, to do the 

honors at the table. 

baiS Honorar', -«, -e, saJary, 

pay, reward, fee. 
l^Oltone'rett, to recompense, to 
pay f or. 

ber $o^fer, -«, —, hop-waltz. 
^örbar, audible. 
Ijord^en, to listen, to hearken. 
l^öreil, to hear; bad lägt f&i —, 
that is worth hearing. 



ber $orisoiit', -(e)«, -e, horizon. 

ber $ort, -(e)«, -e, hoard, trear 

sure. 
l^itb, cf, ^eben. 
l^bf d^, pretty ; good ; dose ; — 

ac^t geben, to be good and 

attentive. 

ber ^nf, -(e)«, -t, hoof. fegg. 
bad ^fi^tterei^ -(e)«, -er, hen's 

(lt(bb0tt, gracious, kindly. 

bie ^ftlfe, -n, <?r bie ^Ufe, -n, 

help, aid, assistance. 
bie ^fitte, -n, cover, envelope; 

— unb SüQe, in abundance. 
(fitten, to Cover. 

ber ^tttttor', -(e)«, humor. 

ber ^nb, -{t% -^, doc ; rascal, 

wretch. 
Innbertmal, a hundred times. 
^ttnbertftettmal, the hundredth 

time. 

ber junger, -9>, hunger; — 

Iftaben, to be hungry« 
jungem, genly, impgrs. e9 ^un* 

gert mlc^, I am hungry. 
%nn%xi^f hungry. 

]|ttrra! hurrahi l^urra ^o4l 

equivaUnt to hurrah 1 hurrah I 

ber $Mt, -(e)«, *e, hat. 

bie $ttt, guard; auf ber — fein, 

to guard against, to be on the 

watch. 
(ütett, to Protect, to keep (Bible), 

to guard ; refl, to care f or, to 

beware of, to avoid. 
bie ^fitte, -n, hat, cabb« 
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bic 3bee', -n, idea, fancy; auf 
bie — tommen, to get an idea, 
the idea to strike one. 

i^m, dat. oftx. 

Htt, acc. ofit, 

i^r, her, their ; second ps. pl. you 
(used to members of the fam- 
ily or intimate friends). 

im = in benu 

imtiter, always; — with adj, or 
adv. repeat this word: — XOtU 
ter, further and further; — 
tt)lffcn, at liberty to know, wel- 
come to know. 

imftatt'be, — jcin, to be cap^ble 
of , to be in a frame of mind to. 

itt, dat. acc. in, into. 

ittbent'^ as, while. 

iltbef'fett, meanwhile, in the 
meantime. 

bic 3«^ttfhric',-n, industry, man- 
ufactures. 

tttbttftriett'^ industrial. 

bcr ^tt^alt, -(c)8, Contents. 

iltlter^ inner. 

bai^ Sttltere, -n, interior. 

ittttig^ intimate, hearty, cordial. 

tttiS = in baS. [inmate. 

bcr Snfaffe, -n, -n, inhabitant, 

bic ^n\t\f -n, island. 

bad Snftanb'^alteit^ -%, up-keep, 

maintenance. 
baiS 3ltfHtltt\ -{t% -e, institute, 
boarding-school. 



bic 3itfhnt!tioit^ -cn, instmc- 

tions, directions. 
bad Stttcrcf 'fe, -«, -n, interest. 
itttcreffic'reit, reß. to interest 

one's seif, to be interested. 

bcr SttnaU'bc, -n, -n, (ö = 

English v), disabled — pen- 
sioned soldier, veteran. 

irgenb, some, any ; — ein, some 
one or other. 

bic 3[rrc, -n, error, wrong way ; 

in bic — l^erumfü^ren, to lead 
astray; in bcr — gelten, to wan- 
der about ; in bcr — l^crumgc» 
l^en = preceding. 
irren, reß. to go astray, to get 
lost ; to make a mistake, to be 
mistaken. 

bcr Srrtttm, -«, *er, error. 

bcr Si^rtocg, -(e)«, -e, wrong 

path. 
^ta'licit, Italy. 
italic'ttifdl, Italian. 

3 

ja, yes, to be sure, you may be 
sure, indeed, yea (Bible). 

bic Sarfe, -n, jacket. 

bic ^n%^f -cn, hunt, chase ; bie 
n)ilbc — , cf. note on „bcr tt)Ube 

bai9 3agbgcr8t(e), -<e)« (.coiUc), 

hunting-outfit. 

bic dagbficfii^iil^tc, -n, hunting. 

tales — stories. 
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bie Sogbfatfoit^ -« (pronounce 
last element as in French), 
hunting-season. 

bie 3agbtafd|e, -n, game-bag. 
tagen, to hunt. 

ber 3S0et, -«, —, hunter, lan- 
ger; bcr tt)Ube — , the wild 
Huntsman. 

ber 3[ft0erbttrfil^e, -n, -n, young 

hunter ; that hunting fellow. 

boö Sftger^attiS, -e«,*er, hunter's 

house, ranger's house. 

bie Sägerfleibttitg, -m, hunter*s 

costume, hunting costume. 

ber SSgeri^tttann, -<e)8,//. -Icute, 

hunter, ranger. 

bcr 3ft0etfteg, ~{e)«, -c, foot- 

bridge. 
ha» Stt^jr, -(c)«, -c, year; feit 

— cn, for many years; l^cute 

Über fünfzig — c, fifty years 

from to-day. 
iafiXtlan^f long years of, for 

years. 
ber 3<l4^^^1^n0, -(e)«, -e, year 

— '■ annual ring (trees are sup- 

posed to add a ring to their 

growth each year). 
bie ^üf^ttS^tit, -<n, season. 

btti8 3<iWttttfenb, -(c)«, -c, space 

of a thousand years, millen- 

nium. 
ha& ^afmt^nt, -(c)«, -e, decade. 
joitttttertt, to lament, to moan. 
jebeitfattl, at any rate, at all 

events. 



jeb -er, -t, -t^, every, each. 

iebermann, everyone, everybody. 

jeberjeit, at all times, any time. 

iebodi', still, however. 

itmald, ever. 

femattb, some one, any one. 

je« -er, -t, -t^, that, that one, 
the former. 

ienfeitig, further side, opposite. 

jenfeitö, g^n. the other side of ; 
baö 3en|cltS {indecl)y the fu- 
ture life, the next world. 

ierum! = jcl = ^crrjc! euphe- 

fnisticfor^tXX'^t\vA\ oh Lord! 
great heavens I 
je^t, now, of late ; BIS — , up to 
now, already. 

bic So^attttidnadlt, ^c, St. John's 

night, midsummer night. 
bie S'^t't'^f ~^/ forester*s coat. 
bcr StiBcI, -«, — , jubilation, re- 
' joicing. 

bcr ^ttbclrcii^brei, -(e)^, -e, gol* 

bener — , the porridge at the 
golden wedding. 

bie Sttgcttb, youth. 

iugcnbHli^, youthful. 

ber %vX\t July. 

itt«9r young. [youth. 

ber ^ttngc, -ti, -n {coli, -nö), boy, 

bie Sttttgfer, -tl, maiden, miss. 
bie Sttttgfrait, -etl, maiden, miss. 
jungfrftttUA, maidenly. 

bcr Sunggefette, -n,-n,bachelor. 
ber Sftitglittg, -(e)«, -e, youth, 

young man. 
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ber ^ttttifftfeir, -«, — , June-bug. 

bcr 3tttttm9V0eit, -«, —- , June 

morning. 
ittft^ just, exactly. 

ber ^aii^elof ett, -^, % tile-stove ; 

plaster-stove with tiles set in. 
ber ^ftfer, -«, — , beetle. 
ber Kaffee, -«, -«, coffee. 
ber Äafttt, -(e)8, ^e, boat, skiff. 

ber Ättktt'ber, -«, — , calendar. 

bie ^a\t\ib^t^ -n, chaise, coach. 

laXif cold. 

^aitenBrtmtt, prop, name, 

ber ^aUettbrnntter, -8, — , resi- 

dent of Kaltenbrunn. 
fom, cf. fotnmcn. 
baiS VtWXilV^ -8, -c, camel. 

ber ^amerab', -en,-en, comrade. 

bie Kammer, -n, Chamber. 

btc Kammerfrau, -cn, Chamber- 

maid. 

bie Kammerptngfer, -n, (lady*s) 

maid. 
fattniba'Ufli^, cannibal, cruel, 

prodigious. 
bai9 Kalli'tel, -«, —, chapter. 
Karl, Charles. 

bie Kartftttferitelfe, -n, Carthu- 

sian pink. 
bie Karte, -n, = 35lfitenlartc, 
(calling) Card. 

ber Kar$er, -«, — , unlversity 

prison. 



bie Kafta'nie, -n,chestnut; einem 
blc — au8 bcm gcuer l^olen^ to 
be a catspaw. 

bad Käftll^ett, -«, — , small ehest. 

Vt^i%OX\Vit^ Katherine. 

bai» Kattitit'neib, -(e)«, -er, 

cotton dress, calico gown. 

bie Äo^e, -n, cat. 

ber Kadett! ojif , -(e)«, *c, cat- 

head ; einen — tc^eu, to box 

one*s ears. 

bie Ka^en^fote, -n, cat's paw; 

— n mad^cn, to be pleasant, to 

flatter. 
faueit, to chew, to gnaw. 

laufen, to buy. 

bie Äeftle, -n, throat. 

bai^ Kel^rt, indeclinable, imp, of 
lel^rcn, to tum ; — mad^cn, to 
tum, to face about. 

fein, no, none ; lein -er, -e, -t%, 
none, no one. 

feineiSttieg!^, not at all. 
berKelfi^, -{«)«, -e, chalice; 

calyx. 
feuneu, famtte, gefannt, to know, 

to be acquainted with ; — (er* 
nen, to become acquainted 
with, to make the acquaintance 
of. 

ber Kerfer, -«, — , prison, jail. 

ber Kerl, -(e)«, -e, fellow, rascaL 

ber Kern, \t)9>f -t, kemel. 
bie Kerje, -n, candle. 
bie Sttttt, -n, cham. 
fetten, to chain, to bind. 
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feitd^eit, to pant, to gasp. 

ha& ^idittn, -^, giggle. 

ftfi^ertt, to giggle, to snicker. 

bic ^efer, -n, pine-tree, fir-tree. 

ber ^t^Wta, -(c)«, -e, gravel 
path. 

bad Äiitb, -it)9, -er, child ; —er 
ber Seit, c/. Luke xvi, 8, 
where the children of the 
World are contrasted with the 
children of Ught, the saved; 
ein — M Sobed, a dead man. 

ha» SHnbtt^tM, -(e)«, -e, 

child's prayer. 
ha» ^nht^ünh, -(e)«, -er, grand- 

child. 
KnMtfi^, childlike. 
hit SHftt, -n, box, ehest. 
tlif\tn, to bark, to yelp. 

bie Stla^tt, -n, or ber or ba« 
Klafter, -«, — ,cord (of wood). 

ber ^(aitg, -(e)8, "e, sound, tone. 

naitg, cf. Hingen« 

f la^^erit^ to chatter, to rattle, to 
beat. 

Kar, clear, evident. 

bie JKaffenarbett, -en, school 

exercise. 
f latffi^en, to clap, to splash. 
bef k\aXi»XttX, -«, — , hermit, 

recluse. 
baiS^Ieib, -{e)^,-er,dress, gown. 
fleiben, to clothe. 
bie ^(eibttng, -en, clothes, rai- 

ment (Bible). 
Keilt, little, small. 



bie ^Ceiitigfeit, -en, trifte. 

bie ^leinfte, -n, -n, the smallest, 

the youngest. 
bie klemme, -n, narrow place, 
Corner, difEculty, pinch. 

nettem, to ciimb. 

flittgeltt, to ring (a bell). 
flittgeit, a, u, to sound, to ring. 
flifreit, to make a noise, to 

clash, to jingle. 
ha» ^(0)pfett, -4, hammering, 

knocking. 

bie ^(oftermine, -n, mins of a 

cloister. 
bie ^Ittft, 'e, chasm, gap. 
tfng, clever, sharp. 
fttabett^aft, boyish, youthful. 
fttatteit, to crack, to bang. 
beY 5^tted|t, -(e)d, -e, servant, 

hired-man. 
fniffeit, to bend, to break, 
ber Ihtiff]^, -eö, -c, courtesy. 
ha» Ältie, -e«, -e or — , knee. 
fnieeu, to kneel. 
ha» Ihtirf fi^en, -S, grinding, grit- 

ting. 
fttirfll^eit, to grit (the teeth), to 

snarl. 

ber Ihtoil^eit, -«, ■— , bone. 
ber ^Vi^it% -«, — , knot. 
!ofl|ett, to boil. 
ber £o]|lettbrentter, -«, — , char- 

coal-bumer. 
ber ^dl^ler, -%, — , charcoal- 

bumer. 
(«fett', coquettish. 
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fomBtnte'rett^ to combine, to put 
together, to deduce, to infer. 

fommaitbie'rett, to command, to 

Order. 

fummeii, fant, getommen (fein), 

to come ; umö ithtn — , to die ; 
gu fid) — , to come to one's 
senses, to retun to conscious- 
ness; an einen — , to fall to 
one's lot ; to come to pass. 

ber^j)tt% -(e)«, ~c, king; bic 
^eiligen: brcl Äönlge, the three 
Wise Men of the East, — Kas- 
par, Melchior, Balthasar. 

fjtniglidt, regal(ly), royal(ly). 

bai^^üttigreifi^^ -<«)«, -e,kingdom. 

flennen, fonntc, getonnt, fann, 
fannfl, fann, can, to be able, 
may; lauf ttja« bu fannjl, run 
as fasl as you can. 

Wc Stont^tntinn', -cn, Conven- 
tion (s), custom. 

fonnetttionett', conventional. 

bic Ä0nt»erfattoit^ -en, conversa- 

tion. 
ber ÄOjif , -(e)8, ^e, head, mind ; 

bic ä'6p\t gujammenpcden, to 
lay or put the heads together. 

kerchief. 

bie ^ovaVlt, -n, coral. 
bcr ^oxh, -(t% ^e, basket. 

ber ^dr|ier, -^, —, body. 

UxtVmpXtXi'f cornipted {by being 
passed on orally the form is 
changed). 



bte 9t^% -tXif food, meals. 
fÖftUfi^, excellent, capital. 
foftf^lielig, expensive. 
ber ^rail^er, -«, — , = bcr ^rac^, 

-C; crack, crash, bang; einen 
— tun, to give a crack — bang. 

bie ^raft, ^c, strength,//. power 
(physical). 

fräftig, strong. 

fraftlOi^, without strength, impo- 
tent. 

ber ^a^vx^ -8, — , collar ; einem 
an bcm — ge^en, one*s life to 
be threatened, **to get it in the 
neck." 

fratten, to claw» to ciutch. 

ltamlfya% convulsively. 

fran!, sick, ill. 

ber Ihranfe, -n, -n, patient, sick 

man. 
ber ^Wi^t -eö, *e, wreath, gar- 

land. 
baiS ^raut, -(e)«, ^er, weed. 
bie ^eatur', -cn, creature ; used 

generally for all creSktion, all 

creatures. 
ber ^i\», -c«, -e, circle. 
freujett, to cross. 
ber ^eu^ffi^ttabel, -^, '■, cross- 

bill. 
frieii^en, o, o, to creep, to crawl. 

ber Jhrieg, -(e)8, -<, war. 

frieget^ to receive, to get; S3e* 
fud^ ^-f to have a visitor. 

ber ^rimi^fratttd, indedinabU, 
gew-gaws, rubbish. 
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bie ftrifiS, indecl. crisis. 
froi^, cf. Xxxt^tvu 
frdttett, to crown. 
frummBeittigr crooked-legged, 

bow-legged. 
bic ^Ü^e, -n, kitchen. 

ber ^il^ett, -«, — , cake. 

ber Ihtfhtff, -«, -e, cuckoo; =s 
2:cufet jutn — gelten, go to the 
devil ; beim — unb feiner ©roß* 
mutter, by the devil and bis 
dam. 

bie ^(htifiStttv, -en, cuckoo- 
clock. 

bie ^ngel, -n, ball, sphere, globe. 

Wm cool, fresh. 

bie M^tt^ett, -en, boldness, dar- 
ing, audacity. 

fftntment, refl, to trouble, to 
bother. 

bie ^nitbe, news, tidings. 

ffiltbtgett, to give notice of dis- 
missal. 

fttttft(0)9, without art, rüde, prim- 
itive, simple. [art. 

bad ^ttfhoer!, -(e)«, -e, work of 

fnttterbltttt, gaily, helterskelter. 
bie Äur, -t% eure. 
ba)9 ^X%WX^, -^^f 'er, sanita- 
rium. 

ber ^rgarteit, -9^ ', sanitarium 
garden. 

ber Ihtrgaft, -ed, «-t^ guest at the 

sanitarium« 

fttrie'reit, to eure. 

fltrioi^', curious, stränge, odd. 



ftir 5, 8hort(ly), in short ; über — 
ober (ang, sooner or later ; bin* 
nen turpem, shortly, in a short 
time. 

für^llll^, shortly (before), a short 
time ago, recently. 

fttrsttltt, in Short. 

bev 5htg, -ed, t, kiss. 
füffett, to kiss. 



bie ßabe, -n,paetic /or bad ?ab» 

fal, refreshment, restorative. 
Xti^VXf to restore, to refresh. 
bai9 ^M^tlVL, -9, smile. 
(ftll^ellt, to smile. 
baiS Sail^ett, -S, laughmg, laugh- 

ter; — üerbeißen, to swallow 

one*s laughter. 
(adjeit, to laugh. 

lag, cf. Ilegeiu 

bie Sage, -n, Situation, Site. 

ber Sager, -%, —, bed. 

(a^m, lame. 

(ameitHe'rett, to lament, to wail. 

baiS Sftmmletit, -d^ ^t ^^^^^^ lamb, 

lambkin. 
bai> Sanb, -(e)«, *er, land, coun- 

try ; auf bera — , in the country. 

bie Saitbei^fitte, -n, custom of the 

country. 

bai9 Saitbgerid|t, -((% -*» g«n- 

eral court, county court. 

bai9 Sanb^atti^, -t^, 4fr, summer 

house, country house. 
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Iaitblfttt#(|, current (in a coun- 

try). 
blld SattbUÜeit, -«, country life. 
IftttbUfJ^^ countrified, rural. 
hit ^an^patütf -n, picnic, excur- 

sion into the country. 
Jatig^ long, tall ; . brcl ^afftt —, 

for three years ; über httj ober 

— , sooner or later. 
lange, long, for a long time, fax. 
biC Sftltge, length, height, stat- 

ure (Bible). 
lanq%tftttdt, /./. tongflredeu, to 

Stretch out, to extend along (a 

road). 
(angjlftlt^g, years long, of many 

years' Standing. 

laitgfam, slow(ly). 

föttgft, long ago, some time ago. 

langtoeUig, wearisome. 

laß, cf. lejen. 

Ittffc«, le, a, (aßejl, läßt, to let, to 
allow, to let up on ; — ««M ac- 
tive inf, to have something 
done; lieber öorfingcn — , to 
have songs sung; auf etmad 
fc^Iiegett — , to lead one to inf er 
something ; bad (ägt \\6) l^ören, 
that's worth heairing ; gut jein 
— , that's enough of that, never 
mind the rest ; e9 (ägt ftd^ für 
ll^n tun, something may be 
done for him ; ft(ft ^ören — , to 
be heard; er (ägfd {t(^ ntd^t 
gtoeintal jagen, he does not 
have to be told twice^ 



bai$ Saffett, ^un unb -— , dealings, 

action, omissions and commis- 

sions. 
bie Saft, -en, bürden, Charge ; ber 

©emcinbe jur ?aft fein, to be a 

bürden to the parish, to be on 

the county. 
(ateitttffi^, Latm. 
Hß ßaitb, -(e)«, -e, foliage. 
bic Satter, ambush ; auf ber — , 

to lie in wait. 
(auern, to lurk ; — ouf, to lie in 

wait for. 
ber ßauf, -{t% ^e, course ; freien 

— loffen, to give free play to — 
rein to. 

lanfett, ie, au, (äuffl, läuft (fein), 
to run; (auf, lüa« bu fannjl, 
run as fast as you can. 

bie Saune, -n, mood, whim, spir- 
its ; gute — , good humor. 

lattfli^ett, to listen. 

läufig, lousy, wretched. 

ber ßattt, -(e)«, -e, soühd. 

laut, loud(ly), violent(ly). 
lüVdtVi, to sound, to run, to be 

worded, to purport. 
lauter, pure, clear, mere(ly), 

nothing but, many (Bible). 
Sa^arUiS, Lazarus. 
leben, to live ; — @ie lüol^I, fare- 

well. 
bai^ Seben, -«, life,activity; um« 

— fommen, to die; einem an« 

— gelten, one*s life to be in 
danger — at stake. 
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lebeit'big, alive, Kvely; — wer« 

ben, to come to life. 
ha9 Sel>ett(ait0 = bad Sebetang^ 

all one's life. 
Ithf^a^, lively, vivid(ly). 
be? 2Mo\t, -rtf -n, lifeless man. 
bcr 2thta^, -(c)«, life-time, all 

one's life. 
bcr 2tb%tU, -{e)9, -c <?r -er, gin- 

gerbread. 
ItdU^tn, to be parched with thirst. 
btt)? Seberfofa, -«, -«, leather 

sofa. 
Iebt0, unrestrained, free ; Io9 lUtb 

— , quite freoi, 

leer, empty. 
leerett, to empty. 

(Cgeit, to lie, to extend, to be sit- 
uated ; to lay, to place, to set ; 
btc ^onbe unter bie güße — , to 
be one's humble servant. 

lel^neit, to lean, to lean up. 

U^XtUf to teach. 

ber Setter, -^, — , teacher; ber 

^err — , our teacher. 
ber i^e](|rmet{iter, -«, — , teacher, 

instructor. 
bttij 2eib, -(e)«, -er, body, waist ; 

an gangem — , all over. 
leill^enblag, pale as death. 
leil^ft, light, mild, easy. 
ha9 ßeib, -(e)«, härm, injury; e8 

tut mir (cib, I am sorry; [idf 

ein — antun, to commit sui- 

cide. 

leiben, litt, gelitten, to suffer, to 



bear, to stand ; — b, suffering, 
under the weather. 

bad fietbeit, -d, suffering, sorrow. 

letbenfll^aftltll^, passionate(]y). 

leiber, unfortunately. 

letblid^, poor(ly), tolerable(ly). 

baiSSetblliefeit, -«, sorrow, regret. 

hü9 2tintnil^f -<e)«, -e or ^r; -e, 
linen cloth, -^er, linen handker- 
Chief. 

leife, softly, gently, quietly, low. 

letftett, to do, to render; golge 
— , to foHow, to obey. 

bie Seftion', ~en, lesson, Instruc- 
tion. 

lernen, to learn; fennen — , to 

become acqnainted with, to 
make the acquaintance of. 

lefen, a, e, liefefl, lieft, to read. 
bai^Sefen, -«, reading; jum— , 

to read. 
ber ßefer, -«, — , reader. 
le^e, last, latter; am legten, at 

the end; last chapter and verse. 
lendlten, to gleam, to blaze. 

ber Senilster, -«, — , candlestick. 
leugnen, to deny. 

bie Sente, //. people, servants-, 

öor ben — n, openly. 
bog 2iäit, -(e)8, -er, light. 

lil^t, light, bright, sunny. 

bcr Sifi^tfil^imnter, -«, — , gleam, 

glimmer. 
bie Std^tnng, -f n, glade, Clearing. 
lieb, dear, beloved; bu lieber 

$imme( I good heavens I einen 
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— fabelt, to love a person ; ble 
— e yiot ^aben, to have plenty 
of trouble — care. 

bte Siebe, love, beloved. 

hit Siebelei^ -n, flirtation. 

lieben, to love. 

(iebeni^ttiftrbig, charming. 

Heber, comp, of gern, rather; — 
fe^en, to prefer. 

Uebenon, loving. 

bie fiieb^aberei, -en, fancy, incli- 

nation, passion, mania. 
liebndt'lttOttiPtOlt', sweetly mo- 

notonous. 
ber Sieblittg, -«, -e, favorite. 
bie Sieblittgdbeffl|ftftig]titg, ~en, 

favorite business — duty, 

hobby. 
Uebftett, am — , super, of gern, 

best of all. 
bttö ßieb, -(c)«, -<r, song, bailad. 

{Werner was collecting folk- 

songs as well as other antiqtii- 

ties,) [furnish. 

liefern, to produce, to purvey, to 
(iegen, a, e, to lie, to be situated, 

to recline. 

liej, cf laffen* 
bie ßittie, -n, Hne. 
bie Si)i|ie, -n, lip. 

(dbli(^, praiseworthy. 
bttd 2oi^, -(e)«, 'cr, hole, prison ; 
Im — Pljcn, to be in prison. 

bet ß3ffel, -«, — , spoon. 

ba« ßjiffelttngetftm, -(e)9, -e, 

monster spoon. 



(Ol, free, loose ; — unb lebtg, 

quite free. 
(dfen, to undo, to untie. 

(ol'fontnten, fam — , — gcfom- 
men (fein), to come out, to get 
free, to be discharged (from 
prison). 

loiaoffen, le, a, läßcfl — , läßt 
— , to let go, to drop. 

ber ßöwe, -n, -n, lion. 

bie ßnft, ^e, air, breeze; ettt)a« 
au« ber — greifen, to make of 
air, to make out of whole cloth, 
to invent; an bie — fommen, 
to come up from a cave, etc., 
to appear. 

ber ßunt^i, -(e)8, -e or -en, rascal, 

rogue. 

bie ßnnge, -n, lung. 

bie ßnft, -^e, pleasure, desire, lust 
(Bible). 

Itt^Ö» gay(ly)i merry(ly); e9 ge^t 
— }Ur there is a merry time. 

ntad^en, to make; mad^'d gut, 

äquivalent to " good-bye " ; 
mad^e, bag bu toeiter {ommft, 
clear out ; ©paß — ,to joke, to 
trifle ; fldj auf bcn SBeg — , to 
set out, to Start out ; einem ben 
©araud — , to put an end to 
someone ; fd^neQ — , to hurry 
up. 
XMiif^^xM,^ ed, cf, matten. 
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mttii^tig^ powerful, mighty, im- 
mense ; with gen. capable of ; 
feine« 2Borte6 — fein, to be in- 
capaLle of speech, to stand 
speechless. 

ha» mUMjtn, -«, — , girl, maid. 

blc ällagb, -^t, maid (servant). 

mttl^eti, to mow. 

bad iOldiii, -(c)«, -c, or ^tx, more 
commonly in pl. SD^al^lgciten, 
meal. [meal, dinner. 

bic ^a^l^eit -cn, meal-time, 

ma^nen^ to urge 

bcr 2Slaihanm, -(e)«, -»e, = bic 

SWoic, -n, May-tree, May- 

pole. 
ber äRailÄfet, -«, — , May-bee- 

tle, a common insect in Ger- 

many. 
bic SRailÄferl^ril, May-beetle 

poetry. 
We äRaio'ritt, fem. of SD^qor', 

Mrs. Major . 

bie äHamfefl, -en, or -3, made- 

moiselle, miss. 
matt, indef. pron. one, they ; 

often best rendered by the 

passive. 
tttaitd^, -er, -t, -e5, much, many. 
mandftxiüf many sorts of, many 

other things. 
mattd^mal, occasionally, some- 

times. 

ber ä^aiist, -(c)«, -»er, man, hus- 
band ; an ben — bringen, to 
find a man for. , 



ha§ WH^nnä^tUf'-i, — ,little man. 

ber SRttnnertritt, -(e)e, -t, man's 

Step. 
mftnnUd^, manly. 
ha» ä^ttrd^en, -«, — , fairy-tale. 
ha» aKttr(l^enf(i^(o{f,-e«,-^er, fairy 

Castle. 
äWarie', Mary. 
ber gjlari'enlÄfer, -0, —, lady- 

bug. 

ber Wla^tttopj, -(c)«, ^t, pipe- 

bowl, of grained wood or of 
gnarled wood. 

ble Wla»tt, -n, mask. 

ble WtafjCf -n, mass, quantity. 

maffi)!', solid. 

intt|ft0, moderate, reasonable. 

ble Wlafitt^tl, -n, measures, 
Steps. 

bie äRat^ema'til (or^ -- -), 
mathematics. 

WlattfiäU», gen. Tlaüi)&x, Mat- 
thew. 

bie Wlautt, -n, wall. 

bie ä^auerlttffe, -n, gap in the 
wall. 

ber SO^auerreft, -(e)«, -e, frag- 

ment of wall. 

ha» Wlaui, -(e)«, -»er, mouth 

(gnly. applied only toanimals, 
used here to shbw how bun- 
gry the children were). 

bttjg ä^ebaiflon, -«, -« {dal-yon), 
medallion, locket. 

ha» Wtttt, -(e)«, -c, sea. 

me^r, more, in addition; nod^ 
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— , still more, even more ; 

bergletc^en — , more such 

(stuff). 
mel^rete, several, many. 
metben, ie, ie, to avoid, to shun. 
mein, mine. 
meinen, to think, to hold an 

opinion, to mean, to say, to 

declare ; ba« »ill i(^ — , well, 

rather ! you'd better believe 

so! 

bie S^einnng, -en, opinion. 

meift| most. 

ber Steiftet, -9, — » master, 

Scholar, savant. 
melben, to announce, to notify. 
Me Sl^elbttttg, -cn, announce- 

ment, message. 
ber ä^enfdl, -cn, -en, man, hu- 
man being, mankind ; fetn 

— , not a soul. 
mtttttLf to mark, to notice, to 

take note ; refl., to remember, 

to perceive. 
mer!ttltttbi0, worthy of notice, 

wonderful, noteworthy. 
ha» ä^erftottirbigfte, -n, most re- 

markable (thing). 

meffen, a, t, miffcft, mtfet, to 

measure. 
bttÄ äReffet, -«, — , knif e. 
ha» S^eteor', -«, -t, meteor. 
mian, meow. 
tnid|, me. 
ödeten, to rent. 
bie ma^i, milk. 



milb, mild, gentle. 

bie SKilbe, mildness, gentleness. 

ha» mntär, -«, no pl, military, 
soldiery. 

mifttä'tifd^, in a soldierly man- 
ner ; — gtüfeen, to salute. 

bie Wmn^tt, -n, minute. 

mit, d(U. of idj, to — f or me. 

mifd|en, refl. to mix, to mingle. 

mifera'bel, miserable, wretched. 

mit, dat. with, by, along, togeth- 
er with. 

mitbringen, bradjtc — , — gc- 

brad^t, to bring with one, to 
bring along. 

mit«!ommen, fam — , — gefom- 
mcn (fein), to come along 
with. 

mit^f fielen, to play with,to han- 
dle ; einen übel — , to treat one 
roughly. 

ber äRittag, -(c)«, -t, noon. 
bag Jüattagi^effen, — , noon 

meal, dinner. 
bie 2SHitt, -n, middle, center. 
mit' teilen, dat. of ps., acc. of 

thing y to announce, to in- 

form ; to relate, to mention. 
ha» äRittel, -«, — , means, re- 

sources. 
mitten, in the midst of, amidst. 
bie aÄittemadjt, *e, midnight, 

north. 
mittlere, middle, intermediate. 
mittlerloeile, meanwhile, in the 

meantime. 
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^ü$ Stobelab, -(e)«, 'er, fash. 

ionable resort. 
mdgeit, mod^te, gemod^t, mag, 

magft, mag, may, might, shall, 

to be able ; id^ möd^te gern, I 

should Ijke to. 
mdgKdi, possible. 
bie mWiä^mt, -m, possibility. 
bet 9)timat, -(c)«, -e, month. 
monattian^, for months. 

bcr ä^dltd^, -(c)«, -c, monk. 
ber SItoitb, -(c)«, -C, moon. 
ha§ S)toitba(^t,-(e)d, moonlight. 
bet SRonbfdieitt, -(e)d, moon- 
monfttW, monstrous [light. 

baiS 9R0O9, -ed, -e, moss. 
bcr 3ÄorböcfcÄ(c), -(c)n, -(e)n, 

tttorgett, to-morrow. [murderer. 

ber ä^orgen, -«, — , moming; 

the east ; otte — , every mom- 
ing ; guten — , good morning. 

bai9 Sltorgenlanb, -(e)d, Orient. 

bte SItargenbtft, ^e, morning air 
— breeze. 

bie S^mrgeitrilte, morning -red, 
dawn. 

bie Sl^inrgenftttiibe, -n, morning- 

höur. 
2Sl9»tm, Moscow. 
mttbe, tired, weary. 
bie Sltttl^e, -n, pains, trouble; 

ftti^ — geben, to take pains. 
ber SWft^Iftei«, -(e)«, -e, mill- 

stone. 
bie Vtaf^mt, -n, aunt {original- 

ly « mother's sister) . 



ber SRititb, -(e)«, -e or *er, 
mouth ; im — ftll^ren, to have 
in one*s mouth — at one's 
tongue's end ; im — bc^ ®ol- 
le^, popularly. 

mmtter, merry, cheerf ul ; astir, 
awake. 

mnrmedt, to murmur, to mat- 
ter. 

bai9 Dtnrreit, -«, growHng. 
ber 9Ritfifattt',-en, -ftt,musician. 
bie SRitiSMatitr', -en, muscula- 

ture, muscles. 
mttffeit, mugte, gemugt, mug, 

mußt, mu6, must, to have to, 

to be forced to ; tote e« fein 

muß, as is fitting — proper. 
mnfient, to measure, to exam- 

ine. 
ber VM, -(e)«, courage. 
mtttlOi^, without courage, cow- 

ardly, discouraged. 
bie 9)lhttter, -», mother. 
bie S)<htiterf|irad|e, -n, motber- 

tongue, native language. 
bie JDltt^e, -n, cap. 

91 

na! welll 

ber 9labe(, -Ä, — , navel, um- 

bilicus. 
ttad|, d<U. at, to, toward, ac- 

cording to, after, on ; in its 

meaning *'according to'* gnly, 

foUows its äat. 
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bet 9laäihatf -« or -n, -n,neigh- 

bor. 
Halbem, after. 
mäf'htnttn, badete — , — gcbodjt, 

to consider, to think a min- 
ute, to reflect. 

H» 9lad|bett(eit, -9, thought, 

deliberation. 
itad|bennid|, thoughtf ul(ly) , 

wistful(ly). 

ita4 «folgen, dat. to follow. 

Ita(i^«f0tf4etl, dai. to investigate. 

bie 9la(i^finrf4]tngr -«"/ <^-) 

search, inquiry. 

ua^^gel^eti, Ö^nfl —^ — gcßongcn 
(fein), dat. to go after, to fol- 
low. 

nad^ Waffen, ic, a, Ittffcft — Iftfet 

— , to stop, to cease, to abate. 

bie SRa(^lÄffißlelt, -cn, neglect, 

carelessness. 

bcr ^aä^mitta^f -(c)«, -e, after- 

noon. 
blc ^aä^ttht, -n, report; üble 

— , slander. [ter. 

na(i^ «rufen, ie, u, dat. to call af- 
nafl^«fd|atten, dat. to look after. 
bie ^a^^ä^t^t, -en, postscript. 
na(i^ «feigen, a, e, ftel^ft — , fielet — , 

to look after, to investigate. 
nofl^^f^ttten, dat, to follow, to 

Irace, to track. 
nttfl^ft, nearest, next, neighbor- 

ing ; her SRati)\tt,-n, neighbor, 
nttfl^fteni^, next, nearest, shortly, 

very soon. 



We SRad^t, *e, night ; IJcute —, to- 
night, last night ; nad^td, at 
night. 

nad|teilig, disadvantageous,det- 
rimental. 

nad|tö, at night, nig^ts. 

nad^^tnn, tat — , — ßctan, dat. to 
imitate, to copy. 

ber Slawen, -«, — , neck. 

H9 iRabelül^r, -(e)«, -e, eye of a 

needle. 
nagen, to gnaw. 
na^(e), near(ly), close(ly). 
bie S'lÄ^e, neighborhood ; gauj 

In ber — , quite close at hand. 
na^en (fein), to draw near, to 

approach. 
ha^ iRal^en, -8, approach. 
nJl^ern, refl. to draw near, to 

approach. 
nftl^er^rttffen (fein), to move 

close r. 

nj|]^er«f(i^reitent fd&ritt — , — Qt» 
fd^rittcti (fein), to walk — to 
Step nearer. 

nftl^er^treten, o, e, trittft — , tritt 

— (fein), to Step nearer. 
nal^nt, cf. nel^men. 
bie iRal^mng, -en, food, nourish- 

ment. 
ber 9lamt, -n^, -n, name. 
nameni^, by name, named. 
namentlich, especially. 
nttntUd^, same, identical, name- 

ly, that is, you must know. 

ber IRarr, -cn, -en, fool. 
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bic 9laf c, -n, nose ; — rümpfen, 

to turn up the nose. . 
naff, wet. [acter. 

Me ^aiut\ -en, nature; char- 
naittt'Ufl^, naturally, of course. 

bcr SRcdel^-«, — , fog. 

neben, dat. acc together with, 

beside, close to, next, near to. 

uetfen, to tease ; — b, teasing(ly) 

bie 9letfenrofe, -n, white water- 

lily. 
nehmen, nal^tn, genommen, 

nimmft, nimmt, to take, to 

place ; im (Smpfong — , to ac- 

cept ; ^la^ — , to be seated, to 

take a seat. 
neigen, refl. to bend, to stoop. 
bie 9leignng, -en, inclination, 

affection. 
nein, no, nay (Bible) ; — 1 well! 

my! 

bie iReUe, -n, pink. 

nennen, nannte, genannt, to name, 

to call, to be named, to be 

called. 
bttd iRe^, -C«, -e, net(work), 

net. 

nen, new. 

nen'gierig, curious(ly), eager- 

(ly), inquisitive(ly). 
ntnüä^f lately ; öon — , recently. 

nennnnbnennsigmal, ninety-nine 

times. 

nic^t, not. 

niä^i^, nothing ; — «nbere« al3, 
nothing eise but. 



nid|ti9beftOUieniget, nevertheless. 

nitfen, to nod. 

nie, never. 

niebet, down. 
nieberbengen,re/?.to stoop down, 

to bend over. 
nieber^ibttttfen, to force down. 
niebet^fatten, ie, a, f ättft — , f ftttt 

— (fein), to fall down, to 

drop. 

htt 9liebergang, -(e)«, *e, de- 

scent, setting (of the sun). 

niebet fangen, i, a, l^ängft — , 
l^ftngt — , to hang down. 

niebe¥l|ing, cf. nieberl^angen. 

nieber4affen, ie, a, Iftffeft— , Ittfet 
— , refl. to sink down, to sit 
down. 

niebet «fe^en, refl. to sit down. 
niebet sfinlen, a, u (fein), to sink 
down. 

niebtig, low ; flat. 

niematö, never; noäf — , never 

as yet. 
niemanb, no one, nobody. 
niefen, to sneeze. 
bttig 9liefen. -^, sneezing. 
bet abliefet, -«, — , sneezer ; pro- 

vincialy a single sneeze. 
bie iRiefetei, -n, sneezing. 
nimm, cf. ncl^men. 
nimmet, antiquated or poeiical 

for nie, never. 
9linitie, prop. name, Nineveh. 
bie 9lifii^e, -n, niche. 
bie Slige, -n, nix, water-nymph» 
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9HS3a, prop, name, Nice. 

n0<^, yet, still ; — nidjt, not yet ; 
— ein, another ; — meljr, still 
more, even more ; — niemals, 
never as yet ; — immer, yet, 
still. 

9linmaiiie»9lintüe, Nineveh. 

ber Wwfb, -(e)«, north. 

nMlkÜB^f northward, to the 

north of. 
VL9tmaV, normal. 
ble SR*t, ^t, need, necessity ; 

trouble, care ; bie Kebe — ](ia* 

bcn, to have plenty of trouble ; 

— bricl^t(Stf en, necessity knows 

no law. 
ttflägf necessary, needed. 
Itdtigeitfatti^, in case of neces- 
sity, at a pinch. 
bttÄ 9l0t^'b]t4, -(e)«r, *er, note- 

book. 
bie iRnmmer, -n, number; — 

fidler, place of safety, jail, 

prison, the " cooler." 
WSXLf well! now. 
wmmtfßf now, at the present 

time, by this time. 
Stttr, only, but, please, won*t you, 

just ; {in questions) I won- 

der .... 
bie ^n^hanmtomm9'bt, -n, wal- 

nut buffet — sideboard. 

o 

0lohl 

phf whether, if, (to see) wheth- 



er — if ; al« — , as if, as 
though. 

bai9 Obbadi, -(e)d, shelter. 

Obetr, above, at the head, up- 
stairs; „oben" = bie Obrig feiten, 
authorities, superiors, here 
« Royal Board of Forestry ; 
nadj — , up(wards). 

Obenbrauf, above, on top. 

Hbenbtein, over and above, into 
the bargain. 

0bete, Upper. 

bie Oberfljl^e, -n, surface. 

bie Obtigleit, -en, superiors, 

higher powers, authorities. 

ober, or. 

Uffen, open, frank, public, [(ly). 
offenbar, apparent(ly), visible- 
bie Offenbarung, -en, revelation; 

bie — @anft ^ol^anni«, St. 

John's Revelation. 
bie Offenheit, openness, candor. 
j»ffent(i4, public. 
ber Offizier', -«, -e, officer. 

j^en, to open ; itUr. to be 
opened. 

oft, often. 

Ol^ne, acc. without ; — gu, w4th 
inf. render by "without" and 
pres. pari. 

Ol^nel^in, apart from that, with- 
out that. 

Ol^o! oho! ha, ha! 

bad Dl^r, -(e)«, -en, ear. 

ba^ jßlgemÄlbe,-«,-— ,oil-paint- 

ing. 
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ber Citfel, -«, — , uncle. 

onlti^a^t, unclelike. 

ba^ Op^tt, -«, — , sacrifice, vic- 

tim ; — bringen, to make a 

sacrifice. 
ha^ Op^tthiut, -(e)d, sacrificial 

blood. 
9tit€niiiäf, orderly, proper, sub- 

stantial, square. [der. 

mrbtien, to arrange, to put in or- 
ha^ Orbttcn, -^, ordering, ar- 

ranging, settling. 
bOig Or0ait% -«, -t, organ. 
ber Ort, -(e)«, -e or *er, place, 

locality. 
dft(i<l^, east from, east of. 

)>aar, several; bad $aar, -t, 

couple. 
ha» ^arf, -(e)«, no pl. pack, rab- 

ble. 
pUdtUf to pack ; to seize, to 

grasp. 
ha» ^adtt\ -«, -e, package. 
ber ^ant^er, -«, — , panther. 
ber ^an^er, -«, — , cuirass, 

breastplate, armor. 

ha» ^avaütVtai, -», ^tt, paral- 
lel Valley. 

ber ^atl, -(c)«, -e or -«, park. 

pajfjtttf to fit, to suit, to be suit- 
able, to be jconsistent. 

paf^t'ttn, to happen, to come 
to pass. 



bie haftete, -n, pasty, pie. 

bie ^aitfe, -n, pause, recess. 

ber Reiniger, -«, — , torturer, 

tormenter. 
)>eitfijmiert' (pron. as in French), 

pensioned, retired (on half 

pay). 
bie ^erfott', -<n, person. 
|ierfihi'tt<l^, personal(ly). 

ber ^fab, -(c)«, -e, path. 

ber Pfarrer, -», — , preacher, 

pastor. 
Iifetfen, pfiff, gepfiffen, to whis- 

tle. 
ber ^fetfentopf, ~(e)«, *e, pipc- 

bowl. 

ber Pfeiler, -«, — , pillar, col- 

umn. 
ber ^fenitig, -(e)«, -e, farthing^ 
Cent ; the present Pfennig is 
worth about a quarter of a 
Cent. 

bod $ferb, -(e)«, -e, horse. 
bie ^ferbeberfe, -n, horse-blan- 

ket. 
l>Wf cj. pfeifen. 
Vflndfieit, /em. pl. or neut. sg, 

Whitsuntide, feast of Pente- 

cost, fifty days after Easter. 
ber ${irf<l^baitm,-(e)«,-^e, peach 

tree. 

bie $11an§e, -n, plant. 

p^aa^ta, to plant. 

pfit^ta, to be accustomed to, to 

be in the habit of . 
bie $fii(ltt,-en, duty, Obligation» 
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)>f[i4tf4]tlMg, dutiful(Iy), duly. 
p^Vidtn, to pluck. 
ha9 ^fttltb, -(c)«, -t, pound. 
ptimiafÜ^äf, fantastic. 
^I^^illtö, prop. name; — unb!Da^ 

mon, ef. note on 3)amon, 
We ?P^t)fir, physics. 

ber $ie|id, coli, for jiiep, peep, 

syllable, word ; feinen — tun, 

not to uttera syllable, to open 

one's head. 
ber ?}Itt^, -e«, *e, place ; — ne]^=« 

men, to be seated, to take a 

seat. 
pUmhttXL, to Chat, to gossip. 
pll^%l\6^, suddenly. 
bai^ $0<l^eit, -«, knocking, 

pounding. 
Me ^nefie, poetry. 
^olen, Poland. 
^imtmeflattb, Pomerania. 
bad ^ortmimnaie', -«, -«, purse. 
ber ^ortorico, -«, tobacco from 

Porto -Rico. 

bie ^orsettaniiafe, -n, (ö = Eng- 

lish v) , chlna vase. 
Me ^nfitttr', -en, position; fid^ 

in — [teilen, to strike an atti- 

tude. 
ber Sofien, -%, — , post ; auf bcm 

— fein, to stand guard, to be 

on the watch. 
)>rttl^Ü0, splendid. 
prangen, to be resplendent, to 

make a show. [ble). 

t^reifeit/ to praise, to glorify (Bi- 



pxt^tiXf to press, to close firmly. 
bet $fins, -en, -en, prince. 
We ^rin^f fHt, -nen, princess. 
ber ^röf ef 'f er = ^rofef 'f or, incor- 

rect form used for the sake of 
the rhyme. 

ber ^ßrofeffiMf, -«, ^rofeffo'ren, 

Professor. 

Iirimteitie'reti, to promenade, to 
take walks. 

bie $rofa, prose. 

Iimfit! {Latin pres. subj. of pro- 
desse^ to help) , may it do you 
good, favorite tcrm among 
students in drinking to each 
other, when it is equivalent 
to " here's looking at you " ; 
also playfully substituted for 
„®ott l^elf or „©cfunbldcit," as 
here. 

)>rttfeit, to prove, to examine, to 
scrutinize. 

ber $f alter, -«, — , psalter,book 
of Psalms. 

bad ^ulner, -«, — , powder. 
ber ^unft, -(e)«, -t, point, dot. 

}ßulii\6!^f prompt(ly), punctual- 

(ly). 
Imnftnm! füll stop; there's an 

end of it, that will do. 
pVitf pure, genuine. 



tR 



ber Slabeiffteiit, -(e)«, -e, place 
of execution. 
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Vit 9iaäftf revenge, vengeance. 
bet fRähtU^fiXtt, -«, — , ring- 

leader. 
ber ffiatih, -(e)«, *er, rim, brim, 

edge. [tion. 

ber IRanfi, -(c)«, -»c, rank, sta- 
rannte, cf. rennen. 
raf<l^, rapid(ly), quick(ly). 
bte Otaft, rest. 
ber ffiai, -(e)«, -»e, counsel, ad- 

vice; einen ju — e gleiten, to 

consult. 
raten, ie, a^ ttttft, rttt, to advise. 
ber 9iaüiäfiü%, -(e)«, *e, piece of 

advice, counsel. 

ber ^auhan\aU,-(t)9, ^t, attack 

of robbers, attempt at rob- 
bery. 
ber ffiauhtt, -9, — , robber, thief . 

bie Släitbergefii^idtte, -n, blood- 
and-thunder story, robbcr- 
rattd^eit^ to smoke. [tale. 

raufen, re^. to fight, to quarrel. 
ratt^, rough, inclement. 

ber 9lüum, -(e)«, 'c, room. 
'faiiö = berau«. 

ranfd^en, to rustle, to murmur. 
ha^ 9laitffl(en, -i, rustle, mur- 
mur. 

'rattd^^olen, = ^txau^^^oUn, to 

fetch out, to take from. 

reaüftif^, realistic, objective. 

ble 8le<l^ettf «l^aft, -en, reckoning, 
consideration ; — ge6en, to 
take into consideration, to 
xender an acoount (of)« 



Me 9ltä^tmn^, -«n, reckoning 

computation. 
rei^t, right, very ; einem — fein, 

to suit one ; — f 0, very well ; 

— I^abcn, to be (in the) right. 
bai^ mtäfi, -(e)«, -e, right, {in 

pl.) privilege. 
bie Otei^te,* right band. 
bie 9lie(f engeftatt, -en, heroic fig- 

ure. 
bie Otebe, -n, speech, communi- 
cation (Bible), talk, rumor; 

— [teilen, to give an account 
(of one's seif), to answer; 
gu(r) — [teilen, to call to ac- 
count ; — ^n füllten, to talk ; e« 
ßel^t bie — , it is rumored, the 
rumor is current. 

reben, to talk. 

bie Siebeiti^art, -en, figure of 

speech, empty words, pl, 

" tommyrot." 
regetmäffig, regulär, symmetri- 

cal. 
regen, refl. to move, to be alive ; 

to be aroused. 
bad biegen, -%, movement, stir. 
ber Siegen, -%, — , rain. 
regnngddn^, motionless. 
bOi^ ÄelJ, -(e)«, -e, roe, deer. 
ber Stepoif , -(e)«, *e, stag. 
bai? SÜel^geioei]^, -(e)«, -e, stag- 

antler. 
bai? ^t\ß%&^tn, -«, — , fawn. 
retil^, rieh. 
ber Sleii^e, -n, -n, the rieh man. 
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rci<l^eit, to reach, to extend, to 
give (the band), (with Sugc), 
to see. 

rei<l^li<l^, rieh, abundant. 

bct ^dä^ium, -(c)«, *er, riches, 
wealth. 

reif, ripe, matured, fully de- 
veloped. 

We 9tdfft, -n, row ; bor einer — 
öon 3a]^rcn, many years be- 
fore. 

rdn, pure, clear; in« — e brin- 
gen, to clear up, to settle. 

ber 9td2hxd, -(c)«, -e, rke- 

pudding, boiled rice. 
reifen (fein or l^aben), to travel, 

to go. 
bie 9leifetaf<l^e/-n, grip, satchel. 

teiffen, i, i, to tear, to throw. 

reiten, ritt, geritten, to ride 

(horse-back) ; fpagieren — , to 

take a (horse-back) ride. 
reiben, to provoke, to anger, to 

irritate. 
temten, rannte, gerannt (fein and 

l^aben), to run, to hasten. 
ber Sftentmetfter, -«, — , steward, 

agent. 
te|>rftfetttle'ren, to represent. 
ber {Reft, -(e)«, -e, or -er, re- 

mainder, leajKngs. 
retten, to rescu^Ba save. 

(work of) resci 

9iettter, prop, name; ^^Lspelling 

for 9{eiter, trooper ; fqjnjarjer 



— , a poor grade of tobacco, 

so calied from the wood-cut 

of a trooper on the packages. 
riil^ten, to direct ; eine ©itte — , 

to make a request. 
bie Sli^tttitfl, -en, direction ; 

eine — einfd^Iagen, to take a 

direction. 
rief, cf. rufen. 
ber IRiegel, -8, — , bar, holt; 

l^inter ®cl^Io6 unb — , under 

lock and key. 
dt^^, gigantic, giant. 
ringeln, refl. to curl, to coil. 
ringen, a, u, to wring. 
ber [Ritterfliom, -«, larkspur. 
ber SUiKf, -(e)«, •«•e, coat. 

Ml^, rude(Iy), rough(ly). 

ber Otol^rftnl^I, -(e)«, *e, cane- 

chair. 
bUi^ ^Rotten, -«, rolling, rever- 
beration. 

ber 9i0nierbrief, -(e)«, (letter to 

the) Romans. 
bie Sidmerftra^e, -n, Roman 

road, road from Rome. 
rdmifl^, Roman. ^ 

ber Äofi, -e«, ~e, (war) steed, 

charger. 
rot, red. 

ritten, to redden. 
xm\&^f reddish. 
ber SRitrf, -(e)«, -e, jerk, pull. 
ber SUttf, -(e)«, -e, reputation; 

calling ; call ; song. 
mfen, ie, u, to cry, to caU. 
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bOiS Slltfett, -«, calling, shouting. 
We f^ufft, rest, quiet; jur — 

bringen, to quiet, to calm; 

jur — f ommcn, to calm down, 

to become composed ; in — 

laffen, to let alone. 
ha§ IRit^efiffeit, -«, — •, cushion, 

pillow; proverb, ein öUt(e«) 
©ctoiffen ift ein fanfte« — , a 
clear conscience is a good pil- 
low. 

ntl^en, to rest, to be at rest. 

rnl^ig, calm, quiet, tranquil. 

tttl^ren, to touch, to meddle 
with, to move, to be Struck ; 
— h, touching(ly), moving- 

(ly). 
We Mvdnt, -n, ruin. 

tnmptln, to rumble. 

tttm^fett, to pucker, to wrinkle ; 

ble yia\t — , to turn up the 

nose. 



Me @a<l^e, -n, afiFair, thlng ; bei 
ber — bleiben, to stick to the 
text — point. [pert. 

ber ^adinerfUtitbige, -n, -n, ex- 

ftten, to sow. 

bie ^affianbrieftafil^e, -n, mo- 

rocco portfolio or pocket- 
book. The official record- 
book. 

faftig, juicy, succulent, rank. 

bie Sage, -n, saga, legend. 

f agot, to say, to teil ; er Ittgf 9 



fid^ nid^t ^meimol — , he does 
not have to be asked twice. 

fag'd-fage e«. 

fa^, cf. fe^en. 

ber @a(0lt, -«, -« (Jron, as in 
French)f parlor, drawing- 
rooih. 

fammebt, to collect, to gather. 

bie @amm(nn0, -en, collection. 

fanft, soft, mild, gentle. 

fon!, cf. finfen. 

ber ^ttnger, -«, — , singer. 

fatt, satisfied ; — l^ben, to have 
enough of, to be tired of. 

ffttügen, to satisfy, to fill. 

bad ^anttftaui, -{t)^, Sauer- 
kraut. 

ber @aiterfto(f, -(e)«, oxygen. 

fangen, o, o, to suck, to absorb ; 
feft — , to attach. 

Saurier, mas. pl. Saurians. 

f auf en, to rush, to whiz, to howl. 

ber @4abe(n), -«, pl. ©d^aben or 

©d^ttben, injury, härm, dam- 
age, loss ; fd^abe or ed ift fd^abe, 
it is a pity — shame ; e* foll 
(2nier — nid^t fein, it will not 
be to your disadvantage, you 
won*t lose anything by it. 

ber ^d^ftbel, -«, — , skull ; einem 
ben — einfd^Iagen, to knock 
one's brains out. 

fd^oben, dat. to härm, to injure. 

fl^obenfrol^f malicious, mischie- 
vous. 



196 



VOCABULARY 



f^ftbU^, injurious, hurtfui (Bi- 

ble). 
ber @4af, -(c)«, -€, sheep. 
bct Bä^ikfCt, -«, — , shepherd. 
ha» @4afetf)>iel, -«, -t, pastoral 

play. 
ffi^affetl, I, u, a, to create, to per- 
form, to do. 
f (Raffen, II, (weak)y to remove, 

toconvey; einen über bte®ren»» 

je — , to send — help one out 

of the country. 
bie @4a(e, -n, peel, shell, skin. 
ffi^äUlt, to peel, to skin. 
f<l^atten, to resound, to dang. 
ffi^ttmeit, refl. to shame, to be 

ashamed. 
bie @fi^attbe, -n, shame« dis- 

grace. 
f<l^(ltf, Sharp, severe. 
ffi^arffiltttig, sharp, clever, 

shrewd. 
f fi^armu^ie'reit, I, » fd^amtül^eln, 

to skirmish, to have a bnish 

with the enemy. 

f fi^armu^ie'ren, II, = fd^armie'ren, 

to flirt. 

bet 8ci^attett, -9, — , shade, 

shadow. 
ffi^atteitl^aft^ shadowy, aerial. 
ber @fi^a^, -e«, *e, treasure. 
fl^tt^eniSloett, valuable, estim- 

able. 
We @l^ait,-en,exhibition, show; 

gut — tragen, to parade, to 

make a show of. 



fil^aitbent, to shudder. 

fll^aitett, to look, to examine, to 
gaze. 

f<l^ft1tmett, to foam. 

We @fi^eibe, -n, disk, target. 

ber ^d^eibenftit^, -9, — , tar- 
get -rifle. 

ber ^äfda, -(e)«, -t, gleam, 

light. 
ffi^eineit, ie, ie, to appear, to 
seem. 

ber Scheitel, -«, — ,top,summit. 
ha» @<l^eit^o(§, -t», -«er, logs, 

wood (for fuel). 
f<l^elinif4, roguish. 
bie @fi^en(e, -n, tavern, inn. 
ffi^ettfett, to give, to present, to 

grant. 
ffi^ereu, o, o, fd^ierft, fd^iert, to 

shear, to cut. 

ha§ S^ermeffer, -«, — , razor. 
ber @4ers, -e«, -t, joke. 
^äftt^tn, to joke. 

fci^etl, shy(ly), timid(ly). 

ber ^ä^tnexlapptn, -«, — ,wash- 

cloth, scouring rag. 

We @<l^ettne, -n, barn. 

ffi^itfen, to send; e» fd^icft fid^ 

nid^t, it is not proper — fit- 

ting. 

fd^ieben, o, o, to shove, to push, 

to draw, to slip. 
We @d^ief ertafel, -n, slatc. 
fd^ten, cf. fd^eincn. 
ha» Sf^ieffen, --d, shooting. 
fd^iefieit, o, o, to shoot. 
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ing-stick, shooting-iron. 

ing -stand, shooting-gallery. 
^(^ietttlbmtgcit, />/. sfaooting- 

practice, rifle — tai^get prac- 

tice. 
boi? ©i^iff, -(e)«, -e, ship. 
btti? @(i^Uf , -(e)«,-<, reed, water- 

grass. 
U» S^ilfBUtt, -(e)«, '^^ reed- 

leaf. 
He @<I^Uf]^ftite, -n, reed-hut. 
f<l^iiiimeni, to gleam, to shim- 

mer. 

ber @<l^ittfeit, -^, ham. 
f<l^(ad|tett, to slaughter, to slay, 

to sacrifice. 
ber @<l^(af, -(e)«, sleep. 

bie Sdtlftfef -% temple. [er. 

bie Si^Iafbeife, -«, blanket, cov- 
fci^Iofett, ic, a, fd^Iäfft, fd^Iäft, to 
sleep. 

ber @cl^tafeiibe,-n,-n, one sleep- 

ing, the sleeper. 

ber @fi^(ag, -(c)«, *e, blow, 

stroke; = $o(jfd^(ag, place in 
forest where trees are being 
felled. 

fi^Iageti, u, a, Wlftgft, fi^Iftöt, to 

strike, to beat ; bie $ttnbe Dord 

©eftd^t — , to Cover the face 

with the hands. 
bie ^6iiaVL%tf -n, snake, serpent 

(Bible). 
fd^toit, sly, clever. 



f<l^(e<l^t, bad(ly), poor(ly), scan- 

ty(iy). 

\^U\iälVX, \, {, to creep, to sneak. 

bie 8<l^(eife, ~n, bow, bow- 

(knot). 
\&IJitppt9if to carry, to bear, to 
drag. 

f4(ettbem, to hurl. 
\m^, cf, fc^letc^en. 
f<I^Iifi^t, simple, piain. 
fd^Iief , cf, fd^Iafen. 
\^lU^tfXf 0, 0, to lock, to dose ; 
to finish ; to inf er ; auf tttoa^ 

— (ctffen, to lead one to infer. 
f^Heffftil^, finally, in conclusion. 
bie @d|Iittge, -n, trap, snare 

noose. 
f<l^(ittfieit, a, u, to twist, to coil, 

to twine. 
bie Bdflbxqp^av^t, -n, climbing 

— twining vine. 

bai9 ^4(0fiff -t», '^X, lock ; Cas- 
tle ; l^tnter — unb dtit^d, un- 
der lock and key. 

f^Inft, cf. mt^m. 

bie Sdiiuäli, -tn, valley, ravine, 

gorge. 
ffi^llKl^SeK, to sob. 

ber Sä^iMd, -(e)«, -t, swallow, 

drink. 
Mtog, cf fd^köen. 
ber ^«l^Ittiiiiiienibe, -n, -n, the 

slumberer. 
f<l^(tt^feit, to slip, to flit, to glide. 
fdimatfl^aft, fine-tasting, palat- 

able. 
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f<l^llia(, narrow. 

fil^metfeit, to taste; n>enn'«3l^nen 
nur f c^ntecft, I hope you en joy 
it, if only you enjoy it (I 
am willing to do without) 
amounts to asking for a pipe- 
ful of tobacco. 

f fi^melsett, o, o, f d^mtlgcft, f d^tnUjt 
to melt, to dissolve, to sub- 
side. 

f<l^mer5(i<l^, painful(ly) ; — be* 
rül^ren, to hurt one's feelings, 
to grate on one*s nerves. 

ber @<l^inetterlittg, -(e)«,-<,but- 

terfly. 
fl^mettent, to crash down, to 

fling ; to sound shrilly, to re- 

cite in a loud shrill voice. 
^äfmnl^, cf. fd^mel^en. 
ber @f^mn(f, -(c)«, pl, rare, -c, 

Ornament, adornment. 
fd^inttifett, to adorn, to decorate. 
fll^mitltiebt, to smirk. 
ber B^nüpd,-t», ^t, dram, spir- 

its, applied indiflferently to 

whisky, brandy, gin. 
ber ^äfUtt, -«, snow. [cut. 

fil^neibett, fd^nitt, gefc^nitten, to 
ffi^nett, quick(ly), rapid(ly) ; — 

mad^cn, to hurry up. 
bie Sf^nette, haste, quickness, 

speed, rapidity. 
ffi^lturrig, droll, comical, funny. 
\ä^nh, cf. fd^iebeti. 
[«j^mti already, soon, surely ; 

toenn — , although. 



fll^ital, pretty, beautiful; — I 

coli, goodi very well! 
fi^wf, cf. fd^ercn. 

ber ^äfwm^dn, -«, -C, chimney. 
ber @<l^0ttiffi^, indecl. or ber 

©djotttfd^e, -n, -n, schot- 

tisch(e) (dance). 
bie @<l^rait{e, -n, barrier, en- 

closure, lists ; in bie — treten, 

to enter the lists. 
ber @d|retf, -(e)8, -t, terror, 

fear. 

ber @<ftrel, -«, -e, cry. 
fil^reibeit, ic, te, to write; ge* 

[einrieben [teilen, to stand writ- 

ten (in the Bible). 

We @<l^reiberei, -en, writing. 
bie 8f^reibtafe(, -n, note-book. 
ffi^reien, ie, ie, to cry, to call, to 

shout, to yell. 
f (freiten, fdjritt, gcfd^ritten (fein), 

to stride, to walk. 
ff^riftlifi^, written, in writing. 

ber (Sci^ritt,-(e)«,-e, step, stride. 

ffi^ritt, cf. fd^reiten. 

ber @fi^nb(arren, -%, — , push- 

cart, wheelbarrow. 
Me @fi^ublabe, -n, drawer. 
fll^üfi^teni, shy(ly), modest(ly). 
ber @ci^nft, -(e)«, -e, rogue, ras- 

cal. 
ffi^uftig, mean, abject. 
ber @f^n^, -(e)«, -e, shoe. 
bie @f^n(b, -cn, guilt, fault ; frei 

öon ^- fein, not to be to blame. 
f^ittbig, indebted ; 2)anf — fein. 
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to owe one's tfaanks to, to be 
greatly indebted to. 

Me @fi^n(e, -n, school. 

bct Sci^ftler, -«, — , pupil. 

We @<^ftlerin, -um, (female) pu- 
pil. [child. 

bod @<l^]tlfinb,-(e)d, -er, school - 

f^nlllflil^tig, obliged to attend 
school; — c« Slltcr, age of 
compulsory school attend- 
ance. 

bte ©(glittet, -n, Shoulder. 

bai^ ©«^ttlseugni«, -c«, -fc, 

(school) diploma, certificate. 

bie @fi^]Mi|ie, -n, scale. 

bet @fl^]Ml|ieit, -«, — , shed. 

ber @fi^u^, -e«, *e, shot. 

We Sf^ftifel, -n, dish, plate. 

ber @fi^ntt, -(c)«, rubbish. 

fll^tttteln, to shake (one's head), 
to deny ; fid^ bic $änbc — , to 
shake each other by the 
band. 

bai9 @fi^tttte(lt, -«, shaking. 

ber Sfi^n^, -c8, shelter, protec- 
tion. 

f<l^tt^cn, to protect, to shelter. 

ffi^loaci^, weak. 

bie @fi^toa(be, -n, swallow. 

bai9 @d^)oilminf^eit, -«, — , little 

sponge. 
ffi^toang, cf. fd^tDtngen. 
ff^ioars, black. 
fll^toarsAltgig, black-eyed. 

bOi^ @fi^)oar$br0t, -e«, -e, black 
bread) lye bread. 



f<l^)oar§toftIber, indtd, from the 
Black Forest ; — U^r, cuc- 
koo clock. 

bie @fi^)oiir§tottIberin, -nen, a 
wo man of the Black Forest ; 
Ä«rtf=cuckoo clock. 

ff^loeben, to hover ; in ^obe^ge« 
fal^r — , to stand in mortal 
danger. 

bie @<l^)oebeit$eit, time of the 
Swedes ; refers to the period 
of the Thirty Years* War 
(1618-48) when the Swedes 
under Gustavus Adolphus 
overran Germany. 

ffi^loeifen, to stray, to rove. 

fci^loeigett, ie, te, to keep silent ; 
— b, in silence, silently. 

bai? @4)oei]t, -(c)«, -t, bog, 

boar. 

bie @(4)oeiiii9]^ii]tt, *e, bog 

boar-skin. 

ber @<l^ti>eij;, -e«, -c, sweat. 

fl^loetgett, to revel. 

ffi^toer, heavy(ly), severe(ly), 

hard, difficult ; c« fällt mit 

— , it is hard for me. 
ffi^loerlill^, hardly. 

bie ^(^loertdinge, -n, sword- 

blade. 

bie @fi^)oefter, -n, sister. 

ber @fi^toiegerfo^]t, -(c)«, *c, 

son-in-law. 
ffi^loierig, difficult, hard. 
ffi^loisibett, a, u (fein), to disap- 

peai:, to vanish. 
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fittoingcn, a, u, to swing. 
fll^toirreit, to whir, to flutter, to 
flit. [oath. 

^äftoiktn, 0, 0, to swear, to take 
^tä^^, six. 
^täf^malf six times. 

ber @ee, -«, -(c)n, lake. 

We @ee{flfte, -n, sea-coast. 

bie @ee(e, -n, soul. 

fe^eii, a, c, ficl^ft, fielet, to see, to 

look. 
fe^r, very, very much, greatly. 

frib, cf. fein. ^/ 

We @etbe, -n, silk. '^^ 

fem, mar, gäüefen, bin, bift, tft, 

finb, fcib, finb, to be; einem 

gut — , to be fond of one. 
fein, bis, its. 
feilterfeitö, on bis side, for bis 

part. 
feinehoegeit, on bis account, for 

bis sake. 
feit, dcU, since, for ; — 3o^|ren, 

for many years. 
fettbem', since tben, since. 
bie @eite, -n, side, direction ; 

page. 

bie Seiteittttr, -en, side-door. 
felber, seif. 
felbft, -seif ; even. 

bie @e(bftbeta4ittit0, self-con- 

tempt. 
felbftHetftttnbKci^, naturally, of 

course. 
feftgy blessed, dead, late. 
feltfam, strange(ly). 



fettfeit(^ran5.),to sink^to plunge. 

bet @e|itembertag, -(c)«, -e, 

September day. 
sequensy pres. pari, of sequi, to 

follow ; vivat — ,long live the 

following, equivalent to bur- 

rab for tbe next ! 
bet Seffel, -«, — , arm-cbair, 

easy-cbair. 
fe^eitf to set, to place ; refl. to 

be seated, to take a seat ; ei* 

nen Äatjenfopf — ,to box one's 

ears ; beifeite — , to neglect, to 

disregard. 
feitf^en, to sigb, to draw a deep 

breatb. 
bet @enf§et, -9, — , sigb, moan. 
@]^a(ef|ieate, prop. name. 
fil^, refl, pron. seif; as recip, 

pron. eacb otber ; öor fidj l^itl, 

to one's seif. 
filmet, sure, steady ; SflummtV — , 

prison, jail, (slang) cooler, 

bie @if^etl^eit, safety. 

fif^etftfi^, surely, certainly. 

fifi^tbat, visible. 

fiebeit, seven. [to boil. 

fiebeit, fott, gefotten, to seethe, 

fiegei^getoiff, certain — sure of 
victory. 

^iegftieb, prop. name, 

bie @ie0ftiebgefia(t, -tti, Sieg- 
fried form — figure. 

{ie0tet4, victorious(ly). 

ite'«=fiee«. 
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^igeliltty Siegelinde, wife of 
Siegmund, king of the Neth- 
erlands ; the parents of Sieg- 
fried. 

fident, (of) silver. 

Sintfim, prop. namef Samson. 

finfen, a, u, to sink. 

ber &im, -(e)«, -e, sense, mind ; 
pL consciousness ; einem bte 
— c bergel^, to lose con- 
sciousness. 

bie SiiuaÜon', -en, Situation. 

ber @i^, -c«, -c, seat. 

^^tn, fo6, ö«fcff«i (fyihta Of infr. 
fein), to Sit. 

ber @nabe, -n, -n, slave. 

bie Snanerei', slavery. 

fo, so, still ; — aber, however, 
as it is, but as the case Stands; 
— = n)cl(^, which ; — = fo toie 
f 0, anyhow ; — einer, such a. 

fQba(b\ as soon as. 

foe'ben, just now, even now. 

fog, cf. fangen. 

fogar% indeed, even. 

fageuannt, so-called. 

ber @a]^tt, -(c)«, -^e, son. 

S^iÜBit such ; — ein, such a. 

ber @oIbat', -en, -en, soldier. 

fotten, fottte, gefottt, fott, fottft, 
foH, ought, shall, to be to, is 
Said to. 

ber @ommer, -«, — , summer. 
ber Sammeraitfetit^alt, -«, — e, 

summer stay — vacation — 
sojourn. 



bie Smnmerfrifdier -n, summer- 

resort. 

ber ^ommermmiat, -«, -e, sum- 
mer month. 
fottberbar, stränge, unusual. 
fonbent, but, on the contrary. 

ber Simnabenb, -8, -e, Satur- 

day. 
Me @onne, -n, sun. 
bail @oimenIid|t, -(e)8, sun- 

light ; sunshine. 

bie @otnientoenb§eit, -en, sol- 
stice, time of the solstice ; at 
this time witches, fairies, 
elves, etc. are supposed to be 
particularly active. 

ber Sotmtagi^iftger, -«, — , Sun- 

day hunter, i.e. one who can 
leave his business to hunt 
only on Sunday. He is a 
never-failing source of wit in 
the German humorous pa- 

fonft, otherwise. usually. [pers. 

bie @Orge, -n, care, anxiety ; in 
— feiiif to be anxious, to be 
alarmed ; fid^ — n machen, to 
worry ; — tragen, to take care 
of, to provide for. 

forgett^ to see to. 

bie @orgfa(t, care, attention. 

forgfttltig, careful(ly). 

forgfam, careful(ly). 
bie Sorte, -n, sort, kind. 
fOkPier, as much as. 
fotoeit', as f ar as. 
foioie', as well as, and also, 
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fotoo^r, — M cax^, as well as. 
fQ'5itfageit, so to speak. 
ipülltn, to spy, to search ; — ^b, 

searchingly. 
Me Apatit, -n, cleft, crevice. 
ber ^pülUt'hw^m, -it)^,*t, trel- 

lis-tree. In Germany it is 
customary to train peach- 
trees flat against a sunny wall 
in Order to bring the fruit to 
perfection. 

flianif«!^, Spanish. 

ber @)>a{|, -t», *c, joke ; — ma* 
d^, to joke, to trifle. 
^piki, late. 

b« ^paitn, -«, — , spade. 

bad Bpa^ta)9oll, ~(t)9, ^tt, spar- 

row-folk. 
ijpa^it'xtnf to promenade; — 

reiten, to ride (horse-back) ; 

— ^el^en, to walk, to roam. 
ber ^ptäit, -(e)«, -t, woodpeck- 

er. 
bie ^lieife, -n, food. 
bet Sp^ttvthf -(c)«, *er, food- 

basket, lunch-basket. 

ber @|idfeiiorrat, -«, *e, supply 

of food. 
flierren, reß, to resist, to strug- 

gle, to kick. [ince. 

We ^pifättf -n, sphere, prov- 
ber @)>ie8e(, -9, — , mirror. 
ba« @|iie(, -(e)«, -e, game, play 

ba« — mit einem treiben, to 

play with one, to trifle with 

one. 



flHeleti, to play. 

bie @|HeI]^al^tifeber, -n, the 

curved plume of the heath- 
cock, the greatest treasure of 
the Tyrol hunter, as this bird 
is one of the shyest and most 
difficult to shoot in Europe. 

ber @|iiel{amerab', -en, -tn, 

playmate. 

flHnnen, a, o, to spin, to twine. 

bie @|iinnen0etoebe, -n, spider- 
web, gossamer. 

bie @:pinnetoebe, -n, cf. ©jjinncn* 
Qetoebe. 

ha§ @|ii^bogeitfeitfter, -«, — , 

Gothic window. [thief. 

ber ^pxifinht, -n, -n, rascal, 
bie ^pli^t, -n, point, peak ; pl. 

heads, officials. 
f|l0tten, to make fun of, to de- 

ride, to mock (Bible) ; fld^ — 

laffen, to allow one's seif to 

be mocked. 
ber Bpi^iiex, -«, — , joker, scof- 

fer ; bie — , the scornful (Bi- 
ble). 
bie ^pta^t, ~n, language. 

iptaäi, cf, fpre(i&en. 

ijptaäfMf speechless. 

bie @|iraf^ffi^itle, -n, school of 

languages. 
\pxanQ, cf. fprtngen. 
flireci^en, a, o, fprid^ft, fprid^t, to 

speak, to indicate, to say ; filr 

einen nid^t ju — fein, not to be 

at home to one. 
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bet 6))tei^er, -«, — , Speaker. 

f|iri<l^t, cf. fprcd^cn. 

f^ringeu, a, u (fein), to spring, to 

leap, to run. 
ber @|intf^r -(0«^ *«/ saying, 

proverb, rhyme. 

ber @|inttt0, -(c)«, *c, leap, 

jump. 
f)>üreit, to trace, to track, to 

find, to See. 
fH = ftia! sh! hush! 
ber @taat, -(c)«, -cn, state. 
bie Stobt, *c, city. 
bai? ©tftbtl^etl,-«,— ,small city, 

town. 

bai9 ©tobtfrftttlelii, -«, — , city 

girl. 

ber ©tabtl^err, -n, -cn, city man. 

ftftbtiffi^, citified, urban. 

bie @tabtf<l^ule,--n, city school. 

bie Stattimg, -cn, stable, 

ftammedt, to stammer, to f alter. 

bie Stftmmigfeit, robustness. 

ftamipfeit, to stamp, to trample. 

ber @taub, -(c)6,-*c, stand,place, 
condition ; in — f ctjcn, to ar- 
range, to put in condition, to 
prepare ; im ftanbe fein, to be 
in condition ; ju — e fommcn, 
to accomplish, to achieve, to 
do correctly. 

ftanb, cf. fte](icn. 

btti^ @tanb<|ttartier, -%, -e, set- 

tled quarters. 
ftarb, cf. ftcrbcn. 
ftarl, strong, vigorous. 



@tarf, prop\ name, 

ftarr, stiff, rigid. 

jtarren, to stare. 

ftatt, gen. instead of, in place of. 

bie Statt, no pl. place, stead ; 
an 3]^rcr — , in your place, in- 
stead of you. 

bie ^iJHiitf -n, place, spot. 

ftattft«!^, stately, well-built. 

{teilten, a, o, fti^ft, ftid^t, to prick, 
to stick, to thrust, to sting. 

\ttdtVkf tr. to stick, to thrust, to 
poke; intr. to be hidden ; in 
5öranb — , to light. 

ber ©tegp -(e)6, -e, foot-bridge 
(a plank, tree-trunk, etc.). 

{te^en, ftanb, geftanben (l^aben or 
infr. fein), to stand ; to be re- 
lated — told ; ba ftanb (gc* 
f einrieben), there it was writ- 
ten ; — bleiben, to halt, to 
stop ; für ettüa« — , to guaran- 
tee ; D^^ebc — , to give an ac- 
count (of one's seif) ; bei ei» 
nem in $)ienften — , to be in 
one's Service ; ftcl^enben ^ufec«, 
at once, immediately. 

(teilen, a, o, ftie^lft, ftic^tt, to 
steal. 

ftelf, stiflF, rigid, inflexible. 

fteigen, ic, ic (fein), to mount, to 
ascend. 

fteil, steep. 

ber Stein, -(e)«, -e, stone. 

bie Steinbanf, -"-e, stone -bench. 

boi? Steittbilb, -(e)«, -er, statue. 
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ber ©tdnliliNf, -(e)«, *e, stone 

block, boulder. 
fteiltent, (of) stone. [sphere. 

ble 6teinfit0el, -n, stone ball — 

We @tette, -n, place, position. 
ftetten, to place, to set ; ftd^ auf 

btc S^^^ i^ — / to stand on 

tiptoes; eine Jlnforberung — , 

to make a demand — request; 

gur 9iebe — ,to call toaccount. 
ftefleittoeife, in places, here and 

there. 
ble @tettltng, -en, rank, place, 

Position, Situation. 
ftemmen, to rest, to plant. 
fterbeit, a, o, ftirbft, ftirbt (fein), 

to die. 
^tt2f always, continually. 
ber @tl<^,-(e)«,-e, sting,twinge, 

pang. 
ftii^t, cf, ftcd^en. 
ftitfett, to embroider. 
frteg, cf. fteificn. 
f^^f ^/- ftoSen. 
bet @tW, -«, -e, Style. 
ftitt, quiet(ly), silent(ly) ; -^I 

silence! hush! 
bte Stitte, silence. 
ftitten, to still, to quiet, to ap- 

pease. 
ble summe, -n, voice. 
ble @tlttt(e), -(e)n, forehead. 
bet Siod, -(e)«, *e, stick, cane, 

walking-stick ; story. 
ftOifett, to come to a standstill, 

to halt ; to flag. 



bod ^i9dt9td, -(c)«, -t, Story. 

ftdl^neit, to groan. 

bet @to(s, -t», no pl. pride ; mit 

— , proudly. 
ft0l8, proud(ly). 
ftn^ifeit, to fiU, to stufif (a pipe). 
ber @tor(4, -(c)«, *^ stork. 
ftihren, to disturb. 
pofteti, ie, 0, ftögcft, ftögt, to jog, 

to butt, to nudge. 
ble @trafe, -n, punishment. 
ftrafett, to punish ; — ^b, reprov- 

ing(ly); ®ott flrar mi(^ ! *«well 

I'll be hanged ! " 

ber ©traffättlge, -n, -n, one de- 
serving punishment, culpa- 
ble one, guilty one. 

ftra^IeUr to beam. 

ber Stramin' r -«, -t, canvas for 
embroidery ; — auffüllen, to 
embroider. 

ble Straffe, -n, street, road. 

ber Strauff, -e«, ^, bouquet. 

ftrdll^eit, t, t, to stroke, to pet, 
to caress, to pass one's hand 
over. 

ble Strelf]tit0, -en, walk, stroll, 
ramble. 

ftreng, severe(ly), stern(ly). 

ftrlc^, cf. ftteici^en. 

ber Strlif, -(e)«', -e, cord, rope, 

snare (Bible). 
ber Strol^^ttt, -(e)«, *e, straw- 

hat. 
ber Strolfi^, -(e)8, -t, tramp, 
ble ^ixibtt -n, room. 
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hai Sftftrf, -(c)«, -f, piece, Por- 
tion, lot, part. 

ber ©tnbeitt', -<xi, -tu, student 
at a university. 

bie ^tMtn^di, -en, period of 
study, course. 

ha§ ^tah\um,-^,^tvihitn, study, 
studies, academic course. 

fhnnm, dumb, silent. 

bie Stnttbe, -n, hour ; t>or einer 
— f an hour ago. [storm. 

ber ®titrm, -(c)«# 'e, (wind) 
bad @tttr§lal,-(e)«,'er, plunge- 

bathy shower-bath. 
fiÜXltn, (fein), to fall, to plunge, 

to rush at. 
fhk^en, to Support, to prop up. 
fUf^en, to look for, to seek (Bi- 

ble). [south. 

fllbH«^, southward, toward the 

bie @ft]ibe, -n, sin. 



ber Xahal, -9, -e, tobacco. 
ber XaHUhtnttt, -4, —, tobac- 

co-pouch. 
We Xa^tl, -n, tablet, table ; = 

©d^iefertafel, slate. 
bet Xafelauffn^, -e«, *e, table 

Ornament. 
bet Xa^, -(e)«, -e, day ; gu — 

förbem, to bring to light of 

day ; am — , by day. 
ber XnH, -(e)«, -t, measure, 

time. 



bOiS Xal, -4, «er, valley. 

ber Xültt, -9, — , dollar, thaler; 
the present Xcütt is wortb 
about seventy-five cents. 

bie Xannt, -n, pine (tree)» fir 
(tree.) 

bti9 XamLtntM, -t», -te, pine 

— fir twig. 

bie Xnuaaifpiift, -n, tip of pine 

— fir tree. 

ber Xtamtn^amm, -(t)9, ^, 

pine — fir trunk. 

ber Xamtentoolb, -(t)9, ^^, pine 

— fir forest. 

ber Xatmentoiiifel, -9, — , pine 

— fir tree -top. 

ber Xomtenja^fe«, -«, — , pine 

— fir cone. 

bie Xanit, -n, aunt. 

tanken, to dance. 

bie Xa^äft, -n, pocket. 

ha» Xa\i^tn^tih,-{t)9,-tt,pock- 

et-money, spending-money, 

allowance. 
iafien, to feel after, to grope for. 
bie Xüt, -en, deed ; auf ber — , in 

the act ; in ber — , indeed. 
tat, cf, tun. 
ber XaUf -(e)«, dew. 

tau, coli, for tun on account of 
rhyme. [bie. 

bie Xanhtf -tu pigeon, dove (Bi- 

taitfeut^t, wet with dew, dewy. 

tangen» tu be of avail, to be fit- 
ting. 

taudd^en^ to deceive. 
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tanfenb, thousand ; — unb aber 
— , thousands and thousands. 
iaitfeitbinair thousand times.. 

bet^(^)ee,-«,-«, tea. 

We a^(^)eer0fe, -n, tea-rose. 

ber (bai?) Xtil, -(e)«, -c, part, 

share, portion ; gum — , part- 

ly, in part. 
UHtUf to divide, to share. 
teitsitel^meit, a, o, nimmft — , 

nimmt — , to share, to take 

part in, to participate in. 
teiltoeife, partly, in part. 
XtU, SßUl^etm, prop. name. 

ber Steiler, -«, — , dish. 

ber Se^^i4, -(c)«, -t, carpet, 

rüg. 

bie Xerraf fe, -n, terrace. 

boi^ Xeftament', -«, -c, testa- 

ment. 

ber Xtvi\üf -«, — , devil. 

bad Sectbttdl, ~(c)«, -»er, text- 

book. 
tl^eore'Üfdt, theoretical(ly). 
Xt^Vtf prop. name. 
S^l^ttringen, Thuringia, a heavi- 

ly wooded mountainous dis- 

trict in central Germany. 
itl^ttringer, Thuringian. 
MtVi, to tick. 

tief, deep(ly), profound(ly). 
bOd %\tx\t% -(c)«, -t, skin of an 

an! mal, pelt. 
ber %\%tXf -«, — , tiger. 
bie %\nUf -n^ ink ; dnm in bic — 

bringen, to get a person into a 



scrape — hot water, to make 
trouble for a person. 
ber %\\aijt -«*/ -C/ table. 

ber %\iti, -«, — , title. 

titttlieren, to call, to address. 

ber Xoaft, -(e)«, -c {pron. as in 
English or to-ast), toast, 
health; einen — audbringen, 
to propose a toast — health. 

iohtn, to rage. 

bie X^tf^itt, *, daughter. 

ber Xoh, -e*, pl. rare, -t, com- 
ntonly 5:obe«fäne, death; ein 
Äinb beö — t&f a dead man, a 
" goner.*' pety. 

bie Xobedangft, ^t, mortal anx- 

bie Sobei^gefal^r, -en, mortal 
danger; in — fc^njebcn, to 
stand in mortal danger — 
peril of death. 

ber S^obedfil^tt^, -e«, ^t, death- 

shot, fatal shot. 
mixü^f mortal(ly), dead(ly). 
ton, mad. 
ber Sofflo^f, -(e)«, *e, mad fel- 

low, lunatic, fool. 
ber Xim, -(e)«, -»e, tone, sound ; 

in l^ulbüctlem — , graciously ; 

in bemütigem — , humbly, 

submissively. 
tontOj^, duU, muffled. 

ber %9Hf>\f -(e)«, ^t, pot. 

bad Xolifgetott^jS, -t», -t, pot- 

ted plants. 
bOÄ X9t, -(e)«, "t, gate, en- 
trance, large door. 
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t'M^i, foolish (Bible). 

ber XqU, -n, ~n, dead (man). 

ipttnhl^^f pale as death, dead- 
\y pale. 

ber S^otengrftber, -«, — , burier 
of the dead, grave-digger. 

bie Xta^^i, -tn, costume ; form- 
erly each district or town had 
its own peculiar costume^but 
now the German peasants 
are losing their picturesque- 
ness as they are fast giving 
up the old dress. 

bie Xrobitiim', -en, tradition. 
tragen, u, a,trägft, trttgt.to bear, 

to carry, to wear ; gur <S(4au 

— , to parade, to make a 

show of ; ©orge — , to provide 

for. 
tragifd^r tragic. 
We Xtiknt, -n, tear ; btc — ^n tra* 

ten i^r in bie Sugen, tears 

fiUed her eyes. 
ttanl, cf, trinfen. 
ber Xxant, -(e)«, ^t, drink. 
trat, cf. treten. 
bie Xtünttf -n, mouming (gar- 

ments); sorrow. 
ber Sranm, -(e)«, -»e, dream. 
ttanmtn, to dream. 
treffen, traf, getroffen, triffft, 

trifft, to meet, to strike, to 

hit the mark. 
treffÜd^, excellent(ly), fitting(ly) . 
treiben, ie, ie, to carry on, to 

drive, to pursue, to study ; 



ba* @pid mit einem — ,to play 
— to trifle with one. 

trennen, to separate, to divide. 

treten, a, e, trittft, tritt, to step, 
to walk, to enter, to come in> 
to; bie tränen in bie 9ugen — , 
the eyes to befilled with tears; 
in bie ©d^ranfcn — ,to enter the 
lists ; einem unter bie 9ugen — , 
to appear before one. 

tren, faithful(ly). 

bie Srene, truth, faithfulness. 

trinlen, a, u, to drink. 
bod Srinigelb, -(e)«, -er, tip, 
gratuity. 

ber Xrittff^md^, -(e)«, -»e, drink- 
ing Speech, health; einen — 
aufbringen, to propose a toast. 

trinm|i](ie'ren, to triumph ; — ^b, 

triumphantly. 

boi? Srotfene, -n, -n, dry (spot, 

place) . 
troffnen, to dry. 
ber Xt^ftn, -«, — , drop. 

tril|lif4, tropical. 

trftften, to comfort. 

tr0^, gen. dat. in spite of. 

ber XtOii, -e^, stubbornness, de- 

fiance. 
tro^^g, defiant(ly). 

trugen, cf. tragen. 
Srttmmer, pl. ruins. 
tmn!en, drunk, intoxicated. 
bOi^ Xuä^, -(e)d, I, -t, material 

cloth ; II, ■«■er, kerchief . 
tttd^tig, capable, able, large. 
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UtS Zun, action ; — unb Saffen, 

commissions and omissions, 

actions. 
tan, tat, getan, to do, to make, 

to take ; eö tut mir leib, I am 

•sorry ; guUtbe — , to injure, to 

härm. 
We Xiüt, -m, door. 
ber Xuruif -(c)«, *e, tower. 
tat'd = tut t&, an itnpers. which 

is best rendered by the pas* 

sive, is heard. 

u 

tM tiMf -9, — , misfortune, 

evil (Bible). 
ftW, evil(ly), bad(ly) ; — gc 

fallen, to displease; üble Sfla^* 

rebe, slander. 
ühtUntfimtn, a, o, nimmft — , 

nimmt — , to take amiss, to 

be provoked at. 
übtUf to practice. 
ühttf dat. acc. over, above, on, 

about, conceming. 
IkhttaW (-* ^ ^), everywhere, 

anywhere, completely. 
ühttau§', exceedingly. 
ttiber&rittgen, — brad^te, — brad^t, 

to deliver, to transmit. 
ttbevbiej^', in addition to, more- 

over. [tack. 

ber flberfoS, -«, *e, surprise, at- 
ttberfatteii, ie, o, —fönft, Hööt, 

to attack, to surprise. 



ber Ühnfio^f -ed, plenty, abund- 
ance, exuberance ; gum — , 
superfluously, needlessly. 

ttbergebett, o, e, — gibft, —gibt, 

to deliver, to band to. 

ttbergieffen, o, o, to pour over, 

to flood. 

ftbergofjfett, cf. überwiegen. 

ftber^ftngen {incorrect for über- 
bongen), to overhang, to pro- 
ject. 

ftberl^aiMlt', in general. 

ttberlommen, a, o, — fom, — * 
fommcn (fein), to come over, 
to steal over. 

ftbertaffe«, ie, a, — Ittffeft, —läßt, 

refl. to give up, to yield, to 

surrender. 
übermorgen, day after to-mor- 

row. [tant. 

Übermütig, gay, merry, exul- 
ftberite('meit, a, t, to undertake. 

ttberrafd^en, to surprise ; — b, 

surprising(ly). 

bie fiberrafd^ttng, -en, surprise. 

überreid^en, to band over, to de- 
liver. 

ber fiberrüfl, -(e)«, *e, overcoat. 
ft'ber«fe^en, to set across, to 

transplant. 
überfe'^en, to translate. 

übertragen, u, a, — trögft, — * 

trögt, to transfer, to confer, 
to make over. 
überttiinben, a, u, to conquer, to 

overpower. 
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ftletsengen, to convince. 

Ue ft&erjatgititg, -en, convic- 

tion. 
ühetiitfita, o, o, to cover. 
IlMid^f customary, usual. 
bad fiürigf, rest, remainder. 
ttlhrigetuS, moreover, besides. 
We fifnmg, -«l, exercise, prac- 

tice. 
We Ul|r, -m, dock, watch; 

fc^toarjÄälbcr — , cuckoo- 

clock. 
tttlt, acc, around, about, con- 

cerning ; — ju (wüh inf.)y in 

Order to. 
ttmbtftngt, surrounded by. 
ttmgelbeit, a, c, — gtbft, — gibt, to 

Surround, to enclose. 
«m «gellen, ging — , —gegangen 

(fein), to wander round ; mit 
t\XO(i& — , to use. 

ttml|er«Uegen, a, t, to He around 

— about. 
tt1tt«Iel|re]t, to tum, to revolve 

on one's heel. 
Ittns&tilfeit, to look — <* glance 

around. 
ttntttad^teitr to grow dark, to be 

wrapped in darkness. 

ttmnelietn, to befog. 

umfll^nilgeit, a, u, to embrace, 

to clasp. 
ttmfd^dingeti, cf. umfc^lingen. 
ttm-fe^e», a, e, fic^t — fte^t — , 

refl. to look round, to search. 
ber ttmftaitb, -(c)«,-^,ceremony, 



formality; Utnftänbe machen, 

to stand on ceremony. 
unabl^ttngig, free, independent. 
ttnabfel|bar,immeasurable, end- 

iess. 
bie Unad^tfamleit, inattention, 

carelessness. 
bie Unart, bad behavior; — l 

you little roguel 

bet Unbnnb, -(c)«, -t, — I you 

little imp! tomboy! 
nnbel^agÜd^, uncomfortable. 
tttt'bemitteU, without means, 

penniless. 

ber Unbentf ene, ~n, -n, intmder. 
nnbefd^reib'Iidlr indescribable. 
nnb, and. 
nnb f0 todter, u« f« to«, and so 

forth. 
nnbenrbar, unthinkable, incon- 

ceivable. 
nnergrttnbU^, unfathomable, 

bottomless. 
nnerKttrlid^, inexplicable. 
nnermttb'ti^, unwearied, inde- 

fatigable. 
nnemar'tet, unexpected(ly). 
un'gebttlbig, impatient(ly). 
nn'gefttl^r, about, close to, near- 

ly. 

nngefttge, awkward, unwieldy, 

ungainly. 
nngel^drf , unheard (of). 
nngeniert' (French g), cool(ly), 

informal(ly), free and easy. 

nn'gefe<|Üd|, unlawful(ly). 
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ttitgettlifi, uncertain. 
tttt^getOÜI^IlUd^, unusual, extra- 

ordinary. 
nu^ttOO^ntf unaccustomed, un- 

usual. 
ttttgtatt&'Ud^, unbelievable, in- 

credible. 
baig Ungtttfl, -(c)«, -c, misfor- 

tune, accident ; einen Ind — 

bringen, to bring trouble on 

one. 
un'qlMlitf^, unhappy. 
hü§ Unl^eU, -^, mischief , unhap- 

piness. 
linl^fitn'Ull^, ghostly, uncanny- 

(ly), horrid(ly). 
unmafi^th'tiäf, humble, modest. 
ttttmerKid^, imperceptible. 
ttttntdg'Ud^, impossible. 
tttti^, US ; {as recip.) each other. 

haS Unred^t, -(c)«, wrong. 

tm'ntl^ig, restless. 

tntfftgtid^, unspeakably, unut- 

terably. 
un'^äfiMiäif harmless ; einen — 

machen, to put one out of the 

way. 
Itlt'ffl^eilt&ar (^ -* -), unpreten- 

tious, humble. 
llle UttldtttUl, innocence. 
tt1t'f(^ttlbig, innocent. [tunate. 
nnfeltg, fatal, unhappy, unfor- 

nnfcrettter, foiks like us. 

Itn{tii)etr unsteady, uncertain. 
'$tt Uttfittlt, nonsense, [the foot. 
ttitteit/ ät the bottom, below, at 



nntttf dat. acc, under, bt 

among ; adj. lower. 
ttnterbef' fen, meanwhile, in tl. 

meantime. 

untere, lower. 

nntergeorbnet, inferior, subor- 

dinate. 
unterl^atteit, ie, a, — l&ftitft, — * 

l^ölt, refl. to amuse — divert 

one's seif. 
We Unterl^altttttg, -en, conversa- 

tion. 
Itnterirbifd^, subterranean. 
ttttterntengf, mingled (with), 

strewn (with). 

bie ttnterrebung, -en, conversa- 

tion, interview. 

ber ttntenriiilt^ -«^ instruction. 
itnterriA'tetti to teach, to in- 
ttttterfa'gen, to forbid. [struct. 

ber Unterfil^liMif, -(e)«, *e, re- 

treat, shelter. 
unterfe^t, stocky, thickset. 
ble Unteri^^nttg, -en, support, 
itn'tertan, dat. subject to, obe- 

dientlto. 
bteUn't»erfcljÄmte,-n, theshame- 

less — insolent — cheeky 

one. 
tmtierfe'lieit!^, by chance, acci- 

dentally, by mistake, unin- 

tentionally. 
Itntierfdl^lt'Ull^, irreconcilable, 

implacable. 
bie UntiiNrficI^ttgleit, carelessness, 

inattention. 
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i9 ttnloUleil, -«, displeasure, 
disgust, indignation. 
^itittoiftlttrlidl, involuntarily. 
ha» UrMIb, -(c)«, -tt, original 
image, prototype. 

We Utf ad^e, -n, cause. 

bad Urteil, -(c)«, -t, opinion, 
judgment, sentence. 

ber ISater, -«, *, father. 

bad öaterlottb, -(c)«, *cr, fath- 
eriand, native country. 

Hftterßdl, paternal, of one*s 
father. 

ha§ SSeild^en, -«, — , violet ; gc* 
füllte — , sweet — double vio- 
let. 

SSette'big (t) aj t» English), Ven- 
ice. 

nerabffl^iebeit, r«/. to leave, to 

say farewell to. 
bertt^tftfit, scornful(ly), con- 

temptuous(ly), contemptible. 
bie SBerad^tttng, scorn, disdain, 

contempt. 

ble SBeranba, -« or S3cranbcn (ö 

a5 in English)^ veranda, 

porch. 
tierttitbent, to change, to alter. 
nerait'taffeit, to cause. 
bie SBeran'ftattttttg, -en, arrange- 

ment, contrivance. 
berbeiffeit, i, i, to gnaw, to bite, 

to suppress, to restrain; bad 



Sad^eit — , to swallow — stifle 

a laugh. 
berbergen, a, o, — blrgft, —birgt,. 

to hide, to conceal. 
berbinbeit, a, u, to unite, to con- 

nect. 
ble SBerblnbllttg, -en, connection, 

conjunction. 
berblff, cf. berbetgen. 
berblelben, te, ie, to remain. 
berbmrgeit, cf. öerbcrgen. 
ble SSerborgeitl^elt, retirement, 

privacy. 
berbrad^t, cf. berbringen. 
nerbred^eit, a, o, — brldjft, — * 

bricht, to commit a crime, to 

do a wrong to a persona 
Herbringen, — ^brac^te, — brad^t, 

to pass, to spend. 
Herbnnben, cf. berbinben. 
Herbftfl^tlg, suspicious. 
bnd SSerbttd^tlge, -n, -n, any- 

thing suspicious. 

ble SSerbnmmnli^, perdition (Bi- 

ble). 
berbeilen, to conceal, to cover. 
bnd SSerberben, -«, destruction 

(Bible). 
berbaii^eln, to double. 

Herbrel^en, to confuse, to bewil- 
der, to tum around. 

berbtt^t, Startled, nonplussed, 
puzzled. 

ber S^ereln, -«, -e, club, union, 

connection ; im — mit, to« 
gether with, jointly. 
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tiereinigeit, to unite, to bind, to 
tie, to assemble. 

verengen, to narrow. 

tierettligt, immortal, deceased, 

late. 
nerfaHen, ie, a, to fall to pieces, 

to go to ruin, to fall into. 
btr ©crfaffer, -«, — , creator, 

maker, author, writer. 

ble S^erfertignng, -en, prepara- 

tion, manufacture. 
t>txfiud^tf cursed, ** damned," 

**awfully". 
bie S^etfttgtiitg, -en, gur — ftcl^en, 

to be at one's Service — dis- 
posal ; gur — ftcllcn, to place 
at one*s disposal — Service. 

bie SBergangen^eit, the past, past 

ages. 
tiergebeit, a, e, — ßibft, — Btl»*/ 

dat. to forgive. 
tiergeblid^, vain, futile. 
btrgel^eii,— ging,— ganöcn (fein), 

to leave, to depart, to pass ; 

einem bie ©inne — , to lose 

consciousness. [fault. 

ha^ l^erge^ett, -«, wrong deed, 
t^ct^tltcn, a, 0, - gtltfl, —gilt, to 

repay, to requite, to reward. 
bie ^ergeltttttgr -tn, repayment, 
recompense, retaliation. 

brrgcffctt, a, t, --gtJTcjl, — gtgt, 

to forget. 

t»ergtejen, o, o, to spill, to shed, 

to hleed. [an agreement. 

t^tVQiti^tn, X, if refl. to come to 



berl^atten, to die away. 
ber^alteii, ie, a, — l^ttltft, — l^ttlt, 

refl. to keep, to conduct. 
kierl^ttltgniiSbPll, disastrous, fate- 

ful. 
berl^el^teit, to conceal, to hide. 
berl^inbent^to hinder,to prevent. 
berl^lUtgent, to die of hunger, to 

starve. 
berl^tttttt, to prevent, to avert. 
berirren (fein), refl. to go astray, 

to get lost. 
berUttri, sainted. 
berlrft|»^e(n, to cripple ; öerfrüp- 

pelt, stunted. 
HetUinbeit, to announce. 
berlangen, to desire {giüy. im- 

pers.) e« berlangt ntic^ gu . . ., 

I desire to. 
berlaffcit, ie, a, — Iftffeft, — Ittfet, 

to forsake, to abandon. 
bertdl^cit, ie, ie, to lend, to con- 

fer. 
bertielvt, in love. 
bertiel^eit, cf. t)erlei]^en. [lost. 
btrÜeren, o, o, to lose; refl. to be 
bertoren, cf. öerlieren. 
baiS l^ertorette, -n, -n, the lost, 

what is lost. 
berntttl^tcit, refl. to marry. 
bermeiben, ie, ie, to avoid. 
bermeintlifj^, supposed. 
berntügett, — mochte, — mod^t, |to 

have power, to be able; jut 

Abirrung — , to cause aberra- 

tion. 
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t^emmtlidl, presumably, proba- 

bly. 
liemad^lttfligClt, to neglect, to 

shirk. 
Hcntfl^vittty — ^nal^m, — ^nommen, 

— ^nimmft, — ^nimmt, to per- 

ceive, to hear ; — toffen, to be 

heard. 
}»ttwfiwiiäi, audible(ly), clear- 

lienäbtfÜg, reasonable. 
tietinrbltClt^ to appoint, to ordain 

(Bible). 
i^ttp^mi^tn, to transplant. 
Iiet^fleflett, to maintain, to care 

for, to supply with food. 
liet|PM, forbidden, prohibited. 
lier|»ofamC]ttte'retl,to embroider. 

nerrateit, tc, a, — ^rfttft, — rttt, 

dat. to betray, to divulge. 
tierroftei, rusty, corroded. 
ber ^tx9, -t», -t, verse. 
Herfagen, to refuse, to fail. 

nerfamnieln, to collect, to gath- 

er, to assemble. 
Herfll^affair ^^ make possible, to 

procure. 
tierfil^elbeii, ic, tc (fein), to de- 

part, to expire. 
lierf fj^ieben, cf. betfc^ciben. 
nerfd^ieben, various. 
nerfil^Heffeit, o, o, to dose up, to 

lock up. 
lierfd^Itngeit, a, u, to swallow. 
lierfd^toffeit, cf, t^erfd^Uegen. 
imf(|Ittd!eit, to swallow. 



berfd^mi^t, crafty(ly), cunning- 

(ly). 
berfil^rttiilett, to fold, to cross. 

HCVf^fttteit, to fill with rubbish. 

nerffj^toeigett, ie, ie, to keep si- 
lent about, to keep secret. 

Herf d^meabCK, to waste, to squan- 
der. * 

h^ SSerffJ^ioiabeii, -^, disap- 

pearance. 
mf^loiabeii, a, u (fein), to dis- 

appear. 
nerfil^imnibai, cf. Derfd^toinben. 
berfenfcil (trans.), to submerge, 

to drown (Bible). 
nerfetien, to set, to place, to 

throw ; to reply, to answer. 
tUt^^tm, to assure, to affirm. 

berfiitlcit, a, u (fein), to sink, to 

be lost, to be buried. 

berf^fed^ett, a, o, — fpri^ft, — • 
f priest, to promise ; fid^ — , to 
expect. 

berfiiftf eil, to f eel. 

ber S^erftanb, -(e)d, no pL men- 
tal power, understanding, in- 
tellect ; ba f oll einem nid^t ber 
— ftiSftel^, should not one's 
intellect stand still, wouldn't 
that drive you crazy, that's 
too much for me. 

beffltttben, cf t^etfte^en. 

berftftfft^ increased, strength- 
ened, louder. 

ber (hü») »erfledfr -(e)«, -t, hid- 

ing-place, ambush. 
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tftt^tdta, to hide, to conceal. 

tierftel^cit, — ftanb, — ftanben, to 
understand ; flc^ auf cttDü« — , 
to be master of, to be skilled 
in. 

tierftdnert, petrified. 
Horftimmt, put out, peevish. 
tltrftal^Icil,secret(ly) , f urtive(ly) . 
tierftHreitr to disturb, to distort, 
to agitate. 

ber S^effitil^, -(e)«, -c, attempt, 

trial. 
Herfttd^ett, to try, to attempt. 
bie SSeffitd^img, -en, temptation 

(Bible). 
lieffttnleit, cf. üerflnfen. 
nerteibigen, to defend. 
bertieft, buried, lost. 
bertilgeit, to destroy, to devour, 

to annihilate. 

nevtraiteitanoeileitr to awaken 

confidence, 
vertreten, a, t, — ttittft, — tritt, 

to block, to Step in front of . 
benm'gUllIeit, to meet with an 

accident. 
t^ttnt'tAltn, to sentence. 
bcnoal^r'blft, neglectful, care- 

less, destitute. 
bcnoaitbeln, to change, to trans- 

form ; refl, to be converted. 

ber SSermaitbie, -n, -n, relative. 
berttiegen, bold, reckless. 
bertodlett, to Unger, to stay. 
btr ^tmt\9f -t», -t, scolding, 
reprimand. 



bertoenbeit, weak or — kDanbte, 
— toanbt, to bestow, to take 
(pains). 

berttiirren, weak or p. p. also 

bertDorren, to confuse. 
• berUlUluetr widowed. 

bertoitllbtrt, astonished, in won- 
der. 

bcnoorreit, cf. öcrtoirrm. 

bertottttffl^eii, cf. t)ermünf(^en. 

berttittnfd|ett| with two p.p.; I, 
üertDunfci^en, enchanted, be- 
witched ; II, t)erh)ünfc^t, curs- 
ed, confounded ; to curse. 

berjattbem, to enchant, to be- 
witch. 

btrjtlircit^ to destroy, to devour, 
toeat.'t/^«^-^^*^'^^^*'^ 

ber^eil^eii, te, ie, dat. to pardon, 
to forgive. 

beraie^en, —gog, — jogcn, to 
twist, to draw down ; refl. to 
be distorted. 

bersicrcn, to adorn, to Orna- 
ment. 

bie SBer^iertttig, -en, ornavient. 

bersog, cf bergiel^en. 

ber SSetter, -*, — ,cousin (male). 

biel, much, many. 

bietfacJ^, manifold, much. 

bielleifj^t', perhaps. 

bielmel^r', rather. 

bler, four. 

bad SSierfacJ^e, -n, fourfold. 

bientttbjttiaitsig, twenty-four. 

bie mVUi, iSBiaen (ü as in Eng- 
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lish) f villa; any separate dwel- 
ling house of any pretensions 
in Germany is called a villa. 

We öi|l'tailttrte,-n(t) as in Eng- 

lish)f calling-card. 
Yi'Tat (t) as in English), pres. 
subj. qf vivere, to live ; — ae- 
qnena, long live the following, 
equivalent to hurrah for the 
nextl 

ber ISogel, -«, *, bird. 

Me 9$oge((eerb0tbe, -n, bunch 

of mountain-ash berries. 

ber S^ogetlittitbler, -«, — , bird- 

dealer. 
bad i&M, -(c)«, -»er, people. 
Hott, füll, complete. 
tioftBritt'geit, — brad^tc, — bracht, 

to complete, to accomplish. 
HOIlett'bCltr to complete, to fin- 

ish. 
Hünig, fully, completely. 
Honiont'metl, complete(ly), en- 

tire(ly). 
iPOttftAnbig/ completely. 
bottsie'^ett, — jog, —mta, to 

complete, to carry out. 
ti0m =von bem. [ceming. 

tlOll, äai. by, with, from, con- 
\^^f dat. acc. before, in front of ; 

on ; adv, ago ; — fic^ l^n, to 

one's seif. 
tunratt'^fried^en, o, o (fein), to 

creep ahead — in advance. 

bmratt'ffl^reiteit, fc^ritt — , — ge* 
fdjrittcn (fein), to walk on. 



bmroiiiS^ im — , in advance. 
Hinrbei', past ; mit cttoa« — fein, \ 

so mething to be gone, some- 

thing to give out. 

tunr-bringeit, brachte — , — ge« 

bracht, to bring forward, to 

present. 
mnr-ge^, ging —, —gegangen 

(f^^)f g^y- intpers. to hap- 

pen, to take place. 
bmrliatt'bcit, present, at hand. 
bmrl^ev', before that, before- 

hand. 
tf9tffta\ formerly. 
bütig, -er^ -fi -t», former. 
t^ot'tommtn, tarn — , — gefom- 

men (fein), to appear, to seem 

to. 
Iiotittisfig, for the present. 

ber SSorname, -n«, -n, Christian 

name, given name. 
bornel^mr aristocratic. 
ber ISomel|me,-n,-n, aristocrat. 
bori9»k)or ba«. 
ber S^orfati, -e«, -»e, Intention, 

plan. 
ber S^orffj^elit; -ä, -e, appear- 

ance ; jum — fommen, to put 

in an appearance, to emerge, 

to show up. 
HOrfid^Üg, careful(ly), cautious- 

(ly). 

HOT'fitlgen, a, u, to sing to — be- 
fore anyone. 
Horfiniflittlidi, antediluvian. 
ber 9}0rf)iroitg, -(e)e, *e, foot- . 



216 



VOCABULARY 



hüls, promontory, mountain- 
spur. 
>»pit'^tfitu, to represent. 

nortt'iier, past. 
lM»rtt'l»ev>l0mmeit, fam — , — ge* 

fontmen (fein), to come to, to 

pass. 
nwrtt'lier^fcjjreltett, fd^ritt — , — * 

gefc^rittcn (fein), to walk past. 
bad ^vtwciül, -(e)«, -e, preju- 

dice. 
ber Swrtoitrf,-(e)«,*e, reproach. 
ber SotJ«g,-(e)«,-»e,preference, 

advantage, excellence. 

toad^'fttffen, to kiss awake, to 
waken one with kisses. 

bad 8Ba(!tl^oIberlmf4,-e«, ^e, ju- 

nip»r-bush. 

toacj^fen, u, a, n)a(i^feft, n)tt(^ft, to 

grow. 
bie S^affe, -n, weapon, arms. 

ber fS&a^tn, -«, — , wagon, car- 

riage. 
magen, to dare, to risk. 
bie f&afil, -en, choice. 
mal^r, real, true. 
toftlirenb, gen. during; conj. 

while, as. 
toal^rl^aftig, truly, really. 
bie S^a^rl^eii, -en, truth. 
bie aßaH^einlidifeit, probabil- 
. ity ; aller — nac^, in all prob- 
. ability. 



ber SBalb, -(e)«, *cr, forest, 
wood(s). 

bie S^albbUfie, -n, forest Clear- 
ing. 

bie S^atbbbtme, -n, wood-flow- 

er, wild -flo wer. 

ber 8BaIbb0beit, -«, — , forest 

(ground — soil.) 

bie SBalbeinfantleit, forest soli- 

tude. 

ber SBalbfrenel, -«, — , trespass, 

• poaching, theft of wood. 

ber SBatbfretiter, -«, — , tres- 

passer, poacher, wood-thief. 

bad fSQalhmditäftn, -«, — , forest 

fairy-tale. 
bie SBalbnacJ^tigaft, -en, = bie 

SEBoIblerd^e, -n, wood-lark; 

the Alauda arhorea^ not the 

true iUac^tigall, Luscinia phv- 

lomela. 
bie SBalb^oCi^ei, -n, forest police 

— guard. 
bie S^albttiiefe, -n, forest mea- 
dow, meadow in a Clearing. 

ber S^albsttierg, -(e)«, -e, wood- 

dwarf. 

We f&aiUn, -n, Valkyrie, the 
warrior maidens whose chief 
duty it was to carry to Wal- 
halla those who died on the 
battle-field. They were un- 
der the direct command of 
Odin, ruler of the gods. 

mattenb, boiling, bubbling. 

toaUta, to rule, to prevail. 
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tOftlS^f to roll. 

bie mavh, ^e, wall, cliff. 

toanbetn (^aben and fein), to 

wander. 
bie SBanbetfil^aft, -tn, wander- 

ings. 

bie SBanbentng, -en, wandering, 

' foot-tour. 
toan^it, cf. h>enben. 
toanleit (l^aben and fein) , to totter, 
to waver. 

warb, cf. merben. 

toarf , cf. toerfen. 

ttiarm, warm. 

loarnen, to warn, to caution, to 
give notice. 

toartett, to wait ; auf ftci^ — laf * 
fcn, to let itself be waited for, 
did not have to be waited for. 

toantm' (-*>-), why. 

bai9 8Bantnt\ the why ; bad ^ie 

unb — f the why and where- 

fore. 
load, what, which; — für ein, 

what sort of a ; — ift bir == 

— fel^lt bir, what ails you? 

what is the matter with you? 

— =cttüad, so mething ; fo — , 

such a thing. 
baig SBaffer, -«, — , water,brook. 
SBe&er, prop. name. 
totif^^ttn, to exchange. 

bie SBede, -n, roll. 

ber SBeg, -(e)ö, -e, way, road, 

path ; \iä) auf ben — machen, 

. to set out, to Start out ; feiner 



— c gelten (adv. gen.), to go 
one's way. 

toeg^bteiben, ie, ie, to remain 

away, to keep away. 
loegeit; gen. on account of, for 

the sake of. 
toegsge^eti, ging — , —gegangen 

(fein), to go away ; — öon, to 

leave. 
toeggittg, cf. toeggel^en. 
loel^, painful; — tun,to härm, to 

hurt ; — mirl woe's mel alasl 

loel^en, to blow. 

tOtfltM, defenceless, unarmed. 
ha§ SBeib, -e«, -er, woman,wife. 

bai? Söelbd^eii, -«, — , little wife. 
bad SBeiberb0(f, -(e)«, -»er, or 

— ^leute, womankind. 
ttieiblid^, female, feminine, of 

woman, womanly. 
loeill^, soft, gentle. 
loeid^en, i, i, to disappear, to 

withdraw, to give way to, to 

make room for. 
loeiben, to graze, to feast; refl, 

to delight in. 

ber SBeibmatm, -(e)«, *er or 

-leute, hunter, forester. 
ha§ SBeibmattiti^Iieit, -(e>d, for- 

ester's greeting, equivaleni to 
"good day, Forester." 

H§ SBeibme^er, -«, — , hunt- 

ing-knife. 
SBeiJ^ttad^teit, pl. Christmas. 
toell, because ; — ... bo(§, in- 

asmuch. 
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ttdnen, to cry, to weep. 

ha§ SBeinett, -^, weeping. 

meife, wise, leamed ; blc — 
%tau, sorceress, witch. 

Me SBdfe, -n, manner, fashion. 

toei^, cf. tolffen. 

\n^f white. 

Me S^eifttng, -tn, order, direc- 
tion. 

to^t, f ar ; — unb breit, f ar and 
wide. 

tOtitet, further ; — ! go on! con- 
tinuel immer — , further and 
further; ofycit — e«, without 
more ado, without further 
ceremony ; nic^td — t^, noth- 
ing more. 

meittönfig, distant. 

melfi^, -er, -t, -t^, who, which. 

ber föelf d^e, -n, -n, any foreign- 
er, especially an Italian, (as 
here). 

bad aßetff^lattbf -(e)«i any for. 
eign land, but particularly, 
(as here), Italy. 

bie SBelt, -en, world; atlc — , 
everybody ; Äinbcr bcr — , cf. 
Luke xvi, 8, where the chii- 
dren of the world are con- 
trasted with the children of 
light, the saved ; öon aller — , 
popularly. 

mettben, toanbte, gensanbt, also 

weaky refl. to turn (to). 

bie föettbimg, -en, turn. 
toenig, small, little, few. 



toeKigfteiti^, at least. 

toetttl, when, if, even if ; when- 
ever (if used with a past 
tense) ; — auf^, even if — 
though ; — ... fc^on, al- 
though. 

loetttt^i^^tDenn ed. 

toer, who. 

loerben, h>urbe or h>arb, o, h>irft, 
h)irb, to become ; aux. offu- 
turCy will, shall; aux. of pas- 
sive to be ; lebenbig — , to 
come to life. 

ttierfen, a, o, njirfft, toirft, to 

throw, to hurl ; fi(§ in bie 
^ruft — , to throw out one's 
ehest, to put on airs. 

bai^ Söerl, -(e)«, -e, work. 

bie SBerfftatt, = bie ©erffttttte, 

-n, work -Shop. 

bad 8Ber!seng, -(c)«, -e, tool. 

SBemer, prop. name. 

ber fSQttt, -(e)«, no pl. worth, 

value. 
tOttt\>9Uf valuable. 
baö SBefen, -ö, — , being, con- 

duct, bearing. 
tOt^f^üibf why, for what reason. 
t3)effettr gen. of njcr, whose. 
koeftÜfl^, westward, to the west 

of. 
baiS SBetter, -«, — , weather, 

storm. 

bad SBettertend^teti, -«, — , sheet 

lightning. 
toWlff cf loeid^ett. 
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mid^tig, important(ly), serious- 

(ly), businesslike. 
tMttn, to wrap up. 
miber, acc. against, contrary to. 
toiberfal^feti, u, a, — ^tif)x% — * 

ftt^rt (fein), dat, to happen to, 

to befall. 

bad fBibertoiti -«# -c* silver 

heather. [aversion. 

h^t ^tbettQtne(ii)f -n», disgust, 
ha^ 9Bie» the how ; bad — unb 

SBarunti the why and where- 

fore. 
tute, bow, as, like (co//. for aW)/ 

as, when {conj.), 
tuteberr again ; ^in unb — , now 

and again, 
tUteHertorntf to repeat, 
toieber>l0mmen, !am — , — gc* 

fommen (fein), to come back, 

to return. 
We SBiefe, -n, meadow. 
bie SBiefenfttltttr', -en, cultiva- 

tion of meadows — open 

fields. 
toiefo', how so, in what way. 
toif'tliel, how much, how many. 
ttlie'tlielmat, how many times. 
mieiopl^r, although. 
ttiilb, wild. 

bai9 8BUb, -t» icollec), game. 
ber SBilbbieb, -(e)«, -e, poacher. 

timt SBUbettfee, prop. name. 
bor SBUberer, -«, — , poacher. 
tOttbent, to poach. 
mifittm, William. 



tMtnM, weak, ttndecided, ir- 
resolute. 

toitita», willing. 

UHttlommett, welcome, agree- 
able. 

ber SHttb, -(e)«, -e, wind, wind- 

storm. 
toinben, a, u, to wind, to twist ; 

refl. to wander, to meander. 
bie SHnbmtg, -en, tum, twist, 

winding, zigzag. 
ber SHttlet, -«, — , corner, re- 

mote district ; angle. 

ber SBinter, -«, — , winter. 

ber SHtttermmiai, -«, -<, winter 

month. 
ber Xl^e(, -«, — , tree-top. 

toir, we. 

ttiirfen, to work, to act. 

ttiirllill^, really, in teality, in- 

deed. 
loirffam, efifective, to work. 
ber aSirt, ~(e)«, -e, landlord, 

host. 
bie SBirtin, -nen, landlady, hos- 

tess. 
bie SBirtfd^aft, -en, house-keep- 

ing ; bie — bef orgen, to keep 

house. 

H» SBirtfd^aftdgebftnbe, -«, — , 

care-taker's house, garden- 

er's lodge. 
btt« f&itt»fian», -t», *er, tavern, 

inn. 
loijfen, tougte, gemußt, h>eig, 

todit, tödi, to know, to com- 
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prehend; — wüh in/, to be 
able to ; toa^ toeig \ä^, I don't 
know what all. 
loi{|(egietigf desirous of know> 
ing, eager to learn. 

We SBitfnm, -m, widow. 
ble Äölttoe, -n, widow. 

tüOf where, wherever ; — ... 

l^er = tool^cr. 
Ue SBofJ^e, -n, week. 
ber SBod^ettiag, -(c)«, -t, week- 

day. 
t09hutäf' (-* ^), by what. 
toofftr' (-* -), for which. 
tO0^et' ("^ -), whence, from 

where. 
mol^ill', whither, where. 
lOOl^t, well, much, good, per- 

haps, probably ; — er, hap- 

pier. 
tOOffilnWl wein very welll 
lO0^(lieftant, duly appointed — 

installed. 
tOO]^tgebal|ttt, well-made, well- 

kept. 

ha» SBol^tgefatteit, -^, Hking, 

pleasure, satisfaction. 
lO0]((geineiltt, well-intentioned, 

well-meant. 
tOOflii%ttü.Uf well-done. 
ttl0^ttAÜg, beneficial(ly). 
too^Utan, tat — , — getan, dtu. 

to benefit, to do good. 
ttlOl^ttett, to dwell, to live. 

IM mofinfiQn», -t», ^tx, dwell- 
ing-house. 



bie S^oJ^nfhilie, -n, sitting-room, 

dining-room. 
bie SBolttutng, -en, dwelling, 

house, home, abiding-place. 
mofleit, moHte, gekooUt, tmü, toillft 

tM, to will, to wish, to be 

about to. 
momüglid^, if possible. 
lomraitf', upon which, where- 

upon. 
bad f&9tt, -(e)«, -e or *cr,word ; 

mit einem — , in short ; in« — 

faden, to interrupt. 
tomrtlarg, sparing of words, ta- 

citurn. 

ber SBottttecJ^fel, -«, — , ex- 

change of words, quarrel. 

tODbon' (■*■-), whereof, of which, 
of what. 

ID0J11' (-^ ^), for — to what. 

lottd^ent, to grow rank. 

ttmnhtthüX, wonderfui, stränge, 
amazing, marvelous; — e ©a« 
(§en, wonders. 

H» SBitnberbing, -(e)«^ -e, won- 
derfui thing, marvel. 

tornnberftdl, wonderful(ly), 
strange(ly), odd(ly). 

tomtbent, to wonder (gnly. im- 
pers.)f t» n)unbert ntic^, I am 
astonished, I wonder. 

ÜPttltbeffd^dttr wonderfully beau- 
tiful, magnificent, charming. 

ber S^nnfd^, -e«, -»e, wish, desire. 

lOttufd^en, to wish, to desire. 

ber fß&upp^^, -«, ^, or irnUd. 



VOCABULARY 



221 



«^nap4 ; {^from Xsk^vx, to 

balance, to seesaw), a '^bra- 

cer," a wee drop. 
lOttrMfl, worthy. 
He föitrft, ^t, sausage. 
ber SßnrftantcU, -(c)«, -t, share 

of sausage. 
bie Sßitrfifd|a(e, -n, sausage- 

skin. 
bie SBurselfraSe, -n, clawHke 

roots. 



3 



bie 3^^If ~^r number. 
SA^Ien, to count. 
ja^Ireid^, numerous. 
§a^m, tarne. 

ber %vüß, -(c)«, -^e, tooth ; bie 
3äl^ne aufetnanber beigen, to 
grind — grit the teeth. 

bai9 3ft^V^<^l^l^^<^f -^r Chatter- 
ing of teeth, gnashingof teeth, 
(Bible). 

Sttl^ttedtirfdieit, to grit — to 
grind the teeth. 

Saitlen, to quarrel. 

ber ^WBihtt^ -^f — , magic, en- 
chantment. 

ber 3<^^^41<^fr -(0^/ magic 

sleep. 
S*9$v Sttnt 9$eif|»iel, for instance, 

for example. 

We 3ed|e, -n, bill. 
We ^t\^tf -n, toe ; auf bie — n, on 
tiptoes. 



\9A 3<U|e«f -«/ — , sign, Signal, 
bie 3^^f4ttl^f -% drawing- 
school, art-school. 

seigen, to show. 

We 3rtt, -<n, time; lange — {acc. 
of duration of time), for a 
long time; bie guten alten — cn^ 
the good old times (when men 
wore the skins of animals 
and worshipped the pagan 
gods) ; feit einiger — , for somc 
time. 

}eÜIebe»9, all one's life. 

3^tty prop. natne. 

aerbred^, a, o, — brit^ft, — * 
brid^t, to break to pieces, to 
destroy. 

}erbrid|t, cf }erbre(^en. 

}erbrii4eti, cf jerbred^, broken. 

$er|(ie^en, o, o (fein), to melt, to 

flow away, to dissolve. 

sennalmen^ to crush, to grind 

up. 
jerrei^fen^ i, i, to tear to pieces. 
^erriffen, cf jerreigen, jagged. 
}erfd|iteiben, —jd^nxtt, -—ft^nit« 

ten, to cut. 
}erf d|ititi, cf gerfd^neiben. 
^erfatm, cf jerfinnen. 
ierjiimen, a, o, refl. to think 

one's seif to pieces, to rack 

one's brains. 
aerfhreitt, p.p. of gerftreucn, to 

scatter. 
jetem, to raise an outcry. 
ba« 3ettg, -(e)«, -e, stufiF, ma- 
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terial; ability; butnmed — , 
nonsense. 
^kfitu, m, S^aogen, to draw, to 
eztend) to form ; to rush ; in 
bie $01^ — , to raisc ; einen 3U 
9late — , to consult. 

bad S^^h "*/ ~</ aJ™> goftl» Des- 
tination ; target. 

^itntli^, somewhat, quite, rath- 
er. 

^itttU, to adorn, to ornament. 

bie S^^Pf^^^^r -^r ornamental 
plant. 

bad 3^WW^f ~*/ — / room. 
jitiern, to tremble, to shiver. 
bie S^^t "^f chambermaid, 

lady's-maid. 
S<HJf c/. jiel^. 
bet8»ni,-(e)«,-e {pl. rare.grdy. 

^otnau^brüd^e), anger. 
^, dat. to, at, in, on ; ab unb — , 

in and out, now and then ; 

um — , in Order to. 

bad S^^^^^^r -^*f ^^/ pene- 

tentiary. 
^Uätn, to shrug, to jerk, to 

twitch, to flash. 
ber S^^^t -^f sugar. 
jit'benlen^ bacJ^te — , — gebaut, 

to plan, to intend. 
$it>btftdfen, to close, to shut ; ein 

Huge — f to pretend not to 

See, to wink at. 
Sit «eilen (fein), dat. to hurry to, 

to hasten towards. 
ittetfl, firstOy). 



ber S^^^t -(<)*# *^ accident. 
jofASig, by Chance, accident- 

ally. 
Jltfrieben, contented(ly). 
jn-fttgeit, to do, to commit, to 

inflict ; fidj ein leib — , to lay 

hands on one's seif. 
ber 3^8» -(c)*/ *er procession, 

feature ; draught ; drink. 
jit-ge^en, ging — , — ßegangen 

(fein) , to walk to, to approach ; 
ed gel^t feierlich pi, there is an 
air of solemnity ; e^ gel^t iQun- 
berbar ju, stränge things are 
taking place. 

Sttgleid^, at the same time, si- 
multaneously. 

jn*]^ Ihren, to listen. 

bie 3tt^ttft» future. 

an-Iaffen, ie, a, Iftffeft — , lägt — , 

to allow, to permit. 

9it«Ianfen,ie,au, Iftufft — ,Iäuft — 

(fein), to hasten. 
Jltlei'be, — tun, to härm, to in- 

jure. 
ple^t', at last, finally. 
jttin =- )u beut. 
^umüVf especially ; — ba, the 

more so as ; all the more 

since. 
ber 3itnttine, -n«, -n, family 

name, surname. 
Sn^nel^men, na^m — , — genont« 

men, nimmft — , nimmt — , to 

increase. 
bie 3>Wfi^f "^f tongue; here 
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used unscientifically for bet 
9{üffel, proboscis. 

iux=^vi her. [grily. 

jttrnen, to be angry, to say an- 

§itrtttf, back. 

jurttdf'benleti, bockte — , — ge- 
badet, to think of , to recall. 

SUrtttf-brAitgeit, to force back, 
to conquer, to overcome. 

Sttrttdf-fa^ren, u, a, ffll^rft — , 
fä^rt — (fein), to start back. 

jurtttf-gel^eit, a, t, gibft — , gibt 
— , to give back, to return. 

attrftrf-ge^eti, ging — , — gegan» 
gm (fein), to go back, to re- 
turn. 

Snrttdfgeaogen, cf. jurücf sielten ; 

— leben, to live in retirement. 
aitrttdr>^alten, ie, a, l^ältft — , ^ttlt 

— , to hold back; — ^b, re- 

served. 
}itrttdf 'festen (fein), to return. 
$wM*tommtn, fam — , — ge* 

fontnten (fein), to come back, 

to return. 
Jltrtttf'reid^en, to band back, to 

return. 
Snrttdf«fd|UIeit, to send back, to 

return. 

Sttvfttf «treten, a, e, trittft — , tritt 

— (fein), to Step back. 
pixüd'^itfitu, 0, (l^aben and 

fein), to withdraw, to retire. 
5nfammen,together,in common. 

Sttfammen-lbiiiben, a, u, to bind 
together, to tie up. 



snfftmmeit'brel^eft, to roll up, to 

twist together. 

^fft«inen>fft^reit, u, a, fA^rft — , 
fft^rt — (fein)., to start (f rom 
fear or surprise), to shud- 
der. 

jnfftmmen'fttge», to put togeth- 
er, to construct, to join to- 
gether. 

)mfainine»«l|ftlten, ie, a, J^Oltft — , 
IJält — , to hold together. 

ber Bttf^minenliamg, -(e)0, con- 
nection ; in — bringen, to as- 
sociate, to consider in con- 
nection with. 

)itfammen«itel|inen, nal^m — , — « 
genommen, nimmft — , nimmt 
— , to take together, to add 
together, to put together. 

^uiiammtU'padtU, to pack to- 
gether, to pack up. 

)ttfftmme»>fd|U9e», u, a, fd^Iftgft 

— , fd^Ittgt — , to strike to- 
gether, to clap. 
$ttfamme»'fd^melsen, o, o,f(^mi(« 
jeft — , fdjmiljt — , to melt, to 
diminish. 

5itfamme»«fd|nttreit, to lace up ; 
bie Äel^Ie — , to strangle, to 
choke. 

pfammen-fteifeit, to put togeth- 
er; bie Ällpfe — , to lay — put 
the heads together. 

)itfftmme»«ioine», refl, to get 
mixed up, to whirl, to re- 
volve. . 
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^{ümmtu*^tu, to sUrt (with 

surprise). 
Stt«fcl|tttteil^ to look on. 
Sm-fdireitcit. fd^ritt — , — gefd^rlt- 

im (fein), to stride toward, to 

approach. 
itt«fel^eit, a, t, fle^ft — , fie|t — , 

to look after (things), to look 

on. 
Siffe^en, to add. [to leap. 

itt'fliHiigeit, a,u (fein),to spring, 
iltlMir'^ before(hand), first. 
^tt'toeileil, at times, sometimes, 

now and then, occasionally. 
jit'loeffeii, a, o, toirfft — , lolrft 

— , to throw, to cast to. 
Itoftttg^ cf, 3tDtngm. 



iWau^i^, twenty. 
^toar, to be sure, indeed. 
§loei, two. 

ber S^^tl, -9, — , doubt ; -r- 
l^gen, to be in doubt. 

branch. 

jioeiinal, twice. 
$ttieit, second. 
jlocUeiti?, secondly. 
ber 3toieitritt, -(c)«, -t, two- 
step. 

bie 3^^fi^^^I^ -"r dwarf's 

cave. 
$lui]tfietl, a, u, to force. 
^Wi^äftn, dat, acc, between. 
3)oitfd|eni, to twitter, to chirp. 
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